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Dragi kampisti in popotniki,

Cestitamo vam ob nakupu vase nove prikolice HOBBY. Zaupanje, ki ste nam ga izkazali, je za nas spodbuda,
a hkrati obveznost, da ves Cas razvijamo nove ideje, tehni¢ne inovacije in dovrSene resitve, s katerimi bodo
nase prikolice postale Se boljSe. Z nasimi vrhunsko opremljenimi in visoko tehnolosko dovrsenimi modeli vam
lahko zagotovimo popolno okolje za prezivljanje najbolj prijetnih dni v letu.

Ta navodila za uporabo natan¢no preberite, tudi ¢e uporabljate pocitnisko prikolico Ze dlje ¢asa. S tem boste
preprecili napake pri uporabi in poSkodbe vozila ter njegove opreme. Pravilno ravnanje in upostevanje vseh
tehnicnih podrobnosti bo pripomoglo k Se vecjemu uzitku, ki ga boste imeli pri voznji in uporabi tega vozila
ter prispevalo k ohranitvi vrednosti vase pocitniske prikolice.

Ce vam ta navodila za uporabo ne bodo pomagala, vam je za nadaljnje informacije na voljo $iroka mreza
prodajalcev po vsej Evropi. UpoStevaite izkusnje in tehni¢no znanje pooblasc¢enega prodajalca - priporo¢amo
vam, da se z njim temeljito pogovorite, preden se boste podali na pot z vaso novo pocitnisko prikolico
HOBBY.

Vam in vasSim sopotnikom Zelimo veliko zabavnih potovanj in prijetnih trenutkov, predvsem pa sre¢no in varno
voznjo z vaso novo prikolico HOBBY.

S spoStovanjem.
HOBBY GmbH - Tovarna pocitniskih prikolic
InZ. Harald Striewski
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1. Uvod

1.1 Splosne informacije

Nase prikolice nenehno dopolnjujemo in nadgrajujemo, zato si
pridrzujemo pravico do sprememb opreme, oblike in tehnologije.

V tem uporabniskem prirocniku je opisana tudi dodatna oprema, ki
ni del standardnega obsega dobave.

To pomeni, da na podlagi dolocil tega uporabniskega priro¢nika do
podjetja HOBBY ni mogoce uveljavljati v zvezi s tem nobenih
odskodninskih zahtevkov. V tem priro¢niku je opisana dodatna
oprema, ki je bila na voljo v Casu izdaje oz. tiska tega prirocnika.
Ta dodatna oprema je enakovredno upostevana pri vseh tlorisih.
Prosimo upostevajte, da v tem dokumentu ni bilo mogoce opisati
vseh posamicnih izvedb. Ce imate kakrSna koli dodatna vprasanja
v zvezi z dodatno opremo ali tehnologijo vozila, vam bo vas
prodajalec z veseljem pomagal.

Vasa prikolica HOBBY je bil izdelana v skladu z najnovejSo tehnologijo
in preverjenimi varnostnimi predpisi. Kljub vsem previdnostnim
ukrepom pa se lahko zgodi, da pride do poskodb potnikov ali
prikolice, Ce ne upostevate varnostnih navodil v tem priroCniku in
opozorilnih nalepk, namescéenih po celotni prikolici.

[@ Posebej Zelimo poudariti, da ne prevzemamo nobene
odgovornosti za Skodo ali okvare, ki bi nastale zaradi
neupostevanja teh navodil za uporabo.

e Pocitnisko prikolico uporabljajte le, Ce je tehni¢no v
brezhibnem stanju.

e V/se okvare in napake, ki vplivajo na varnost
potnikov ali uporabo prikolice, naj takoj odpravi za
to usposobljeno osebje.

e Zavorni sistem in plinsko tehniko sme pregledovati
in popravljati le pooblasceni strokovnjak.

e Upostevati je treba predpisane roke za kontrolne in
tehni¢ne preglede (MOT).

Pred prvim potovanjem

Prosimo, da tega priroCnika ne jemljete le kot referen¢no gradivo,
temveC se temeljito seznanite z njegovo vsebino, preden se
odpravite na svoje prvo potovanije.

Izpolnite garancijske liste za vgrajeno opremo in naprave, ki jih
najdete v razli¢nih priro¢nikih ter jih posljite proizvajalcem teh
naprav. Tako si boste zagotovili pravico do garancijskih zahtevkov
za vso vgrajeno opremo v primeru okvar. Garancijski list za vaso
prikolico bo izpolnil prodajalec vozil HOBBY.

[@ V skladu z garancijskimi pogoji vam daje prodajalec
izdelkov HOBBY 5-letho garancijo na vodotesnost
prikolice. Prikolico je treba redno servisirati in vzdrzevati
ter upostevati servisne intervale - to je namrec
predpogoj za uveljavljanje garancije. Servis in vsa
vzdrzevalna dela mora opraviti pooblasceni serviser za
izdelke HOBBY in jih dokumentirati v servisni knjiZici
HOBBY. Poleg tega morajo serviserji podjetje HOBBY
obvescati o vseh pregledih in opravljenih servisih
pocitniSke prikolice.
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Letni pregledi vodotesnosti vozila niso brezplacni.
V primeru, da preskus vodotesnosti ni bil opravljen,
izgubite pravico do 5-letne garancije na vodotesnost.

1.2 Kljucni napotki za uporabo teh navodil za uporabo

Navedba detajlov s pomocjo stevilk

V teh navodilih je vse v zvezi s prikolico pojasnjeno na naslednji
nacin:

Besedila in slike

Besedila, ki se nanasSajo na posamezne slike, se nahajajo
neposredno pod slikami. Detajli na slikah (primer na spodnji sliki:
vhodna vrata) so oznaceni s Stevilkami.

Seznami
Seznami so podani v obliki kljucnih besed in so prikazani v obliki
tock z oznako "-".

Navodila za uporabo
Navodila za uporabo so podana tudi v obliki klju¢nih besed, ki se
zacneio s simbolom “e".

Opombe

katerimi boste zagotovili brezhibno delovanje
avtodoma in njegove opreme. Ne pozabite, da se
lahko opisi razlicnih vrst opreme, ki jo je mogoce

[@3 V opombah so navedene pomembne podrobnosti, s
narociti, nekoliko razlikujejo.

Opozorila

primeru neupostevanja opozoril lahko pride do poskodb

A V opozorilih so navedene razlicne vrste nevarnosti. V
opreme in/ali poskodb oseb.

Okoljski nasveti

i

Okoljski nasveti omogocajo zmanjSanje negativnih
vplivov na okolje.
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Izbira dodatne opreme

Izbrali ste pocitnisko prikolico, ki je opremljena po vasem okusu.

V tem uporabniskem priro¢niku so opisani vsi modeli in oprema, ki
so v ponudbi v isti sezoni. Zato se lahko zgodi, da je v prirocniku
zajeta tudi oprema, ki je niste izbrali.

Morebitna odstopanja in s tem tudi vsa opcijska dodatna oprema
so oznaceni z zvezdico ,X".

Iz tehnicnih razlogov dodatne opreme ni mogoce vedno vgraditi v
vse modele. Ce imate v zvezi s tem kakréna koli vprasanja, se
obrnite na pooblascenega prodajalca izdelkov Hobby.

[@D V primeru, da v tem uporabniSkem priro¢niku dolocena
dodatna oprema ali model nista posebej opisana,
upostevaijte prilozena dodatna navodila za uporabo.

Relevantnost teh navodil za uporabo

Visoko raven kakovosti in varnosti nasih prikolic zagotavljamo z
nenehnimi izboljSavami in razvojem. V zelo redkih primerih se
lahko zgodi, da pride do odstopanj med navedenimi opisi in samim
vozilom.
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Ta pocitniska prikolica je bila izdelana kot mobilna pocitniska

2.1 Predvidena uporaba nastanitev za zasebno in ne komercialno uporabo. To je pocitnisko
vozilo, ki je primerno za bivanje. Ponuja nastanitev, ki se lahko
uporablja zacasno ali sezonsko in ki izpolnjuje zahteve tako glede
konstrukcije kot tudi glede uporabe vozila na cesti. Vozilo ni
namenjeno stalnemu bivanju. Poleg tega lahko v vozilu prenodi le
toliko oseb, kolikor jih je bilo predvidenih za to pocitnisko prikolico.
Kadar se prikolica nahaja na cesti, se sme uporabljati le v skladu s
cestnoprometnimi predpisi in nacionalnimi varnostnimi standardi, ki
veljajo za tovrstna vozila.

Ta prikolica je primerna izklju¢no za vleko z avtomobilom, ne pa s
tovornjaki, avtobusi ali podobnimi vozili. Ne sme se uporabljati za
prevoz ljudi/zivali in/ali blaga. Med voznjo ljudje/Zivali ne smejo
ostati v prikolici. Ko je prikolica na cesti, se lahko uporablja le za
prevoz osebne opreme. Prevoz nezavarovanega tovora in/ali
paketov je prepovedan.

Prosimo, poskrbite, da najvecja tehni¢no dovoljena masa prikolice
in dovoljena osna obremenitev na posamezno o0s ne bosta
presezeni. Uporaba prikolice v namene, ki niso opisani v tem
prirocniku, ni dovoljena; vsaka drugaCna uporaba se Steje za
uporabo v nasprotju s predvideno uporabo.

2.2 Splosne informacije Prikolico lahko po javnih cestah vozi le oseba z veljavnim

vozniskim dovoljenjem kategorije za tovrstna vozila.

e Vedno je treba upostevati navodila za uporabo vgrajene opreme
(hladilnik, ogrevalni sistem, Stedilnik itd.) ter osnovnega vozila.

e V primeru vgradnje dodatne opreme ali dodatnih naprav se lahko
spremenijo mere, teza in zmogljivost prikolice na cesti. Nekatere
dodatne naprave, vgrajene po nakupu vozila, je treba vnesti v
registracijsko dokumentacijo (homologacija).

e Uporabljajte izkljuno pnevmatike in platis¢a, ki so dovoljena za
vaso prikolico. Informacije o velikosti pnevmatik in platis¢ najdete
v uporabniskem prirocniku ali v poglaviu 14.4 Pnevmatike in
platisca.

Opozorila in nalepke z informacijami so namescene v

_ A notranjosti in na zunanji strani vozila. Namenjene so

Nalepka za tlak v pnevmatikah vasi varnosti in jih ne smete odstraniti.
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2.3 Protipozarna zascita

2. Varnost

Detektor dima

Previdnostni ukrepi za prepreCevanje pozara

e Vnetljive materiale hranite stran od vseh naprav za
ogrevanje in kuhanje.

e Vse spremembe na elektricnem sistemu, plinskem
sistemu ali vgrajenih napravah lahko izvaja le za to
usposobljena oseba.

e  Pri vhodnih vratih hranite gasilni aparat na prah (ABC).

e Prepricajte se, da so vsi potniki seznanjeni z navodili za
uporabo gasilnega aparata.

eV blizini kuhalnika hranite pozarno odejo.

e Ne zapirajte ali blokirajte evakuacijskih poti.

e Seznanite se z vsemi varnostnimi ukrepi v vozilu in
kampu.

Gasenje pozara

e Takoj evakuirajte vse potnike.

e Zaprite glavni zaporni ventil na plinski jeklenki in posamezne
ventile za vse namescene plinske naprave.

e Plinske jeklenke, ki jih ni mogoce odstraniti, je treba ohladiti
z vodo.

o Izklopite elektri¢no napajanje.
e Sprozite alarm in poklicite gasilce.
e Pozar pogasite sami le, Ce je to mogoce brez tveganj.

Detektor dima

Avtodom je opremljen z baterijskim detektorjem dima, ki je namescen
na stropu. Ce se v vozilu zazna dim, se sproZi glasen alarm, ki vse
potnike opozori na morebitni pozar. Lastno napajanje detektorja z
elektri¢no energijo, ki ga napaja vgrajena 9V baterija, zagotavlja,
da detektor dima deluje neodvisno od elektricnega napajanja
vozila, tudi Ce je elektricno napajanje izklopljeno.

o Ce 7Zelite aktivirati detektor dima, z blokovne baterije
odstranite zascitno folijo in vstavite baterijo.
e S testnim gumbom preizkusite delovanje detektorja dima.

lj%: Preberite tudi navodila za uporabo proizvajalca
naprave.

Vec informacij o uporabi in menjavi baterije najdete v
poglavju 12 Vzdrzevanje in nega.

Detektor dima ne prepreci pozara ali ga pogasi. Ce
deluje pravilno, vam bo le dal tistih morda odlocilnih
nekaj sekund, da se reSite in obvestite reSevalne
sluzbe.
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Detektor ogljikovega monoksida

Detektor ogljikovega monoksida *

Ogljikov monoksid je neviden plin brez vonja in okusa, ki je zelo
strupen. Nastaja v vseh grelnikih, kuhalnih ploscah, pecicah in
motorjih, ki uporabljajo goriva, kot so premog, nafta, zemeljski
plin, nafta, les, bencin, dizelsko gorivo, oglje itd.

Detektor ogljikovega monoksida s pomocjo elektrokemicnega
senzorja meri kolicino CO (ogljikovega monoksida) v zraku v
prikolici.

(1) Gumb za testiranje/izklop zvoka

(2 Rdeca LED dioda "Alarm"

3 Rumena LED dioda "Napaka"

4 Zelena LED dioda "Vklopljeno Test/OK"

Takoj ko detektor izmeri potencialno kriticno raven CO, se poslje
opozorilni signal: rdeca dioda LED "Alarm" zacne utripati, pri ¢emer
je hitrost utripanja odvisna od izmerjene ravni CO v zraku (glej
navodila za uporabo proizvajalca). Ce se kriticna raven CO ne zniza
v doloCenem casu, se oglasi dodatni zvocni signal. Ce je raven CO
visoka, se alarm/zvocni signal sproZi veliko prej.

Ce zaslidite alarm:

odprite vrata in okna, da prezracite prikolico;

Ce je mogoce, izklopite vse grelnike z notranjim zgorevanjem;
zapustite prikolico; pustite vsa vrata in okna odprta;

Ce obstaja sum zastrupitve z ogljikovim monoksidom, takoj
poiscite zdravnisko pomoc;

obrnite se na pooblas¢enega serviserja za plinske napeljave ali
grelnike z notranjim izgorevanjem;

v prikolico ponovno vstopite Sele, ko ne sliSite ve¢ zvocnega
signala / Ce ste pritisnili gumb Test/Mute, pocakajte vsaj Se 5
e minut, da lahko detektor ponovno opravi test;

grelnike z notranjim izgorevanjem ponovno zacnite uporabljati
Sele, ko jih je preveril pooblasceni serviser.

{'} Nikoli ne ignorirajte alarmnega signala!
Alarm se lahko sprozi tudi zaradi cigaretnega dima ali

razprsil.

Alarm se samodejno izklopi, takoj ko raven CO v zraku pade na
nekriti¢no raven.
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2.4 Oprema za nujne
primere

Izklop zvoka detektorja

Ce detektor zacne piskati, ga lahko zacasno utiSate z enim
pritiskom na gumb Test/Mute (rdeCa LED dioda "Alarm" bo Se
naprej utripala). Ce se raven CO po 4 minutah ne spremeni, se bo
zvocni signal ponovno aktiviral. Alarm je mogoce utiSati samo
enkrat; Ce je raven CO visoka, funkcija utiS$anja ne bo delovala.

V rednih Casovnih presledkih preizkusajte detektor tako, da
pritisnete gumb Test' ® za vsaj 5 sekund. Ce se prizge zelena
dioda "Power Test/OK", pomeni, da je detektor vklopljen in da
deluje.

[[%3 Detektor je treba redno preizkusati, da se prepriCate,
ali je pravilno napajan in pravilno deluje.

Preberite tudi navodila za uporabo proizvajalca
naprave.

A Detektor ogljikovega monoksida ni nadomestilo za

pravilno montazo, uporabo in vzdrZevanje grelnikov z
notranjim izgorevanjem ter ustreznih prezracevalnih in
izpusnih sistemov. SluZi za zascito ljudi pred akutnimi
ucinki ogljikovega monoksida, ne more pa zagotoviti
popolne zascite ljudi z dolocenimi zdravstvenimi
tezavami.

Detektor samodejno preverja naslednje funkcije:

- (rumena dioda LED "Error" utripa enkrat na minuto/detektor
piska enkrat na minuto);

- napaka senzorja (rumena dioda LED "Error" utripa dvakrat na
minuto/detektor piska dvakrat na minuto);

- obdobje uporabe detektorja se je izteklo (rumena dioda LED
"Error" utripa trikrat na minuto/ detektor piska trikrat na
minuto).

Ce se pojavi ena ali vec teh napak, je treba detektor zamenjati.

Ce Zelite biti pripravljeni na nujne primere, imejte s seboj vedno
naslednje tri reSevalne pripomocke in se prepriajte, da ste
seznanjeni z njihovo uporabo (ni vkljuceno v obseg dobave!).

Komplet prve pomoci

Komplet prve pomoci mora biti vedno pri roki in shranjen na
stalnem mestu v vasem avtodomu. Ce so bile stvari iz kompleta
prve pomoci odstranjene ali uporabljene, jih je treba ¢im prej
nadomestiti. Redno je treba preverjati rok uporabe.

Odsevni jopic

Upostevajte britanske predpise o noSenju in uporabi odsevnega
jopiCa z belimi odsevnimi ¢rtami v skladu s standardom EN 471,
kadarkoli stopite iz vozila na cestah zunaj pozidanih obmocij ali na
utrjeni cesti:
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- se zaradi nesrece ali okvare ustavite zunaj mestnih meja na
nepregledni podezelski cesti, Ce je vidljivost slaba zaradi
slabega vremena, v mraku ali temi, ali

- ¢e je treba vozilo zaradi nesreCe ali okvare zavarovati z
opozorilnim trikotnikom na skrajnem desnem pasu avtoceste.

Opozorilni trikotnik

Tudi opozorilni trikotnik mora biti vedno pri roki in shranjen na stalnem

mestu v vasem avtodomu, po moznosti skupaj s kompletom prve

pomodi.

A V primeru nesrece
= e Opozorilni trikotnik postavite vsaj 100 m pred nevarnim

obmocjem!

Minimalna razdalja med opozorilnim
trikotnikom in avtodomom

2.5 Varnostni sistemi

[@3 Glede nosenja odsevnih jopiCev in uporabe opreme za
nujne primere upostevajte nacionalne predpise drzav,
skozi katere vozite.

Sistem za sledenje vozil "Phantom Tracking*
(velja le za Veliko Britanijo)

Sistem za sledenje vozil Phantom spremlja vase vozilo s skrivaj
namesceno programsko opremo za sledenje.

Do portala MyPhantom in aplikacije lahko dostopate v vsakem
trenutku in tako ugotovite, kje se nahaja vasa prikolica (za to mora
biti na voljo internetna povezava). Sistem prepozna spremembo
lokacije vozila in o tem poroca ter vas opozori na morebitno krajo.
Sistem doloci natancno lokacijo vozila z natan¢nostjo do 8 Cevljev
(priblizno 2,44 metra).

[[@ - Pred zacetkom uporabe si preberite tudi navodila za

uporabo proizvajalca sistema in jih natan¢no preucite.

- Sistem je opremljen z akumulatorsko baterijo, kar

pomeni, da nadaljuje z oddajanjem tudi po prekinitvi

napajanja, dokler se akumulatorska baterija ne
izprazni.

Centralni sistem registracije in identifikacije CRiS*
(velja le za Veliko Britanijo)

CRIS je nacionalni register britanskih lastnikov pocitniskih prikolic.
Priznavajo ga regulativni organi, zavarovalnice in vladne
organizacije ter Ministrstvo za promet (DFT).

VIN CHIP™ je nov industrijski standard za identifikacijo pocitniskih
prikolic. Uporablja nevtralno in edinstveno Stevilko v vidnih in
nevidnih elementih VIN CHIP™ v prikolici in na njej.

Sistem to Stevilko poveze z zapisom imetnika CRIS v osrednji zbirki
podatkov.

8
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Ce vam ukradejo prikolico, storite naslednje:

e Poklicite policijo in obvestite zavarovalnico. Obvestite jih o
morebitnih napravah proti kraji, ki so namescene v prikolici. Poleg
tega prek svojega/pooblascenega prodajalca obvestite proizvajalca
prikolice, da je bila prikolica ukradena.

e Obvestite sistem CRIS in jih sproti obvescajte o vseh nadaljnjih
dogodkih, da bodo lahko ustrezno posodobili svojo podatkovno

zbirko.

AN\

=

2.6 Pred zacetkom potovanja

2.6.1 Kaj je treba upostevati pred prvim potovanjem
Registracija vozila (v Nemciji)
Vsako vozilo, ki se uporablja v javhem cestnem prometu, mora biti
registrirano. To velja tudi za vaso novo prikolico. Registracijo vozila
uredite pri vasem lokalnem uradu za izdajo vozniskih in prometnih

dovoljen;j.

- Registracijskega dokumenta CRiS nikoli ne puscajte
v prikolici; vedno ga vzemite s seboj, zlasti na
potovanjih v tujino. Registracijski obrazec prikolice
CRIS je dokaz, da ste registrirani imetnik in ste zato
upraviceni do uporabe prikolice.

- Nikoli ne odstranjujte identifikacijskih oznak na
prikolici, saj je v primeru kraje prikolice le s pomocjo
teh oznak mogoce prikolico identificirati.

Upostevaijte morebitne dodatne informacije
registracijskega organa.

Za zacetek postopka registracije so potrebni naslednji dokumenti:
potrdilo o registraciji motornega vozila del II in/ali potrdilo o skladnosti

(CoC);

- elektronsko potrdilo o zavarovanju/stevilka eIC;

- osebni dokument ali potrdilo o stalnem prebivaliscu;

- po moznosti pooblastilo za registracijo vozila s strani druge osebe;
- po potrebi: pooblastilo za direktno obremenitev za placilo davkov.

Po potrebi ne pozabite pridobiti nalepke za omejitev hitrosti

n 100" .

Tehnicni pregled (v Nemciji)

V skladu z 29. ¢lenom nemskih predpisov o izdaji dovoljenj za
voznjo po cestah mora biti vasa pocitniSka prikolica vsaki dve leti
tehnicno pregledana.

Splosni pregled vozila lahko opravi uradno priznana strokovna
sluzba (npr. DEKRA Expert mobile home inspection).

- Ob vsakem pregledu je treba predloZiti naslednje dokumente:

- potrdilo o registraciji motornega vozila, del I,

- veljavno potrdilo o pregledu plinskih naprav, ki dokumentira
njihovo vgradnjo. Prvo potrdilo vam bo izdal prodajalec.

1SSy

Vse spremembe na prikolici, za katere veljajo
nacionalni prometni predpisi, morajo biti potrjene in
vpisane v registracijsko dokumentacijo! Ce imate
dodatna vprasanja ali tezave, vam bo vas
pooblasceni prodajalec Hobby vedno na voljo za
pomoc!
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Nalepka za omejitev hitrosti "100"

Primerno za hitrost 60 km/h (Nemcija)

1,

Vasa prikolica HOBBY je tehni¢no opremljena za najvecjo
hitrost 60 km/h. Ta hitrost nikakor ne sme biti presezena!
Upostevaijte najvisje dovoljene hitrosti za vleko v drzavi, v
kateri potujete!

Cestnoprometni predpisi v Nemciji so bili spremenjeni
22. oktobra 2005. Vasa prikolica je bila ze v tovarni
nastavljena za vleko s hitrostjo 100 km/h, kar je bilo
vneseno Vv registracijsko dokumentacijo prikolice. Nalepko
100 km/h vam bo na vaso zahtevo ob prvi registraciji
prikolice izdal organ za registracijo in vam jo bodo nalepili
na zadniji del vozila.

Spodaj navedene tocke je treba upoStevati, saj ste za
njihovo spostovanje odgovorni sami. V primeru, da jih ne
boste upostevali, znasa najviSja dovoljena hitrost za
prikolico 50 km/h!

a) Osnovno vozilo mora biti opremljeno s protiblokirnim
sistemom/protiblokirnim  mehanizmom in ne sme
presegati skupne mase 3,5 tone.

b) Prikolica mora biti opremljena s hidravlicnimi blazilniki
tresljajev (amortizerji); vasa nova prikolica HOBBY je z
njimi seveda opremljena.

o) Pnevmatike prikolice je treba zamenjati po najvec
Sestih letih. Oznacene morajo biti vsaj z oznako L (=
75 mph) za ustrezen hitrostni razred.

d) Prikolica mora biti opremljena s stabilizatorjem v
skladu s standardom ISO 11555-1. To sodi med
standardno opremo vseh Hobbyjevih modelov.

Skupna masa prikolice ne sme presegati mase
neobremenjenega vozila.

Prosta zamenljivost vleCnega vozila in prikolice: Razlicne
prikolice je mogoce kombinirati z razlicnimi viecnimi vozili.

Ce nameravate voziti s hitrostjo 100 km/h, ste sami
odgovorni za izpolnjevanje predhodnih predpisov.

Pravilna teza nosu vam zagotavlja vejo varnost:
Priporoceno tezo nosu najdete v poglavju 3.3.2.

10
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2.6.2 Pred vsakim
potovanjem

Pred zacetkom voZnje vozilo ustrezno
pripravite!

11

matice na kolesih.

é eKo s prikolico prevozite prvih 50 km, privijte

[[%3 V tujini se seznanite z morebitnimi nacionalnimi

predpisi, ki veljajo za registracijo in splosne tehnic¢ne
preglede prikolic ter s tem, ali lahko prikolico vlecete
pri hitrosti voznje 100 km/h.

Varnost v cesthem prometu

A\

Elektricna povezava med vlechim vozilom  (vasim
avtomobilom) in prikolico mora delovati brezhibno.

Pred voznjo preverite, ali signalizacija in osvetlitev ter zavore
delujejo pravilno.

Ce je vozilo stalo dlje casa (priblizno 10 mesecev), naj
pooblasceni serviser preveri zavorni sistem, pnevmatike in
delovanje vseh naprav. Priporocljivo je tudi, da se opravi
pregled plinske tehnike.

Nastavite stransko ogledalo vozila.

Pred voznjo je treba streho odistiti snega in ledu.

Pred voznjo je treba vedno preveriti tlak v pnevmatikah.
Neustrezen tlak v pnevmatikah lahko povzroci prekomerno
obrabo, poskodbe pnevmatik ali celo njihovo predrtje. (glejte
tudi poglavje 14.5 Vrednosti tlaka v pnevmatikah).

Z voznjo zacnite Sele, ko prikolica izpolnjuje vse
pogoje za tehni¢no brezhibnost.

Kot lastnik/voznik vozila ste odgovorni za stanje vozila in prikolice.
Upostevaijte naslednje napotke:

Notranjost

Priprava notranjosti:

Zaprite in trdno zaklenite vsa okna in streSne okna.
Razporedite nepritrjene predmete in jih pospravite v
predale.

Tezke in/ali velike predmete (npr. radio, markizo, zaboje za
pijaco) pred zacetkom voznje varno shranite in jih pritrdite,
da se ne morejo premikati. (glejte tudi poglavje 3.3) Po
potrebi lahko hladilnik preklopite na 12-voltno delovanije,
vendar bo tako hladen le med potovanjem; hladilnik mora
biti Ze predhodno ohlajen na Zeleno temperaturo s
priklopom na 230 V ali plin. Preko 12 V napajanja se
hladilnik ne bo ohladil.

Prepricajte se, da so vse tekocine, tudi tiste v hladilniku,
ustrezno zavarovane, da preprecite iztekanje.

Zaprite vsa vrata (vkljutno z vrati hladilnika), omarice
(zaklenite centralno kljucavnico na kuhinjskih predalih).
Odprite harmonika vrata in jih zaklenite. Zaprite drsna vrata.
Fiksirajte mizo in jo, ¢e je mogocCe, spustite.

Ce je na voljo spusCeno leziSCe, ga premaknite v pokoncni
polozaj in ga fiksirajte.

Po potrebi pritrdite nosilec televizorja* in, ¢e je mogoce,
odstranite televizor* ter ga varno shranite.

Odstranite televizor in ga varno shranite (modeli z
umivalnico zadaj). Izklopite vso notranjo razsvetljavo in po
potrebi izolirajte 12-voltni sistem.
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2.7 Med voznjo

Zunanjost

Pregl
sledi.

ejte prikolico in se prepricajte, ali je vse vamo pripravijeno za pot, kot

Priprava vozila:

Prikolica mora biti pravilno priklopljena (glejte poglavje 3.4
Stabilizacijska kljuka).
Sprostite rocno zavoro prikolice.

e Vrtljive stojke in sprednje dvizno kolo obrnite navzgor in jih

pritrdite.

Izpraznite rezervoar za odpadno vodo, ga o istite in varno
pospravite v boks za plinske jeklenke.

Izklopite Iu¢ na markizi.

Po potrebi pospravite markizo* in pospravite rocaj za
navijanje na varno.

Izklopite plinske jeklenke (ogrevanje je med voznjo
prepovedano) in jih pritrdite.

Po potrebi spustite TV anteno*, kolikor je mogoce, ali
umaknite satelitsko anteno.

Zaprite boks za plinske jeklenke.
Zaprite in zaklenite vhodna vrata in vrata omaric.

Stopnicko pospravite v boks za plinske jeklenke.

Po potrebi iz zunanje vticnice odklopite kabel za prikljucitev
na 230 V omreZje.

Po potrebi pritrdite morebitna kolesa na nosilec za kolesa* in

jih pritrdite s pritrdilnimi trakovi, da ne zdrsnejo, ter

poskrbite, da zadnje luci prikolice niso zakrite. Ce nosilec za
kolesa Se ni nalozen, ga zloZite in pritrdite. (glejte poglavije
5.6)

Po potrebi pritrdite nosilec za rezervno pnevmatiko.

Ne preobremenjujte prikolice! Upostevajte dovoljene

ﬁ osne obremenitve, najvecjo tehnicno dovolijeno maso ter

dovoljeno visino, Sirino in dolzino prikolice!

Zadrzevanje v prikolici med voznjo je z zakonom
prepovedano!

Poskrbite za zadostno prezracevanje. Nikoli ne zakrivajte
vgrajenega prisiinega prezracevanja (streSna okna s
prisinim  prezraCevanjem ali prezracevalniki gobaste
oblike). Poskrbite, da prisilnega prezracevanja ne prekriva
sneg ali listje, saj to povecuje nevarnost zadusitve.

[[@> Na dobro vidno mesto na armaturni plos¢i namestite

Voz

listek z vsemi pomembnimi merami in tezami.

nja

ﬁ |Zadrievanje v prikolici med voznjo je zakonsko

Pred

prepovedano!

prvim dalj$im potovanjem opravite testno voznjo ali teCaj varne

voznje, da se seznanite z voznimi lastnostmi prikolice. Vadite vzvratno
voZnjo.

12
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Pravila za voznjo

e Ne podcenjujte skupne dolZzine avtomobila in prikolice. Zaradi
razmeroma dolgega zadnjega previsa se lahko vedja prikolica
odkloni in v neugodnih razmerah lahko zadniji del prikolice udari
ob tla.

e Pri voznji na dvoris¢a in skozi dvoriS¢na vrata oziroma vhode
bodite Se posebej previdni.

eV razmerah z mo¢nim boc¢nim vetrom, spolzkimi ledenimi cestisci
ali mokrimi cestami se lahko prikolica premika naprej in nazaj.

e Hitrost voznje prilagodite sploSnim razmeram na cesti in v
prometu. .

e Dolge, rahlo nagnjene ceste so lahko nevarne. Ze na zacetku
preracunajte hitrost tako, da lahko avtomobil in prikolico po
potrebi pospesite, ne da bi pri tem ogrozali druge voznike ali
pesce.

e Ce se prikolica na nagnjeni cesti premika sem in tja, zavirajte
previdno, vendar hitro, da prikolico spet spravite v ravnotezje.

e Nikoli ne povecuijte hitrosti, Ce se prikolica zatne nagibati.

e Po klancu navzdol ne vozite hitreje, kot bi vozili navzgor.

e Dolgi, rahlo nagnjeni spusti so lahko nevarni. Ze na zacetku
preraCunajte svojo hitrost, da lahko po potrebi Se vedno
pospesite, ne da bi ogrozali druge udelezence v prometu.

e Pri prehitevanju tovornjakov ali avtobusov lahko prikolico zajame
ucinek boc¢nega vetra. Zaradi tega se lahko zgodi, da se prikolica
zacne zibati ali se celo prekucne.

e Vozite preudarno; na daljSih voznjah se v rednih casovnih
presledkih ustavljajte in si privoscite odmor.

Voznja v ovinek
Skupna dolzina vasega avtomobila in prikolice skupaj (prikolica) je
precej daljSa od avtomobila.

Za voznjo skozi ovinke velja naslednje

e Nikoli ne vozite ostro ali prehitro v ovinek!

e Pri zavijanju zavijte z nekoliko vecjim polmerom.

e Upostevaijte, da se lahko prikolica ob prehitrem zavijanju prevrne.

Zavore

Avto in prikolica skupaj se pri zaviranju obnaSata drugace kot
samostojno osebno vozilo. Zato je priporocljivo (zlasti za neizkusene
voznike), da na primerni povrsini izvedete vec preskusov zaviranja.
Zavorna pot pri avtu s priklopljeno prikolico je daljsa kot pri vozilu. Na
zavorno pot pomembno vpliva tudi tovor v prikolici.

Pravila za zaviranje
e Upostevaijte daljSo zavorno pot na mokri cesti.

e Pri voznji po klancu navzdol izberite prestavo, ki ni viSja od tiste
pri voznji po klancu navzgor.

e Med dolgotrajno voZznjo Cez prelaze ali strme in zavite
podezelske poti lahko pride do stalnega prekomernega
delovanja zavor prikolice, zaradi Cesar se lahko zavore koles
mocno segrejejo. Po potrebi je treba pocakati tako dolgo, da se
dobro ohladijo.

[@3 Zaradi zasnove zavor se lahko zavorne obloge v zacetni

fazi zaviranja bolj obrabijo. Kljub temu da se pri vseh
prikolicah HOBBY izvaja samodejna nastavitev zavor,
mora osnovno nastavitev zavor po prevozenih 500 km
preveriti pooblasceni serviser in jo po potrebi nastaviti
(prvi tehnicni pregled).
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Ce se pojavijo kakréne koli okvare ali motnje v

A delovanju prikolice, obvestite pomoC na cesti in
poskrbite, da vsa vzdrZevalna dela in popravila opravi
pooblasceni serviser.

Vzvratna voznja

Vasa prikolica HOBBY je opremljena z zavornim sistemom s samodejno
vzvratno voznjo. Omogoca vam vzvratno voznjo brez zaviranja, saj
spenjaca za vzvratno voznjo ne razlikuje med prehitevanjem in vzvratno
voznjo prikolice. Ko prikolico peljete vzvratno, morate najprej premagati
rahel preostali zavorni navor, da se aktivira samodejna vzvratna voznja.
Nato lahko prikolico brez teZzav pomikate nazaj. Ko se prikolica
naslednji¢ premakne naprej, se znova samodejno aktivira normalni
zavorni sistem.

JAN

Pravila za vzvratno voznjo

e Prikolica se obrata v nasprotno smer, kot jo usmerjate oz.
krmilite vi.

e Pri vzvratni vozniji prikolice naj vam nekdo pomaga.

Ko vozite vzvratno, so zavore prikolice deaktivirane.

2.8 Po vsaki voznji

Manevriranje (rocno premikanje prikolice)
V vecini primerov je prikolica daljSa in SirSa od avtomobila.

Nasveti za manevriranje s prikolico.

e Tudi Ce sta stranski ogledali pravilno nastavljeni, obstaja
precejSen mrtvi kot.

Sprednji rotaj Zadnji roéaj e Pri vzvratni vozniji ali parkiranju na mestih s slabo vidljivostjo

poiscite nekoga, ki vas bo usmerjal.

A Pri rocnem postavljanju prikolice uporabljajte izkljucno
rocaje na sprednjem in zadnjem delu prikolice. Nikoli
ne potiskajte plasticnih delov ali sten prikolice.

Izbira parkirnega prostora/parcele

Pravila za izbiro parkirnega prostora / parcele:

e Ce je le mogoce, si izbrano parkirno mesto / parcelo oglejte pri
dnevni svetlobi.

e Parkirno mesto mora biti ¢im bolj ravno.

e Preverite, ali je vstopna stopnica postavljena vodoravno
(pomembno za pravilno delovanje hladilnika).

e Prikolico vzdolzno poravnajte s pomocjo krmilnega kolesa.

e Ce je prikolica na neravnem ali nagnjenem terenu, jo s pomocjo
podpornih plos¢ ali zagozd ustrezno poravnajte.

-/-'E Za izravnavo neenakomerne podlage ne uporabljajte
vogalnih opornih nogic.

14
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2. Varnost

Zavarovanje prikolice

Pravila za zavarovanje prikolice:

e Zategnite ro¢no zavoro.

e Vogalne oporne nogice iztegnite le do tocke, na kateri os Se
vedno pomaga pri prenasanju teze (ro€aj za navijanje se
nahaja v boksu za plinske jeklenke).

e Ce je podlaga mehka, namestite pod zadnje stabilizatorje
opornike.

e Kolesa zavarujte z zagozdami za kolesa. Nahajajo se v boksu
za plinske jeklenke.

=

Vzmetna zavora na zavorni rocici skrbi za to, da se
zavore ne sprostijo samodejno, tudi Ce se smer
vrtenja spremeni iz voznje naprej v vzvratno voznjo.
Ce ste vklopili samodejno vzvratno voznjo, morate
zavorno roCico do kon¢nega polozaja premakniti iz
mrtvega sredinskega poloZaja.

Da rocna zavora ne bi zmrznila, jo pri temperaturah 0
°C ali manj zategnite le nekoliko.

Priklop na elektricno omrezje

Pravila za priklop na elektricno omrezje

e QOdprite glavni zaporni ventil na plinski jeklenki in zaporne
ventile na Zelenih plinskih napravah.

e Preklopite hladilnik z 12 V na plin ali 230 V.

e Preklopite hladilnik z 12V na plin ali 230V, saj se bo napajanje
z 12V po kratkem ¢asu, ko motor (avtomobila) ne bo deloval,
samodejno izklopilo.

=

Ce je vti¢nica za prikolico priklju¢ena na vle¢no vozilo
v skladu s standardi (DIN ISO 146), se akumulator
osnovnega vozila ne bo izpraznil, ¢e ste izklopili motor
in ste pozabili preklopiti hladilnik iz napajanja 12V.

Vodovodna napeljava

Voda, ki stoji v rezervoarju za sveZo vodo ali v ceveh, postane
dokaj hitro nepitna

[@ Preden napolnite rezervoar za vodo s sveZo vodo, iz

njega izpraznite morebitno preostalo vodo.

Zato pred vsako voZnjo preverite, ali so vodovodne cevi in
rezervoar za svezo vodo Cisti. Sistem za pitno vodo redno
razkuzujte in spirajte, predvsem pa pred vsakim potovanjem.
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3.1 Sploéne informacije Podvozje je sestavljeno iz delov okvirja in osi. Tehnicne
spremembe niso dovoljene, saj v nasprotnem primeru splosna
homologacija ne bo vec veljala!!

AN\

Zaradi varnosti v prometu je treba podvozje vozila vzdrzevati
enako skrbno kot samo osnovno vozilo. Ta vzdrzevalna dela mora
opraviti va$ serviser vozil HOBBY. Ce potrebujete nadomestne dele,
uporabljajte samo originalne dele, ki jih zagotavlja proizvajalec.

Tehnicne spremembe se lahko izvedejo Sele po tem, ko jih
odobri proizvajalec.

A Na splosno prikolice niso primerne za vieko s
tovornjaki ali avtobusi. V kolikor se to pocne se lahko

trajno poskodujejo.

3.2 Identifikacijska Stevilka vozila (VIN)

17-mestna identifikacijska Stevilka vozila se nahaja na sprednji desni
strani viliCastega okvirja A.

Poleg tega se Stevilka VIN nahaja tudi na nalepki v boksu za plinske
jeklenke.

VIN Stevilko imejte vedno pri roki, kadar imate vprasanje ali
obiSCete prodajalca/servisnega partnerja.

Tipska tablica
HOBBY - WOHNWAGENWERK Inh. H. Stiewski GmbH . o
21*2007/46*277? (1 Stevilka homoligacije
(@ WHB??22721F 222277 (20 Identifikacijska Stevilka vozila (VIN)
©) 277? @3 Najvetja dovoljena masa
@0- 7 kg @ Najvetja teZa prednjega dela prikolice
() 1- 2777 kg (5) Dovoliena osna obremenitev, 1. os
®2- 7777 kg ® Dovoliena osha obremenitev, 2. 0s
Hobby tipska
tablica

| Ne odstranjujte ali spreminjajte tipske tablice.

Bl

Tablica podvozja se nahaja v boksu za plinske jeklenke
nad drzalom za jeklenke.
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3.3 Natovarjanje

3.3.1 Splosne informacije  Pravila za natovarjanje:

® Tovor enakomerno porazdelite na levo in desno stran prikolice.
Tezke ali velike predmete je treba naloZiti v spodnje odlagalne
prostore in v bliZino osi.

® Ce je vaSa prikolica dvoosna: porazdelite tezis¢e teze med obe
0si.

e Nikoli ne natovarjajte prikolice s teZo proti zadnjemu delu
(nevarnost zibanja sem in tja).

o Nizje ko je teziSce prikolice, boljSa je njena vozna zmogljivost in
odzivnost v ovinkih.

e Prtljago shranjujte v notranjosti v omaricah in odlagalnih

e prostorih. Tezke predmete je treba shraniti na varno, da se med
voznjo ne bi premikali.

« Tezke predmete je treba varno shraniti, da se ne premaknejo.

« LaZje predmete (oblacila) shranite v stenske omare. Priporo¢ene
razporeditve shranjevanja morda ne boste mogli vedno
upostevati, saj so moznosti shranjevanja porazdeljene po celotni
notranjosti prikolice. Po potrebi tezke predmete pospravite v
vle¢no vozilo.

® Zavarujte vrata in omarice.

® Po konéanem natovarjanju preverite najve¢jo tehni¢no dovoljeno
maso in osno obremenitev(-e) prikolice.

ﬁ Najvecje osne obremenitve in tehni¢no dovoljena
skupna masa vozila, vpisana v dokumentaciji vozila, ne

smeta biti presezeni.

Zaradi  preobremenitve se lahko pnevmatike

poskodujejo ali celo pocijo! To povecuje nevarnost, da

izgubite nadzor nad vozilom. S tem ogrozate sebe in

druge udeleZence v prometu.

l@ Ce niste prepricani, ali ste vozilo preobremenili, ga
morate stehtati v javhem centru za kontrolno tehtanje
vozil.

Garaza*

Pri nekaterih modelih z otroskimi leZisCi je zunanja omarica za
shranjevanje na voljo kot dodatna moznost.

Pri preureditvi v zunanjo shranjevalno omarico je treba paziti, da je
spodnje otrosko leZisce fiksirano s pritrditvenim trakom @, ki je v
ta namen na voljo. Za lazje natovarjanje zunanje shranjevalne
omarice zloZite oporo ® za spodnje otrosko leZisCe na stran in jo
pritrdite z zapiralom @.

~ Vsa oprema, ki se prevaza v zunanji shranjevalni omarici, mora biti
varno pritrjena z oCesnimi vijaki in ustreznimi pritrdilnimi trakovi.

A Pred zacetkom voZnje vedno preverite, ali so
pritrdilni obroci trdno pritrjeni.

S, 4

v Ay
Podpora za otrosko lezisce
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Odlagalni prostori v prikolici

3.3.2 Obtezitev viecne kljuke

Prikaz teZe prednjega dela prikolice na
krmilnem kolesu

A Lastnik/voznik vozila je vedno odgovoren za pravilno
pritrditev tovora, ki se prevaza v zunanjem skladiS¢nem

prostoru. Ce je le mogoce, vedno uporabljajte za to

dovoljene pritrdilne sisteme z napenjalnimi pasovi.

Nikoli ne uporabljajte gumijastih razteznih trakov. Ne

pozabite, da lahko v nevarnih situacijah ali ko ste

prisilieni pritisniti na zavoro pride do izjemno mocne

vozne dinamike.

Upostevajte naslednje pravilo: te7ji kot je tovor

zadaj, slabsa je vozna zmogljivost in odzivnost zavor.

Odlagalni prostori v prikolici

- Lahki predmeti @, kot so brisace in lazje perilo.

- Srednje tezki predmeti @, kot so oblacila, perilo in
hrana.

- Tezki predmeti ®, kot so markiza, Coln ali zaboji s
pijaco.

Ce je prikolica opremljena z zadaj namescenim nosilcem za kolesa*
ali garazo*, je treba zmanjSanje dovoljene obremenitve prednjega
dela prikolice zaradi teZe koles nadomestiti z drugim delom tovora.

NajboljSo mozZno vozno stabilnost in bistveno vecjo varnost pri vozniji
je mogoce doseli le, ¢e je obremenitev vletnega droga pravilno
nastavljena za kombinacijo avtomobila in priklopnika. TeZa prednjega
dela prikolice kaze moc¢, ki jo ima okvir A prikolice na sklopko
avtomobila.

Pravila za obtezitev prednjega dela prikolice:

e Pravilno nastavite tezo sprednjega dela! V ta namen lahko npr.
uporabite obicajne kopalniske tehtnice: leseno palico (dolZine
priblizno 400 mm) postavite navpicno pod glavo priklopnika.
Tezo prednjega dela prikolice lahko priblizno ocenite tudi s
pomocjo kazalnika teZe prednjega dela prikolice*, ki je vgrajen
v sprednje krmilno kolo; za to mora biti okvir A prikolice v
vodoravnem poloZaju.

® Pred zaCetkom voZnje vedno preverite teZo prednjega dela
prikolice!

® Predpisane obtezitve (glejte 2. tocko ali nalepko Vin) ter
najvecja dovoljena masa avtomobila in prikolice ("skupina
vozil") ne smejo biti presezene!

Kako prilagoditi pravilno tezo prednjega dela prikolice:

1. V dokumentaciji, na tablici podvozja ali na tablici vie¢nega vorzila
preverite najvecjo dovoljeno maso prednjega dela vle¢nega
vozila.

2. Najvecja dovoljena masa prednjega dela prikolice
HOBBY je 100 kg (izjema: model 19 EG, tj. modeli 720.

3. Najveéja dovoljena masa prednjega dela za te modele je
150 kg).

4. S previdnim obteZevanjem prikolice prilagodite teZzo prednjega
dela prikolice na nizjo od obeh vrednosti. Obenem pa poskusite
to vrednost v celoti izkoristiti. NiZja od obeh navedenih vrednosti
za tezo prednjega dela vozila, tj. vleCnega vozila ali prikolice, ne
sme biti presezena. 18
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3.3.3 Pomen obtezitev pri
prikolici

Pri izraCunu mase (teze) in posledicnih dodatnih obteZitev za
pocitniSke prikolice se na evropski ravni za vozila uporabljajo
dolocbe Direktive EU 1230/2012. V nadaljevanju so pojasnjeni
izrazi in osnovni racunski elementi, ki se uporabljajo v tem
kontekstu:

1. Bruto masa vozila

Podatek o bruto masi vozila je povzet neposredno iz tovarne HOBBY.
Pri tej masi so upoStevani posebni pogoji uporabe, ki temeljijo na
modelu prikolice in njenih specifikacijah, vklju¢no z dejavniki, kot so
trdnost materiala, nosilnost osi in pnevmatik itd. Iz varnostnih
razlogov ta masa ne sme biti nikoli presezena!

2. Masa vozila v stanju, pripravljenem za voznjo

Masa vozila v stanju, pripravlienem za voznjo je enaka masi
standardne prikolice, vklju¢no z vso serijsko opremo, vgrajeno s
strani proizvajalca, ter vso opremo in tekocinami, ki so potrebne
za varno in pravilno uporabo vozila. To vkljucuje naslednje:

a) Zaloga utekocinjenega 390 SF 400 SFe | 460 SFf | 495 WFB | 515 UHK | 560 CFe | 540 WLU
naftnega plina (UNP) 440SF 460 SL | 495UL 515UHL | 560 UL | 540 WFU
455 UF 470 KMF| MAXIA | 540 KMFel 560 KMFe 545 KMF
460 UFe 540 UFf | 620CL | 560 FC
460LU 540 UL | 650 KMFe | 560 CFe
460DL 650 UMFe | 560 WLU
490 KMF 650 KFU | 560 WFU
495 UL 650 UFf | 660 WFC
495 UFe 720 UKFe 660 WQM
720KWFU
720 WLC
720 WQC

Stevilo vgrajenih regulatorjev plina: 1 1 1 1 1 1 1

Teza aluminijaste plinske jeklenke (PRAZNA): | 5,5 kg 5,5 kg 5,5 kg 5,5 kg 5,5 kg 5,5 kg 5,5 kg

Teza 11 kg jeklenke (POLNA): 11 kg 11 kg 11 kg 11 kg 11 kg 11 kg 11 kg

Skupaj: 16,5kg | 16,5kg | 16,5kg | 16,5kg | 16,5kg | 16,5kg | 16,5 kg
b) Tekocine

25 | fiksni rezervoar za svezo vodo: 25 kg 25 kg 25 kg 25 kg --- --- ---

47 | fiksni rezervoar za svezo vodo: - - - - 47 kg 47 kg 47 kg
Rezervoar vode za splakovanje WC-ja C 502-C; --- 15 kg - - 15 kg 15 kg ---
Rezervoar vode za splakovanje WC-ja C 402- 15 kg --- --- --- --- --- ---

WC C 223 S:*: X X - - *

S-ogrevanje (termalno): 5 kg 5 kg 5 kg --- 5 kg --- ---

Kombinirani ogrevalni sistem (bojler): --- --- --- 10 kg --- 10 kg 10 kg

Skupaj: 45 kg 45 kg 30 kg 35 kg 67 kg 72 kg 57 kg

Skupaj osnovna oprema: 61,5kg | 61,5kg | 46,5kg | 51,5kg | 83,5kg | 88,5kg | 73,5kg

* Straniéte brez loCenega rezervoarja za vodo za splakovanje
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3. Dodatna oprema / razni dodatki

Teza opreme, ki jo je proizvajalec vgradil v ali na prikolico dodatno
k standardni opremi.

Ta dodatna oprema je upoStevana v dejanski masi vozila, Ce:

- ni del standardnega obsega opreme,

- je za njeno montazo odgovorno podjetje Hobby ali proizvajalec
oshovnega vozila,

- jo lahko naroci kupec.

4. Dejanska masa

Vsota mase, ko je vozilo pripravljeno za voznjo, in dodatne opreme
ali dodatkov, ki jih je vgradil proizvajalec.

5. Nosilnost / koristni tovor

Razlika med najvecjo tehni¢no dovoljeno maso in dejansko maso
vozila.

6. Minimalna nosilnost

Nosilnost mora biti enaka vsaj enacbi 10 x (n + L), pri cemer je:
n - maksimalno Stevilo potnikov, vklju¢no z voznikom
L - skupna dolZina avtodoma v metrih

Pri minimalni nosilnosti so upostevani vsi predmeti, ki jih uporabniki
lahko prevazajo v avtodomu in niso vkljuceni v masi vozila v stanju
pripravljenosti za voznjo ali dodatne opreme (npr. oblacila, toaletna
in kuhinjska oprema, hrana, oprema za kampiranje, igrace, hisni
ljubljencki).

Preostala dodatna obremenitev (5.) mora biti vedno vecja ali enaka
minimalni nosilnosti (6.); to je treba upostevati pri dolocanju
konfiguracije vozila.

preglednici pod 2. tocko (masa vozila v stanju,
pripravlienem za voznjo), se lahko za to vrednost

[[%D Ce v vozilu ni opreme in tekocin, navedenih v
poveca nosilnost/dodatni tovor (5. tocka).
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3.4 Stabilizacijska kljuka KS 25

Prikolica je opremljena s stabilizacijsko kljuko (razred B50-X) s
tornimi blazinicami, ki zmanjSujejo nagibanje prikolice. Ta sistem je v
skladu s standardom ISO 11555.

1. Prikolico je dovoljeno uporablijati do najvedje hitrosti 100 km/h.

Upostevajte dodatna navodila za uporabo in varnostna navodila
proizvajalca.

o ' CE OPOZORILO: Stabilizacijska  kljuka  nikakor ne
Stabilizacijska kljuka

nadomes¢a fizikalnih zakonov. Ce so presezene omejitve
(hitrosti in teZe), se zmanjSata oprijem in sila v ovinku, za
kar odgovarja voznik. Zato se izogibajte povecanim
tveganjem.

Stabilizacijski ucinek skupine vozil (vozila + prikolice), ki
ga je mogoce doseci, je v veliki meri odvisen od
ucinkovitosti tornih blazinic v vlecni kljuki in stanja glave
vlecne kljuke. Zato vedno redno preverjajte obrabo tornih
blazinic. Na tornih blazinicah ne sme biti olja ali masti.
Stabilnost prikolice pri voznji je v veliki meri odvisna tudi
od obremenitve, tlaka v pnevmatikah in njihovega stanja.
Pred prvo voznjo upoStevajte informacije iz poglavja
12.2 Vzdrzevanje in nega glede glave viecne kljuke, e
je ta premazana z Dacrometom (mat-srebrni premaz za
zaSCito pred korozijo) ali je pobarvana/lakirana.

Priprava na priklop/odklop
e Za priklop in odklop sprostite stabilizacijsko kljuko (rocica je v polozaju @).

[@ Stabilizacijska kljuka se lahko uporablja samo skupaj s
kroglami za vlecne kljuke razreda A (glava s
premerom 50 mm v skladu s standardom ISO 1103),
kot je doloceno v uredbi ECE R55.

OPOZORILO: Preverite, ali je krogla viecnega droga
Cista in brez mascobe.

Priklop

e Kabel za odklop prikljucite na za to predvideno ocesce (glejte
poglavje 3.6 Delovanje rocne zavore; Hitra zavora v
sili.

Odpiranje in zapiranje stabilizacijske e Odprta oz. sproSCena stabilizacijska kljuka se namesti na

kijuke vle¢no glavo kljuke vle¢nega vozila. Pritisnite na rocico, da se
varnostni priklju¢ek samodejno zapre (roCica je v polozaju®).
Obicajno za to zadostuje podporna obtezba.

e Med obracanjem vstavite 13-pinski vti¢ v skladu z vijanim
navojem.

e Pritrdite krmilno kolo (glejte poglavje 3.5 Krmilno kolo).
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Indikator polozaja krogle in indikator
poloZaja obrabe

Enostavna aktivacija

Presegli bi lahko najveCjo dovoljeno obremenitev
prikolice in/ali osnovnega vozila in prikolica bi se lahko
izkrivila.

Za manevriranje s prikolico uporabljajte samo rocaje, ki
so za to namenjeni (glejte poglavje 2.8 Po voznji),
in nikoli rocice KS 25.

Kljuke ne uporabljajte kot rocico za dvigovanje
prikolice!

Pri vecjih obtezitvah prednjega dela je priklop in odklop
prikolice poenostavljen z uporabo podpornega kolesa.
Ne segajte v odprto stabilizacijsko kljuko! To lahko
sprozi blokirni mehanizem in povzroci poskodbe (stisk)
rok.

Stabilizacijska funkcija mora biti med voznjo vedno
aktivirana!

t Ko je prikolica priklopljena, ne stopajte na vlecno oje.

Preverjanje kljuke

e Stabilizacijska kljuka je zaprta, ko je rocaj v polozaju @ ali

ko je 'na kontrolnem prikazovalniku "na zgornji strani

stabilizacijske kljuke @ " viden zeleni zatiC (indikator
polozaja krogle).

A Ce rotica KS 25 ni pravilno pritrjena na kroglo vle¢ne

kljuke, se lahko prikolica odklopi od vle¢nega vozila.
Po priklopu mora biti zeleni zati¢ (indikator polozaja
krogle) viden! V nasprotnem primeru vle¢no kljuko
ponovno sprostite in jo pravilno priklopite. Pri
spus¢enem krmilnem kolesu ne sme biti mogoce
sprostiti viecne kljuke s krogle.

Aktivacija stabilizacijskega sistema

. To storite tako, da v zaprtem poloZaju @ pritisnete rocaj

¢im bolj navzdol, da se pozicionira. Ko rocaj potisnete navzdol do

polozaja ®, se vzmetne torne blazinice, namescene na nastavku,

pritisnejo na kroglo vlecnega prikljucka vle¢nega vozila. Ko je

prikljucek pravilno zaskocen, je rocica prikljucka vzporedna s kljuko

prikljucka.

o Ker je za aktiviranje stabilizacijske naprave potrebna

dolocena sila, priporo¢amo, da najprej s silo pritisnete na rocaj (kot

je prikazano na sliki na levi, polozaj ®) in nato uporabite dejansko

silo vpenjanja, kot je prikazano v poloZaju ®.

Sprostitev stabilizacijskega sistema

o Pocasi povlecite roCico navzgor Cez mrtvi sredinski poloZaj, tako da
samodejno preskoci v polozaj @.

A Ce je aktivirana stabilizacijska naprava, med vozZnjo na

roCaju ne sme biti nobenih delov vozila ali prikljuckov.
To pomeni, da pri potiskanju vletnega droga in
hkratnem obracanju KS 25 ne sme priti do trka z rocico
rocne zavore ali drugimi prikljucki.

Nikoli ne vozite, Ce je stabilizacijska naprava
deaktivirana!
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Odklop

e Prepricajte se, da je gator @ popolnoma iztegnjen. Ce je
stisnjen, prikljucka ne bo mogocCe sprostiti z vleCne glave.

® Potegnite ro¢no zavoro in prikolico zavarujte z zagozdami za
kolesa, Ce je to potrebno.

e Izvlecite 13-pinski vtic in nato sprostite odklopni kabel.

® Pocasi povlecite roCico nazaj in nato navzgor v polozaj @, da
se sprostijo torne blazinice.

e Nato potegnite roCico ¢im bolj navzgor®, da je sklopka
popolnoma odprta. Rocaj v tem polozaju zaklenite.

® Ko je krmilno kolo navito, lahko prikolico odklopite od
vle¢nega vozila.

Prikolico lahko odklopite le, ko je v vodoravnem polozaju,
nikoli v blizini strmin, ki se vzpenjajo ali spuscajo.

l@ Ce prikolice ne nameravate uporabliati dlje asa, jo
sparkirajte z zaprto krogelno spojko.

Vzdrzevanje stabilizacijske naprave

Po prikljucitvi kljuke in zaklepu rolaja se zaskoCijo torne
blazinice. Stanje tornih blazinic lahko preverite na indikatorju
obrabe ®@:

- Ce je indikator obrabe ® v zelenem obmocju "+", so torne
blazinice primerne za voZnjo.

- Ce je indikator na locilni Crti, je treba torne blazinice
zamenjati (glejte poglavje 12.2 Glava kljuke).

- Ce je indikator v rdeCem obmocdju "-", stabilizacijska funkcija
ni na voljo. Torne blazinice je treba nemudoma zamenjati.
Dovoljenje za voznjo pri hitrosti 100 km/h se takoj preklice.
Prikolice ni dovoljeno voziti, dokler niso zamenjane torne
blazinice.

Indikator obrabe tornih blazinic

A Ce so torne blazinice nove, se optimalno blaZenje
udarcev doseze Sele po dolocenem casu delovanja. Ce
je treba zamenjati torne blazinice, je treba preveriti

tudi stanje vlecne glave na vle¢nem vozilu.
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3.5 Krmilno kolo

Obracanje navzgor in pritrditev

e Prikolico priklenite na vle¢no vozilo, tako da je krmilno kolo @
poravnano z zadnjim delom prikolice.

e Sprostite vpenjalni rocaj @.

e Potegnite krmilno kolo ® navzgor, kolikor je mogoce.

e Zategnite vpenjalni rocaj @.

e Obracajte rocaj kolesa @ v smeri urinega kazalca, da se kolo
¢im bolj dvigne v izrez, da se ne bi premaknilo in navilo navzdol.

Pred voznjo se vedno prepricajte, da je krmilno kolo
dvignjeno, kolikor gre, in zategnjeno, da se med voznjo
ne bi spustilo.

Krmilno kolo se dvigne navzgor in se zaskoci

Spuscanje

e Sprostite vpenjalni rocaj @.

e Spustite krmilno kolo ®, kolikor je le mogoce, dokler ni
prednje kolo priblizno 70 mm nad tlemi.

e Zategnite vpenjalni ro¢aj @ .

e Obracajte rocaj na krmilnem kolesu @ v nasprotni smeri
urinega kazalca, da spustite kolo, dokler se ne dotakne tal.

e QOdklopite prikolico z vle¢nega vozila in po potrebi Se dodatno
spustite kolo.

NajveCja masa, ki jo lahko nosilno kolo in njegov
vpenjalni mehanizem preneseta, je enaka najvedii
dovoljeni obremenitvi vieCnega droga (100 kg; izjema:
model 720 = 150 kg).

3.6 Uporaba rocne zavore Komponente zavornega sistema, zlasti glava viecne kljuke, blazilnik in
njihovo delovanje ter zavorne Celjusti, so bile preverjene v skladu z
ustreznimi direktivami EU in se lahko uporabljajo samo v kombinaciji,
za katero je bilo izdano dovoljenje.

Ce spreminjate ali predelujete katere koli komponente zavornega
sistema, homologacija preneha veljati. Spremembe so dovoljene le
ob soglasju proizvajalca.

Parkiranje prikolice

Ko prikolico parkirate, morate zategniti ro¢no zavoro.

Zategnite rocno zavoro

e Potegnite roCico zavore ® navzgor, dokler se ne zaskodi.
Rocica roCne zavore je potisnjena v koncni polozaj s
pomocjo tlacne plinske vzmeti.

Sprostite rocno zavoro
e Potisnite rocno zavoro naprej v zacetni poloZaj.

zavoro premakniti iz mrtvega sredinskega polozaja v
koncni poloZaj, da se zagotovi njena popolna

é Ko prikolico po vzvratni voznji parkirate, morate rocno
ucinkovitost.

Oprema rocne zavore
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Pritrjevanje zavore (kabla) z ocCesnim vijakom
(varnostno zanko) na vlecni sklopki

Pritrjevanje zavore brez ocesnega vijaka
(varnostne zanke)

Zavora za hitro zaviranje v sili

[@ Upostevajte morebitne predpise o pritrditvi hitre
zavore Vv sili, ki veljajo v posameznih drzavah.

Zavora za hitro zaviranje v sili (kabel) je kombinirana z rono zavoro.
Ce se prikolica nehote odklopi od osnovnega vorzila, se rocna zavora
zategne ali premakne iz mrtvega polozaja tako, da kabel povlece
ro¢no zavoro. Uporabi se rocna zavora in prikolica se zasilno ustavi.
To prepreci, da bi se prikolica po odklopu Se naprej prevracala brez
zaviranja.

Za pritrditev kabla na osnovno vozilo pritrdite karabin v za to
namenjen oCesni vijak oz. varnostno zanko (kje se ta nahaja, je
odvisno od modela osnovnega vozila). Ce varnostne zanke ni, zavijte
kabel enkrat okoli vlecne kljuke (droga), tako da naredite zanko, in
pritrdite karabin direktno na kabel (glej sliko, poloZaj ®).

Ob zamenjavi karabina se prepricajte, da imate enakovredno
zamenjavo. Standardna razliCica vase prikolice Hobby je opremljena s
karabinom, ki ga uporabljajo gasilci. Tako imenovane vzmetne kljuke
ne smete pritrditi neposredno na varnostno zanko, saj lahko
zagotavlja mo¢, ki je potrebna za popolno uporabo zavore, le, e je
pritrdilni element za zanko.

JAN

Pred voznjo je treba kabel pritrditi na vlecno vozilo.

3.7 Naletna zavora in zavorne cCeljusti
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Naletna zavora je sestavljena iz sklopke, zavornega blaZzilnika in zavor
koles. Ce prikolica med zaviranjem pritiska proti vienemu vozilu,
naletna zavora poskrbi za samodejno zaviranje. Z drugimi besedami,
naletna zavora deluje neodvisno od zavornega sistema oshovnega
vozila. Nastala zavorna sila je odvisna predvsem od tega, kako
intenzivno zavira vleCno vozilo in kako zelo je prikolica obremenjena
(natovorjena). Blazilnik, ki je vgrajen v sklopko in ima dolocen prag
odzivnosti, po eni strani zagotavlja nemoteno zaviranje, po drugi
strani pa prepreCuje, da bi prikolica zavirala, ¢e le umaknete nogo s
pedala za plin ali v vletnem vozilu zamenjate prestavo.

Preverjanje delovanja naletne zavore

[@ Priporoéamo, da pred uporabo prikolice vedno
preverite njeno pravilno delovanje.

1. Ce je mogoce pri aktivirani ro¢ni zavori potisniti glavo vle¢ne
kljuke veC kot do polovice (priblizno 5 mm) naprej, mora zavorni
sistem nemudoma popraviti pooblas¢en serviser ali servisna
delavnica.
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2. Preverjanje reakcijske tocke:

Vklopite ro¢no zavoro in potisnite prikolico nazaj, dokler se rocica
roCne zavore popolnoma ne nagne. Nato potisnite glavo vlecne
kljuke v naletno zavoro. Glava kljuke mora s pomocjo plinske
blazine v hidravlicnem blaZilniku sama zdrsniti nazaj v popolnoma
iztegnjen polozaj. Ce ta postopek traja ve€ kot 30 sekund, mora
delovanje naletne zavore pregledati pooblascen serviser ali
servisha delavnica.

Zavorne cCeljusti

Vsi modeli pocitniskih prikolic Hobby imajo samodejno nastavitev
zavor, ki neodvisno uravnava obrabo zavornih Celjusti.

e Redno nastavljanje zavor ni potrebno.

e Pri vzvratni voznji se nastavljanje zavor samodejno izklopi.

Kljub moznosti nastavljanja zavor so zavorne Celjusti obicajno del,
ki se obrablja. Zato je treba njihovo stanje preverjati na vsakih
5.000 km, najpozneje pa enkrat na leto. Vizualni pregled se opravi
skozi majhne kontrolne odprtine na zadnji strani zavornih Celjusti.

Ce je pri preverjanju delovanja naletne zavore vle¢no oje mozno
potisniti za ve¢ kot 45 mm, se obrnite na pooblas¢enega serviserija.

[[%3 Vsako prikolico mora po prvih prevozenih 500 km prvic
pregledati pooblasceni serviser (glej tudi poglavje
12.3 Zavore).

A e Pred voznjo po gorskih prelazih navzdol preverite,

ali so zavore dovolj ohlajene.

e Vlecno vozilo prestavite v niZjo prestavo in se z
majhno hitrostjo spuscajte po klancu navzdol.

e Vozilo in prikolico ¢im pogosteje raztegnite, da
preprecite, da bi prikolica neprestano udarjala ob
vozilo.

e Vedno se ustavite na t.i. servisnih obmodjih in
pocivalis¢ih, da se zavore lahko ohladijo.

l@ Preberite posebej prilozena navodila za uporabo
proizvajalca osi/zavor (Knott).
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3.8 Elektronski stabilizacijski sistem prikolice (ETS Plus)*

ETS Plus je varnostni sistem, ki ga je mogoce naknadno vgraditi v
pocitnisSke prikolice HOBBY z mehansko naletno zavoro. Sistem
samodejno prepozna, e se prikolica zacne zibati, in po potrebi
stabilizira avtomobil in prikolico z aktiviranjem zavor prikolice.

l@) Za vgrajen sistem ETS Plus ni treba opraviti

posebnega tehni¢nega pregleda.
Sistem ETS Plus ima na okvirju A diodo LED, ki
kaze, ali je bila povezava z avtomobilom izvedena
pravilno. Po priklopu se v sistemu ETS Plus zacne
samodejni preskus. Po priblizno 3 sekundah zasveti
zelena LED lucka. Skupina vozil (avto + prikolica)
je zdaj pripravljena za voznjo. Prosimo, upostevaijte
tudi loCena navodila za uporabo proizvajalca
sistema.

A e Pred potovanjem preverite diodo (LED) na napravi
ETS Plus.

e Sistem ETS Plus deluje v temperaturnem obmodju
od -20 °C do +65 °C.

e Ne segajte v gibljive dele centralne enote ETS Plus!

e Stalni plus na 13-pinski vtiCnici v avtomobilu mora
biti zasciten z varovalko z najmanj 15 A, vendar ne
veC kot 20 A.

e Zaradi vecCje varnosti, ki jo zagotavlja sistem ETS
Plus, pa ne smete biti ni¢ manj previdni pri voznji.
Hitrost vozila je treba vedno prilagoditi
vremenskim, cestnim in prometnim razmeram.

e Omejitve, ki jih dolocajo fizikalni zakoni, sistem ETS
Plus ne more odpraviti. To imejte v mislih pri voznji
po mokrih ali poledenelih cestah.

e Prikolice z visokim teziScem se lahko prevrnejo, Se
preden se zacnejo zibati.
e Na =zavornem sistemu ni dovoljeno izvajati

neustreznih sprememb, saj bi to lahko negativno
vplivalo na delovanje sistema ETS Plus.
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Ce LED dioda sistema ETS Plus ne sveti neprekinjeno zeleno, si oglejte naslednjo preglednico:

LED dioda

Odprava napake

Utripa zeleno (hitro)
X_X_X_X

Pomen
Posredovanje pri zaviranju ali
samodejni  preskus  (moznost

nadalievania voznie).

Utripa zeleno (kratki
impulzi)
X__X

V nacinu varcevanja z energijo
(moznost nadaljevanja voznje).

Po priblizno 3 sekundah voznje se sistem preklopi v
nacin pripravljenosti.

Utripa zeleno (pocasi)
XXX__XXX__

Sistem ali zavore so prevroce
(moznost nadaljevanja voznje).

Se naprej vozite previdno. Po 120 sekundah bo
hladilni sistem preklopil v nain pripravljenosti.

Utripajoca rdeca lucka
X

Napaka elektricnega napajanja
(npr. zrahljan kontakt ali prenizka
napetost) (Se naprej vozite
previdno).

e Preverite (prikljucne) kable.

e Sistem za 20 minut izkljuCite iz elektricnega
omreZja in ga nato ponovno prikljucite. Ce to ne
pomaga: obrnite se na prodajalca/serviserja.

Utripajoca rdeca lucka
X X

Mehanska napaka (npr. zavorni
kabel ni priklju¢en/ zavore so
mocno obrabljene/ sistem je
nepravilno namescen) (Se naprej
vozite previdno).

 Vizualni pregled zavor/namestitev sistema ETS
Plus/preverite, ali je zavorni sistem pravilno
nastavljen.
e Sistem za 20 minut izkljucite iz elektri¢nega
omreZja, nato ga ponovno vklopite. Ce to ne
pomaga: obrnite se na prodajalca/serviserija.

Utripajoca rdeca lucka
X_X_X

Napaka v centralni enoti (npr.
roCna zavora je vkljuena/
zavorna oprema je bila med
montazo preobremenjena) (Se
naprej vozite previdno).

 Po potrebi sprostite ro¢no zavoro (naletna
zavora mora biti popolnoma izvlecena).

* Po potrebi preverite, ali je zavorna oprema
pravilno nastavljena.

e Sistem za 20 minut izkljuCite iz elektricnega
omreZja, nato ga ponovno vklopite.
Ce to ne pomaga: obrnite se na
prodajalca/serviserja.

LED dioda se ne prizge

ETS Plus je neaktiven (Se naprej
vozite previdno)

o Odklopite 13-pinski kabel prikolice iz vleCnega vozila.

e Vizualni pregled kabla in kontaktov.

e Preverite, ali je na prikljucku enakomerno prisoten
plus.

e Prikljucite 13-pinski kabel prikolice na viecno vozilo.

e Ce to ne pomaga: obrnite se prodajalca /
pooblasc¢enega serviserja.
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4.Kolesa in pnevmatike

4.1 Kolesa

4.2 Pnevmatike

29

Za vijake koles velja naslednje

Ce vozite novo vozilo ali po zamenjavi pnevmatike, zategnite vijake
koles ali matice po prevozenih prvih 50 km in nato Se enkrat po
nasledniih 100 km.

Zaradi svoje lastne varnosti ne uporabljajte pnevmatik ali vijakov

koles drugih znamk, temve¢ originalne. Vijake in matice koles nato
redno preverjajte, ali se dobro prilegajo.

Moment privijanja matic in vijakov koles:

PlatiSce Vijaki koles Moment privijanja
Kovinsko platisce M12 x 1,5 x 24 110 Nm
ALU platisce M12 x 1,5 x 28 120 Nm

[[%> Vsakih 5.000 km ali vsaj enkrat na leto preverite
moment privijanja.

V dokumentih o registraciji, del I in II, je za vsako prikolico
navedena velikost pnevmatik, vendar ni nujno, da se ta ujema z
velikostjo pnevmatik, ki jih boste namestili na svojo prikolico, saj
lahko uporabljate tudi pnevmatike drugih znamk; e imate v zvezi
s tem kakrsne koli pomisleke, se obrnite na prodajalca. Druge
vrste pnevmatik so navedene v potrdilu o skladnosti (CoC -
Certificate of Conformity).

e Redno preverjajte pnevmatike, ali je tekalna plast
enakomerno obrabljena; preverite globino tekalne plasti;
preverite zunanje poskodbe.

e Vedno uporabljajte pnevmatike iste znamke in modela (letne
ali zimske pnevmatike).

e Z novimi pnevmatikami previdno vozite priblizno 100 km, da

pnevmatike dobijo popoln oprijem na cestiScu.
Voznja, ki sciti pnevmatike
e Izogibajte se ostremu zaviranju in dirkalnim Startom.
e Izogibajte se dolgim voznjam po slabih cestah.
e Nikoli ne vozite prenatovorjenega vozila.

A\

Pnevmatike pri prikolicah z dvojno osjo se lahko zaradi
svoje zasnove hitreje obrabijo.
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4.3 Tlak v pnevmatikah Nasveti za preverjanje tlaka v pnevmatikah

e Tlak v pnevmatikah preverjajte in uravnavajte vsake Stiri
tedne (vendar vsaj vsake tri mesece) in pred vsako voznjo.

e Tlak v pnevmatikah preverjajte le, ko so pnevmatike
hladne. Ce preverjate ali popravljate tlak tople pnevmatike,
mora biti tlak za 0,3 bara visji kot pri hladni pnevmatiki.

o Ce je voZnja z nizkim tlakom v pnevmatikah neizogibna
(npr. od kampa do najblizje bencinske ¢rpalke), vozite z
najvecjo hitrostjo 20 km/h.

Pri preverjanju tlaka bodite pozorni na naslednje:
- pravilen tlak v pnevmatikah @,
- prenizki tlak v pnevmatikah @,
- previsok tlak v pnevmatikah ®.

f} Ce je tlak v pnevmatikah prenizek, lahko pride do
pregrevanja pnevmatike, kar lahko povzroCi hude
poskodbe pnevmatike. Ce je tlak v pnevmatiki

previsok, to povzroCi vecjo obrabo tekalne plasti in
Razlicne vrednosti tlaka v pnevmatikah lahko poskoduje vzmetenje kolesa.

—C

[[%> Za informacije v zvezi s pravilnim tlakom v

pnevmatikah glejte tabelo "Vrednosti tlaka v

" Luftdruck pnevmatikah" v poglaviu 14 "Tehnicni podatki"
4,5 bar ali navodila za uporabo osnovnega vozila.

e —

Nalepka z informacijami o tlaku v pnevmatikah

4.4 Globina tekalne plasti pnevmatik in starost pnevmatik

Z zakonom je doloCeno, da je treba pnevmatike
zameniati, ko globina tekalne plasti doseze 1,6

A Minimalna globina tekalne plasti zagotavlja le
minimalno varnost med voznjo!

Pnevmatik nikoli ne smete zamenjati z ene strani na drugo,
tj. z desne strani vozila na levo stran in obratno.

[[%D Pnevmatike se starajo, tudi Ce jih uporabljate le redko
ali sploh ne.
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Oznaka DOT

4.5 Platisca
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4.Kolesa in pnevmatike

Priporocila proizvajalca pnevmatik

e Ne glede na globino profila je treba pnevmatike zamenjati
vsakih 6 let.

e Izogibajte se mocnim udarcem ob robnike, luknjam ali drugim
oviram.

Starost pnevmatik

Pnevmatike ne smejo biti starejSe od 6 let. Material postane krhek

s starostjo ali ¢e vozilo dlje ¢asa ni bilo v uporabi. Stirimestna
Stevilka DOT na strani pnevmatike (morda je treba preveriti tudi
notranjo stran) oznacuje datum njene izdelave. Prvi dve stevilki
oznaCujeta teden proizvodnje, zadnji dve Stevilkki pa leto
proizvodnije.

Primer:
DOT 0421 pomeni 4. teden v letu izdelave (v tem primeru: 2021)

Uporabljajte izkljucno platisca, ki so navedena v prometnem
dovoljenju. Ce Zzelite uporabiti druga platiS¢a, uposStevajte

Pravila za uporabo drugih platisc¢

- velikost,

- premer kroznega naklona in odmik kolesa,

- globina stisnjenja in

- nosilnost/obtezitev mora biti zadostna glede na dovoljeno
skupno maso,

- kolesni vijaki morajo biti pravilnega tipa za vgrajena platisca.

Spremembe so dovoljene le s soglasjem proizvajalca
prikolice.

Pravila za kolesne vijake

[['_fe? Kolesni vijaki za vsa kovinska platiS¢a 13" + 14" in vsa
ALU platisca (vkljucno s 15"): stozcasta podlozka.

Kolesni vijaki za vsa 15-palcna kovinska platisca:
kroglicni vijak.

l@ Pri menjavi platis¢ (jeklo -> aluminij / aluminij ->

jeklo) se prepricajte, da uporabljate pravilne kolesne
vijake. Za jeklena in aluminijasta platiS¢a se
uporabljajo razlicne vrste vijakov, ki jih NE smete
zamenijati.
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4.6 Menjava pnevmatike

Kljuci v boksu za plinske
jeklenke

Namestitev zagozd pod kolo

Navojna matica na nosilcu rezervnega
kolesa

podvozju

Priprava na menjavo pnevmatike

Ce je mogoce, pnevmatiko zamenjajte Sele, ko je vle¢no vozilo
priklopljeno na prikolico.

Avtomobil in prikolico parkirajte na &im bolj trdni in ravni
povrsini. Ce vam poci pnevmatika na javni cesti, vklopite
opozorilne ludi in postavite opozorilni trikotnik.

Vle¢no vozilo: Potegnite rolno zavoro, prestavite v prvo
prestavo in poravnajte kolesa tako, da bodo usmerjena
naravnost; ¢e ima vozilo avtomatski menijalnik, prestavite v
polozaj "P".

Prikolica: Potegnite ro¢no zavoro, pustite krmilno kolo v
voznem polozaju, sprostite roCico vlecne kljuke v prvi polozaj
(opomba: ne odpirajte popolnoma).

1z boksa s plinskimi jeklenkami vzemite zagozde za kolesa.

Po potrebi pred in za kolesom, ki je ostalo celo, namestite
zagozdo, da vozilo zavarujete pred premikanjem.

Rezervno kolo™ (odvisno od modela)

Rezervno kolo se nahaja na nosilcu pod prikolico. Sodi med
dodatno opremo in se razlikuje glede na model.

Ce elite odstraniti rezervno kolo, morate prikolico odklopiti in jo
postaviti na kljuko, da se zadniji del vozila dvigne.

Odstranjevanje rezervnega kolesa

A\

Vozilo odklopite in ga dvignite.

Sprostite varovalo navoja @.

Odklopite nosilec rezervnega kolesa z nosilca podvozja
@.

Previdno spustite drzalo.

Odvijte navojno matico na rezervnem kolesu.

Odstranite rezervno kolo z nosilca.

Ce je prikolica opremljena z aluminijastimi platisci,
pazite, da boste uporabili ustrezne kolesne vijake, Ce
ima rezervno kolo jekleno platisce.

l@ Za odstranitev rezervnega kolesa je potrebno nekaj

spretnosti in modi. Ce je potrebno, zaprosite za tehnicno
pomo¢ (npr. pri AA), da vam bodo odstranili rezervno
kolo in zamenjali poSkodovano pnevmatiko.
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Menjava pnevmatike

e (e je vozilo parkirano na mehki podlagi, pod dvigalko* poloZite
stabilno podlago (npr. desko).

* Dvigalko* namestite na fiksni del osi, ne na nihajno roko ali na

nosilec podvozja ¢im bliZzje osi na strani, kjer se bo menjalo
kolo.

® Pri prikolicah z dvema osema vedno namestite dvigalko za
avto* pod zadnjo os. Priporotamo uporabo hidravli¢ne
dvigalke*.

® Pred dviganjem prikolice zrahljajte kolesne vijake za en poln
obrat, vendar jih Se ne odstranite.

e Vozilo dvignite z dvigalko, dokler kolo ni 2 ali 3 cm nad tlemi.

Ce se pri dvigovanju vozila rocaj dvigalke* nagne, ga

prestavite v nasprotno lego.

Odstranite kolesne vijake in kolo.

Rezervno kolo namestite na pesto kolesa in jo poravnajte.

Ponovno pritrdite kolesne vijake in jih rocno privijte. Spustite

dvigalko* in jo odstranite.

S klju¢em za kolesa enakomerno privijte kolesne vijake.

Nazivna vrednost pritrdilnega navora je 110 nm za jeklena

platis¢a in 120 nm za aluminijasta platisca.

e Spustite ro¢no zavoro in potisnite rocico priklju¢ka nazaj
navzdol, da se ponovno vkljucijo torne blazinice in aktivira
stabilizator.

é Po zamenjavi kolesa (pnevmatike) je treba pregledati
kolesne vijake in matice (po 50 km voZnje) in se
prepricati, ali so dovolj zategnjeni (po potrebi jih
privijte).
Dvigalko za avto (ni vkljucena v obseg dobave) je
dovoljeno vstaviti le v ustrezne montazne odprtine! Ce
se dvigalka pritrdi na druga mesta, lahko to povzroCi
poskodbe vozila ali celo nesreCe, Ce vozilo pade z
dvigalke!
Dvigalka za avto se sme uporabljati samo za menjavo
pnevmatik. Nikoli je ne smete uporabljati pri delu pod
vozilom! Smrtna nevarnost!
Zadnje opornike* ni dovoljeno uporabljati kot dvigalko
za avto!

l@ V prikolici mora biti vedno na voljo funkcionalna
rezervna pnevmatika. Rezervno pnevmatiko zato takoj
zamenijajte.
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4.7 Komplet za hitro popravilo pnevmatik (odvisno od modela)

Izdelki, vkljuceni v komplet za popravilo

Positioning the tyre

Removing a foreign object

Vse enoosne prikolice so opremljene s kompletom za popravilo
pnevmatik, ki je del serijske opreme. V nekaterih primerih so
nekatere prikolice s spremenjenimi specifikacijami namesto s
kompletom za popravilo pnevmatik opremljene z rezervnim
kolesom.

[[%D Ne uporabljajte kompleta za popravilo pnevmatik, ce
je bila pnevmatika poskodovana zaradi voznje z
nezadostno napolnjeno pnevmatiko. ManjSe preboje
(do 6 mm), zlasti na tekalni plasti pnevmatike, lahko
zatesnite s kompletom za popravilo pnevmatik.

Z uporabo kompleta za popravilo pnevmatik lahko
pnevmatiko le zafasno usposobite za uporabo.
Pnevmatiko pa naj cimprej pregleda in popravi
vulkanizer.

Na tesnilnem sredstvu je naveden datum roka
Z ' 5 uporabnosti. Zato upoStevajte ta datum. Ce boste
tesnilno sredstvo uporabili po izteku roka
uporabnosti, ni mogoce zagotoviti, da bo komplet za
popravilo pnevmatik ustrezno ucinkoval.

1 Obrnite pnevmatiko tako, da je ventil viden na zgornji polovici
pnevmatike.

2 Odvijte pokrovcek ventila in nato s prilozenim klju¢em za
kolesa ventilov pocasi odvijte jedro ventila. Pri uporabi kljuca
jedro ventila vedno trdno drzite.

3 Iz pnevmatike izpustite ves zrak.

4 Ce je mogole, odstranite tujek iz pnevmatike.
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5 Plastenko s tesnilno maso za pnevmatike dobro pretresite. Na
plastenko privijte beli nastavek, nato pritrdite polnilno cevko in jo
prikljucite na ventil. Napolnite priporoCeno koli¢ino tesnilne mase
za pnevmatike.

ushing the filler hose onto
the tyre valve

6 Odstranite polniino cevko. S pomocjo kljuta za kolo ventila
vstavite jedro ventila in ga tesno privijte.

Scrawing tha value con tight 7 Privijte zraéno cev na ventil pnevmatike. Prikljucite napajalni kabel

na vzigalnik cigaret. Pritisnite gumb ON/OFF, da vklopite
kompresor. Kompresor izklopite takoj, ko je dosezen ustrezen tlak
v pnevmatikah. Nato odstranite napajalni kabel in odvijajte zracno
cev. Znova privijte pokrovcek ventila.

Kompresorja nikoli ne pustite delovati ve¢ kot 10 minut naenkrat!
Obstaja nevarnost pregrevanja! Pred ponovno uporabo
kompresorja pocakajte 25 minut, da se ohladi. Takoj nadaljujte z
voznjo, da se lahko tesnilna masa enakomerno porazdeli po
Pumping up the tyre pnevmatiki. NajveCja hitrost: 80 km/h. Vozite previdno, se
posebej v ovinkih ali vijugah.

Ce je pnevmatika popolnoma prazna, se lahko odtrga
od platiS¢a. V tem primeru bi zrak iz pnevmatike
uhajal, ko bi ga polnili v pnevmatiko. V takem primeru
prikolico dvignite z dvigalko*, preden v pnevmatiko
napolnite zrak.

Nevarnost nesreé! Ce zahtevanega tlaka v
pnevmatiki Se vedno ni mogoce dosedi, je pnevmatika
preveC¢ poskodovana. V tem primeru komplet za
popravilo pnevmatik ne more veC zagotoviti
ucinkovitega tesnjenja. Zato vozila ne smete vec
voziti. Pokli¢ite vle¢no sluzbo, vulkanizerja ali servisno
sluzbo.

Kompresor se med uporabo segreje. Nevarnost
opeklin in ozganin!

Med uporabo kompresorja motor avtomobila ne sme
biti prizgan Roc¢na zavora mora biti zategnjena.
Kompresor shranjujte zunaj dosega otrok!

8 Po 3 km voZnje se ustavite in preverite tesnost in tlak v
pnevmatikah. Tlak v pnevmatikah korigirajte v skladu z
vrednostmi navedenimi na nalepki v boksu za plinske jeklenke.
PriloZzeno nalepko nalepite na notranjo stran sprednjega stekla
vozila. Previdno se odpeljite do najbliZjega prodajalca pnevmatik
in dajte pnevmatiko zamenjati.

Mounting stickers in the
driver's field of vision

Nevarnost nesrec¢! Pnevmatike zamenjajte pri
najblizjem servisu.
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5.1 Prisilno in stalno prezracevanje

Odprtina za prezracevanje v tleh

Stresno okno z vgrajenim prisilnim prezracevanjem

Prezracevalna resetka, hladilnik

Za prezracevanje velja naslednje

Ustrezno prezraCevanje in razvlazevanje prikolice je predpogoj
za idealno bivalno udobje. Odprtine za prisilno prezracevanije
brez prepiha so vgrajene v tla ®© prikolice, za prisilno
razvlazevanje pa so integrirane v streSna okna. V njihov nacin
delovanja ne smete posegati.

A\

Nikoli ne prekrivajte varnostnega prezracevanja, niti
delno. Prezracevalne odprtine in pokrove vzdrzujte
Ciste in brez prahu. Pri uporabi markize poskrbite za
dobro prezracevanje, Ce se prezracevalne odprtine
hladilnika in druge fiksne prezracevalne tocke nahajajo
na notranji strani markize.

Priporo¢amo, da med bivanjem v prikolici odprete stresna
okna.

Med kuhanjem, zaradi mokrih oblacil itd. nastaja
kondenzacija. Vsaka oseba proizvede do 35 g vodne pare
na uro. Zato je treba glede na relativno vlaznost za
dodatno prezracevanje odpreti stranska in streSna okna
(glejte tudi poglavje 12.8 "Uporaba avtodoma
pozimi").

Hladilnik

Odprtine hladilnika omogocajo dovod sveZega zraka od zunaj, kar

zagotavlf'a zadostno zmogljivost hlajenja. Prezracevalna odprtina

@ " hladilnika se nahaja "na dnu Zzunapje stene vozila. Zgornji
zracnik @ k se nahaja had spodnjim zrachikom.

Prezracevanje in razvlaZzevanje prikolice je predpogoj za zadostno
zmogljivost hlajenja. Kadar hladilnik ne deluje, lahko prezracevalne
reSetke prekrijete z ustreznimi zimskimi pokrovi.

Ne blokirajte prezraCevalne reSetke hladilnika, da ne
boste omejili ucinkovitosti  hlajenja in  funkcij
hladilnika.

Pri uporabi avtodoma pozimi uporabljajte posebne
pokrivne plosCe za prezracevalne odprtine na boku
vozila. Te zascCitne ploS¢e za zimski Cas je mogoce
dodatno kupiti; dobite jih pri svojem prodajalcu.

Upostevajte tudi informacije, ki so navedene na
pokrovih. Za dodatne informacije preverite navodila za
uporabo, ki jih je izdal proizvajalec hladilnika.

Ce je zunanja temperatura zelo visoka, priporo¢amo,
da avtodom parkirate v senci, da ohranite hladilno
zmogljivost.
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Stresni zracnik

Stranski zracnik

5. Zunanjost prikolice

Odstranjevanje prezracevalnih resetk med vzdrzevanjem in popravili
e Zapirala ® potisnite navzgor, kolikor se le da.

e Previdno povlecite levo stran pokrova prezracevalne
odprtine stran od ohiSja avtodoma.

e Nato potegnite zracnik v levo, da sprostite desno stran
zracnika iz pritrdilnih okovov.

VAN

PrezracCevalne reSetke morajo biti med voznjo ali
dezjem trdno pritrjene.

Grelni element

Grelnik Truma S Crpa zrak izpod prikolice skozi odprtine na dnu
grelnika.

Hlapi iz grelnika se odvajajo skozi dimovodno odprtino ®, namesceno
na strehi. Dimovodna odprtina se nahaja na strehi prikolice.

Vozila z ogrevanjem Combi (E) ali toplovodnim ogrevalnim sistemom
Alde imajo dimovodno odprtino ® na stranski steni (* /odvisno od
modela).

Dimovodna odprtina dovaja zgorevalni zrak od zunaj in hkrati odvaja
odpadni zrak iz ogrevalnega sistema na prosto @.

é Zamasene odprtine dimnih cevi lahko povzrocijo okvare
in usmerjajo izpusne pline v notranjost avtodoma.

Nevarnost zadusitve!
Pri uporabi pocitniske prikolice pozimi poskrbite, da ni¢
ne ovira uhajanja zraka skozi dimovodno odprtino.

5.2 Odpiranje in zapiranje vrat in omaric

Kljuci
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Kljudi

Prikolica je opremljena z naslednjimi kljui:

- Prikolica ima dva kljuca, s katerima je mogoce
odkleniti naslednje:

- vhodna vrata,

- vrata omaric,

- vratca WC kasete,

- pokrov boksa s plinskimi jeklenkami,

- pokrovcek rezervoarja za svezo vodo.
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Vhodna vrata
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Vhodna vrata

Vhodna vrata

Vhodna vrata so va$ izhod v sili. Nikoli ne
zabarikadirajte vrat od znotraj ali od zunaj!

Vhodna vrata morajo biti med voznjo vedno zaprta in
zaklenjena.

Zunanjost vhodnih vrat

Odpiranje

e Previdno obrnite kljuc v levo (pri vratih s tecaji na levi strani
in v desno pri vratih s teCaji na desni strani), dokler ne
zaslisite, da se kljucavnica odpira.

Obrnite kljuc v vodoraven poloZaj in ga izvlecite.

Potegnite za rocaj vrat.

Odprite vrata.

Zapiranje

e Zaprite vrata.

e Previdno obrnite klju¢ v desno (pri vratih s tecaji na levi in v
levo pri vratih s tecaji na desni).

e Obrnite klju¢ v navpicni polozaj in ga izvlecite.

Da bi preprecili morebitne poskodbe, vodil zascite proti
mrcesu nikoli ne uporabljajte kot rocaj za pomoc pri
vstopanju v vozilo.

Vstopna stopnica

Pri vstopanju in izstopanju iz prikolice:

- Vstopno stopnico postavite pred vhodna vrata prikolice.

- PrepriCajte se, da je stopnica postavljena na ravni podlagi; s

tem preprecite, da bi se stopnica prevrnila.

l@ Upostevajte razlicne viSine stopnic in ob izhodu
preverite, ali stopate na trdna in ravna tla. Vstopna
stopnica prenese najvecjo obremenitev 200 kg.

Notranjost vhodnih vrat

Odpiranje vrat
e Ce Zelite odpreti vrata, pritisnite rocaj vrat navzdol @ in
potisnite vrata navzven.

Zapiranje vrat
e Primite za rocaj vrat @ in ji zaprite, dokler se vidno in
slisno ne zaklenejo.

Kos za smeti
Na pokrov koSa za smeti sta pritrjeni roCna metlica in smetiSnica

®. Ce Zelite ju lahko odstranite.
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Praznjenje kosa a smeti

Zascita proti mréesu na vhodnih vratih

39

Praznjenje kosa za smeti

e Ce zelite izprazniti koS za smeti, najprej odprite pokrov.

e Previdno sprostite sivi pritrdilni okvir s poloZaja.

e KoS lahko nato odprete tako, da ga nagnete navzdol, in
odstranite vsebino.

Predalcki v vratih

Predalcke v vhodnih vratih lahko odprete z ustrezno
prestavitvijo kljuCavnice ®. Za odpiranje potisnite kljucavnico ®
navzgor. Pri zapiranju predalckov se prepriajte, da so
popolnoma zaklenjeni.

Zaklepanje vrat od znotraj

e RocCaj vrat ® obrnite pod kotom priblizno 45° navzgor
(glejte sliko).

l@ V tem polozaju so vrata zaklenjena in jih lahko od
zunaj odprete le s klju¢em za vhodna vrata.

Rolo vrat in zascita proti mrcesu

l@) Povlecite zatemnitveni rolo in zaSCito proti mrcesu
(komarnik) na vratih bivalnega prostora v Zeleni
polozaj. Ce Zelite rolo dvigniti, previdno vodite vodilo
nazaj v prvotni polozaj, da se rolo pravilno zaviha.

A Zascito proti mrcesu je dovoljeno spustiti le, ko so vrata
odprta, da se v nujnih primerih ne onemogodi izhod v sili
in da se ne poskodujejo vhodna vrata in zascita proti
mréesu. Vrata zaprite Sele, ko je zaSCita proti mrcesu
potisnjena nazaj v prvotni polozaj!

® Vodilo za zascito proti mréesu
@ Vodilo za plise rolo
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Vratca omarice Maxi

Odpiranje in zapiranje vratc omarice

Garazna vrata

Rocaji

Vratca omarice

Odpiranje

e Odklenite s klju¢em.

e RoCico drzite med palcem in kazalcem ter jo mocno
pritisnite.

e QOdprite vrata navzdol.

Zapiranje

e Dvignite vrata navzgor.

e Pritisnite vrata na zgornjem levem in desnem vogalu, da
preverite, ali so vse kljuCavnice dejansko zaskoCile na svoje
mesto.

e Vratca ponovno zaklenite s klju¢em.

c Vrata omarice trajno tesnijo le, ¢e se vse kljucavnice

zaskodijo, ko so vratca zaprta. Ce vrata niso pravilno
zaprta, se lahko izkrivijo, zlasti Ce prikolica dlje Casa
stoji in ni v uporabi.

l@ Gumijasta tesnila na vratcih omaric redno poprsite s
silikonskim razprsilom, da jih bo mogoce vedno zlahka
odpirati in bodo zanesljivo delovala.

Garazna vrata*

Odpiranje

e S kljucem odklenite obe kljucavnici. Rocaji se bodo rahlo izviekli
@.

e Zavrtite rocaj v levo.

e Vrata pomaknite vstran ali navzgor, odvisno od modela.

Zapiranje

e Zaprite vrata.

e Zavrtite roCaj v desno, dokler se vrata ne zataknejo v tesnilo.

e S klju¢em zaklenite obe kljucavnici in potisnite rocaja, dokler
se ne zaskodita.
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—

Odpiranje pokrova boksa za pIinéke
jeklenke

41

Pokrov boksa za plinske jeklenke

[[% Boks s plinskimi jeklenkami se stalno prezracuje
(glejte tudi poglavje 9 Plinska tehnika). Ker boks
za plinske jeklenke ni vodotesen, lahko vanj pronica
vlaga.
Tudi iz tega razloga se lahko v boksu za plinske
jeklenke prevazajo izklju¢no plinske jeklenke in
namenski predmeti, ki so tam Ze tovarnisko vgrajeni
oz. shranjeni (roCica za navijanje, zagozde, vstopna
stopnica itd.). Hrano, elektricne naprave itd. je treba
prevazati in hraniti v prikolici ali avtomobilu.

Pokrova boksa za plinske jeklenke nikoli ne zapirajte
na silo. Sila vzmeti tecCajev zapre pokrov boksa; po
nekaj sekundah bo sam padel v zaklep.

Odpiranje

e S kljuéem odklenite kljucavnico.

e Obrnite rocaj za 90° navzdol v navpicni polozaj.
e Pokrov boksa pocasi dvignite navzgor.

Zapiranje

e Zaprite pokrov boksa in obrnite roCaj za 90° v vodoraven
polozaj, da ga zaklenete.

e KljuCavnico zaklenite s kljucem.

Vratca WC kasete

Odpiranje

e S klju¢em odklenite klju¢avnico.

e Pritisnite na gumb in potisnite vratca na stran.

Zapiranje
e Potisnite vratca WC kasete, dokler se ne zaskocijo.
e S kljutem zaklenite kljucavnico.



5. Zunanjost prikolice

Hobby

BUILT FOR LIFE

Opornik vrat

Pokrov lopute

Oporniki vrat
Vhodna vrata in nekatera zunanja vrata omaric se lahko drzijo
odprta s pomocjo opornikov vrat na zunaniji strani prikolice.

Odpiranje

e QOdprite vrata do konca.

e Vedji del, ki je pritrjen na vratih, pritisnite v manjSi del na
zunaniji steni prikolice. Pazite, da se trdno zaskoci.

Zapiranje
e Locite oba dela.

l@ | Vrata in lopute morajo biti pred voznjo vedno zaprte.

Pokrov lopute
Dostop do komponent vodovodnega sistema, plinske instalacije ali
elektri¢ne napeljave je prekrit z loputami; na primer:

Pokrovcek za polnjenje s svezo vodo ali prikljuéek na
I vodovodno omrezje *

Zunanja vticnica in antenski priklju¢ek* na markizi

@ AS Zunanja vticnica za plin*

% Vti¢nica za priklop na zunanje omrezje

Odpiranje
e Primite za pokrov lopute na spodnjem delu zapaha in ga
povlecite navzgor.
Zapiranje
e Primite za zapah pokrova lopute in ga zaprite, dokler se
ne zaskoCi na svoje mesto.
Informacije glede rokovanja s posameznimi sestavnimi deli najdete
v posameznih poglavjih o oskrbi z vodo (poglavje 8), plinski
tehniki (poglavje 9) in elektricni napeljavi in napravah (poglavje
7).
é Med voznjo morajo biti pokrovi loput vedno trdno
zaprti.
V rezervoar za svezo vodo nikoli ne tocite drugih
tekoc¢in  (npr. dizelskega goriva, olja ali Cistilnih
raztopin) razen vode.
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5.3 Vogalne nozice za stabilizacijo prikolice

e
L~

Sesterokotna glava za sprednje vogalne nozice

\

Podprta pocitniska prikolica

5.4Streha

43

[[g Pri vseh modelih je Sesterokotna glava, na katero se

namesti rocica za navijanje, namescena na sprednji

strani prikolice v odprtini v sprednjem krilu poleg
predniega smerokaza.

Vogalne nozice so namescene spredaj in zadaj pod prikolico.

Spuscanje podpornih nozic

e Vozilo parkirajte ¢im bolj ravno.

e Na mehki podlagi pod vogalne noZice polozite trdno podlogo
ali ustrezno veliko desko, da se prikolica ne bi pogreznila.

e Potisnite ro¢aj za navijanje na Sesterokotno glavo @ in
spustite voaalne noZice.

PN

Dvigovanje podpornih nozic
e Z rofajem za navijanje zavrtite vogalne noZice navzgor v
vodoravni polozaj.

Vogalne nozice se smejo uporabljati le za podporo, ne
pa za izravnavanje ali dvigovanje prikolice.

Rocica za navijanje vogalnih noZic se nahaja v boksu za plinske
jeklenke spredaj; trdno je vpeta v sponke na pregradi.

Pred zaCetkom voznje dvignite podporne noZice vedno
do konca!

==

Za obtezitev strehe velja naslednje
e Za vzpenjanje na streho uporabljajte ustrezno lestev, ki jo je

mogoce trdno postaviti na tla.
e Streha ni bila izdelana za koncentrirane obremenitve. Preden
stopite na streho, namestite nanjo pokrov ali desko, da
razporedite svojo tezo in zaSCitite streSno povrsino. V ta
namen so primerni materiali z mehko in gladko povrsino (na
primer velik kos stiropora).
Ne stojte preblizu stresSnih Iuci ali prezracevalnega sistema na
strehi (bodite vsaj 30 cm stran).
e Ne stojte na zaobljenih povrSinah na sprednjem in zadnjem
delu avtodoma.

[@3 | Najvedja skupna obteZitev stresne tirnice je 80 kg!

AN\

Bodite previdni, ko stojite na strehi. Ce je streha mokra
ali poledenela, obstaja velika nevarnost, da zdrsnete.
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5.5 Vodilo in platno markize

Vodilo markize z odprtino

Vodilna tirnica za krilo markize

T

Oblok kolesnega loka s pokrovckom kolesca

Nosilec markize zdrsne v vodilo za markizo na obeh straneh
prikolice, tako na sprednjem kot na zadnjem delu.

Reza v vodilu markize ie_vna zadnjem delu prikolice (nad
zadnjimi luCmi) sirsa. To olajsuje vstavljanje markize.

Dodatne informacije v zvezi z merami zunanjega
obsega platna markize najdete v poglavju 14
Tehnicni podatki.

Prikolica je v spodnjem delu nadgradnje opremljena z vodili za krilo
(platno) markize. Platno vedno pomikajte od sredine vozila proti
zunanjim robovom.

V obloku kolesnega loka je vgrajen gumijast kanalCek za drsenje
kolesca za platno markize. (Slednje sodi med dodatno opremo.)
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5.6 Nosilec za kolo™

uporabo proizvajalca nosilca.

Pred prvo voznjo si vzemite nekaj Casa za vadbo, da

l@ Pred uporabo nosilca za kolo preberite navodila za
se seznanite s pogoji voznje.

Nosilec za kolo z okvirjem

Pri vseh modelih prikolic je mogoce na okvir A namestiti nosilec za
kolo.

A Po natovarjanju koles preverite tezo prednjega dela
prikolice in jo po potrebi uravnajte (glejte tudi

poglavje 3.3 Natovarjanje).

Upostevaijte najvecjo nosilnost 60 kg za nosilec koles z

okvirjem A, pri ¢emer posamezno kolo ne sme tehtati

vec kot 30 kg.

Pri ro€nem manevriranju ali voznji v ovinkih morate

ohraniti Sirok kot, saj lahko sicer, odvisno od modela,

kolo (nosilec) tréi v vle¢no vozilo.

Pri voznji s kolesi morata biti sprednje in zadnje kolo vsakega
kolesa trdno pritrjena s pasovi @. Za okvir se uporabljajo pritrdilni
elementi, ki so vkljueni v kompletu dodatne opreme. Med voznjo
zaprite vsa zapirala ®. Ko prikolic ne vozite, lahko roCico ©
spustite navzdol, da lahko dostopate do boksa s plinskimi
jeklenkami. V ta namen je treba sprostiti zapirala ®.

Pritrdilni trakovi in zapirala

Zadaj namescen nosilec za kolo

Alternativno je mogocCe izbrati nosilec za kolo, ki se namesti na
zadnji del prikolice.

VleCne lastnosti prikolice se bistveno spremenijo, ¢e so na nosilcu
nalozena kolesa. Hitrost je treba prilagoditi okoliS¢inam:

e Poskrbite, da boste v celoti izkoristili dovoljeno tezo na
prednjem delu prikolice in jo ustrezno prilagodite, ¢e so na
nosilcu pritrjena kolesa.

e Kriticna hitrost se mocno zmanjsa, tudi e je nosilec optimalno
nalozen.

e Voznik vozila je odgovoren za to, da so kolesa varno pritrjena.
Nakladalni sistem mora biti zlozen in zavarovan s sponkami, ki
jih je treba imeti pri roki, tudi ¢e ni bilo ni¢ nalozeno.

e Poskrbite, da tovor ne bo delno ali v celoti zakrival nobene od
zunanjih luci prikolice.

Zadaj namescen nosilec za kolo
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Montaza markize na strehi (prerez)

Odpiranje in zapiranje markize

Najvecja dovoljena nosilnost zadnjega nosilca za kolo je
40 kg.

A\

Ce zadaj names¢enega nosilca za kolo ne potrebujete, ga je treba
zloziti skupaj in pritrditi. Za to uporabite sponko in locene pritrdilne
elemente, ki so prilozeni v kompletu dodatne opreme.

Med voznjo s kolesi mora biti nosilec kolesa razlozen, trakovi pa
trdno pritrjeni. Sprednji in zadnji kolesi vsakega kolesa morata biti
trdno pritrjeni s pasovi. Za okvir se uporabljajo pritrdilni elementi,
ki so del kompleta dodatne opreme.

Za naknadno montazo markize na streho prikolice so na voljo
ustrezni prikljucki in vgradni elementi. O tem se posvetujte s
pooblascenim prodajalcem izdelkov HOBBY.

Markizo naj vedno montira pooblasceni strokovnjak.

Z vgradnjo markize ne smete presei najvecje dovoljene skupne

Sirine in skupne viSine prikolice.

e Markiza nudi zascito pred soncem in ne pred

A vremenskimi vplivi.

e V obmodju odpiranja/zapiranja markize se ne smejo
nahajati [judje ali druge ovire.

e Mehanizem za navijanje markize je opremljen z
mehanskim blokirnim mehanizmom, ki omejuje
obseg, do katerega se lahko markizo izvlece. Nikoli
ne poskusajte s silo prekoraciti te omejitve.

e Kadar je markiza izvleCena, jo vedno podprite z
vgrajenimi nastavljivimi nogicami.

e Pred voznjo je treba markizo vedno popolnoma
zapreti in pritrditi.

Odpiranje

® Vstavite kljukico na rocici za navijanje v utor na mehanizmu za

navijanje.

Drzite rocico z eno roko za zgornje navijalno drZalo, z drugo pa

za spodnje navijalno drzalo. Med postopkom navijanja nezno

potegnite rocico proti sebi in jo drzite ¢im bolj navpi¢no v utoru.

e Rocico obracajte v smeri urinega kazalca, dokler se markiza ne
odvije za priblizno 1 m.

o Odvijte nastavljive nogice na notranji strani padajoCe cevi in jih

namestite za podporo markize.

Vstavite navijalno rocico.

Sele nato odvijete markizo do Zelenega poloZaja. Odstranite

rocico.

® Izvlecite in pritrdite nogice, ki se prav tako nahajajo na notraniji

® strani sprednjega profila markize.
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Zapiranje

® Sprostite podporne nogice in jih upognite.

® Kljuko na roici vstavite v utor na mehanizmu za navijanje.

® Obracajte priklju¢no palico v smeri urinega kazalca, dokler se
markiza ne uvlece do enega metra.

® Odstranite navijalno rocico.

® Dvignite nastavljive nogice, jih zloZite in pritrdite. Sele nato

lahko markizo popolnoma zaprete oz. uvleCete in jo pritrdite.

Odstranite rocico in jo shranite v vozilu.

[[%3 Ce je platno markize v izvle¢enem stanju ohlapno, ga
povlecite nazaj, dokler se ne napne.

Pred uporabo preberite navodila za uporabo
proizvajalca markize.

é Vgrajena markiza lahko negativho vpliva na
prikolico/vozno zmogljivost prikolice.
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6.1 Uporaba omaric in predalov

Vrata bohi§tvenih elementov z zaklepnim
mehanizmom

Rocaji na kuhinjskih stenskih omaricah
Prestige

v

Omarice z ogledali

Vrata pohistvenih elementov 2z zaklepnim

mehanizmom
Stenske omarice v kuhinji za
ONTOUR/De Luxe/Excellent (Edition)

Odpiranje
e Pritisnite sprozilni gumb @ in potegnite za rocaj, da
odprete vratca.

Zapiranje
e Z roCajem zaprite vrata, dokler ne zalutite, da so se
zaskocila.

Rocaji na kuhinjskih stenskih omaricah Prestige

Odpiranje

e Dolgi rob rocaja potegnite naprej in ga nagnite proti
kratkemu robu. (zasukajte roCaj navznoter)

e Potegnite za rocaj in istoasno zasukaijte loputo, dokler se
ne odpre.

Zapiranje
e Z roCajem pritisnite vrata, da se zaprejo, dokler ne zacutite,
da so se zaskocila.

[@ Dodatni zaklepni mehanizem imajo samo vrata
kuhinjskih stenskih omaric. Ostale stenske omarice se
zapirajo z vzmetno silo na tecajih.

Omarice z ogledali, umivalnica zadaj (odvisno od modela)

Odpiranje
e S pritiskom na spodnji rob od zadaj odprite vrata omarice z
ogledali.

Zapiranje

e Vrata omarice z ogledali potisnite nazaj v prvotni poloZaj,
dokler se opazno ne zaskocijo.
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Pohistvena vrata s funkcijo mehkega zapiranja

Stenske omarice, odlagalne omarice

Odpiranje
e Pohistvena vrata trdno primite za ro¢aj ali spodnji rob lopute in
jih potegnite navzgor, da se odprejo.

Pohistvena vrata s funkcijo mehkega Zapiranje

zapiranja e S pomocjo roCaja ali spodnjega roba lopute zaprite vrata,
dokler funkcija mehkega zapiranja samodejno ne postavi
lopute v koncni polozaj.

==

V zgornjih odlagalnih omaricah shranjujte le lahke
predmete.

Pohistvena loputa z rocajem

Vratca omaric z ogledali/pohistvena vratca z magnetnimi
varovalnimi zapirali

Odpiranje

e Mocno potegnite za rocaj ali rob vrat in jih odprite.

Zapiranje
e Pritisnite vratca, da se zaprejo, dokler ne zacutite, da so se
zaskodila.

Ta vratca so zaprta z magnetnim zapiralom. Zato
lahko v njih shranjujete le lahke predmete.

Vratca z magnetnim zapiralom

Vrata umivalnice

Enostavna vrata umivalnice
e Ce zelite odpreti ali zapreti vrata, primite za kljuko in jo potisnite
navzdol.
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Drsna vrata
e Ce zelite odpreti ali zapreti vrata, primite rocaj in ga potisnite
ali povlecite, da se odprejo ali zaprejo.

Kuhinjski predal/ omarica s potisnim zapiralom

Vsak posamezni predal je zavarovan z locenim potisnim zapiralom
Q.

Odpiranje
e Pritisnite potisno zapiralo ® (gumb), tako da gumb izskodi.

e Potegnite za rocaj @, dokler predal ne zdrsne ven ali se
vrata omarice ne odprejo.

Zapiranje
e S pritiskom na rocaj @ zaprite predal ali vratca omarice.

e Pritisnite gumb ©, dokler se ro¢aj ne zaskoci in predal ni
varno zaprt.

Upostevajte najvecjo dovoljeno obremenitev 15 kg na
predal.

Kotni vrtljivi kuhinjski element

e S pritiskom na potisno zapiralo sprostite vratca spodnjega
kotnega kuhinjskega elementa. Nato s potisnim zapiralom ©
odprite vratca. Spodnji del omarice se bo odprl skupaj z
vrati.

® Previdno potegnite za zgornjo odlagalno polico in jo previdno
izvlecite iz omarice.

| e Ta postopek izvedite v obratnem vrstnem redu, Ce Zelite
Kotni vrtljivi element je zavarovan s omarico zapreti.
potisnim zapiralom

A Pred voznjo zaprite vsa vrata in predale. Tako boste
preprecili, da bi se nehote odprli in da bi med voznjo iz
njih padali predmeti.

Izvlecne police v kotnem kuhinjskem elementu
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Polkrozni rocaj

Polica v stenski kuhinjski
omarici

Kromirane Obesalne
kljuke v kljuke
umivalnici

6.2 TV nosilec*

51

Kljuka v
umivalnici
MAXIA

Pohistvena vrata z vrtljivim rocajem

Garderoba
e Za odpiranje in zapiranje vrat obrnite gumb.

Drsna vrata

Odpiranje
e Drsna vrata primite za rocaj in jih potisnite navzgor.

Zapiranje
e Drsna vrata drzite za rocaj in jih zaprite, dokler se ne
zaskocijo.

Polica v stenski kuhinjski omarici (odvisno od modela)

Visino police v stenski kuhinjski omarici je mogoce prilagoditi.
Pritrjena je na nosilce in jo je po potrebi mogoce odstraniti iz
omarice. Vigino police lahko poljubno spreminjate. Ce Zelite
spremeniti visino police:

- Odstranite polico iz omarice.

- Iz izvrtanih lukenj izvlecite nosilce police ©® in jih potisnite v
izvrtane luknje na Zeleni viSini. Vsi nosilci police ® morajo biti
vstavljeni na enaki visini.

- Potisnite polico nazaj v omarico na nosilce @ in jo spustite, dokler
ne bo enakomerno pritrjena na vseh Stirih nosilcih.

Obesalne kljuke

V prikolici so montirane razlicne obesalne kljuke.

[[%3 Poskrbite, da obesSalne kljuke med voznjo ne bodo
obtezene.

Vti¢nice za 230 V ter antenski prikljucek za TV in sprejemnik se
nahajajo neposredno ob mestu, kjer je namescen nosilec za TV
(odvisno od posameznega modela).

l@ Preden se odloCite za nakup televizorja ali montazo,
izmerite velikost prostora za vgradnjo TV-ja v vasi
prikolici. Mere so odvisne od posameznih modelov in
dodatne opreme. Maksimalne mere televizorja so
535 x 351 x 50 mm. Namenjeni polozaj za montazo
izvleCne roke zagotavlja prostor za =zaslon z
diagonalo do 22 palcev.
Vgradni televizor ne sme tehtati vec kot 8 kg.

Priporocamo, da med voznjo televizor odstranite z
izvlecne roke in ga varno shranite.
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Drsni TV nosilec (izkljuéno za model 620 CL)

e Za odklep pritisnite na kovinsko vodilo @ in hkrati izvlecite
nosilec televizorja.

» Ce Zelite drzalo umakniti, ga potisnite nazaj v prvotni
polozaj, dokler se opazno ne zaskodi.

Zgibni TV nosilec

« Za odklepanje potegnite zaporni zati€ @ navzgor, nato pa
nosilec potegnite v zeleni polozaj.

. Za zaklepanje pritisnite nosilec nazaj v prvotni polozaj,
dokler se ne zaskoci.

A\

Med voznjo mora biti izvle¢ni TV nosilec vedno
zaklenjen oz. fiksiran v originalnem polozaju.

iU .
TV nosilec, izvlecen

6.3 Mize

Kovinsko podnozje dvizne mize

Spuscanje

e Potegnite roico @ na desni strani mize navzgor.

e Z eno roko rahlo pritisnite mizo navzdol in jo pomaknite
proti sredini prikolice. Miza se v tem spus¢enem poloZzaju
zaklene Sele, ko se rocaj zaskoc¢i nazaj v prvotni poloZaj.

Obracanje
. 1, e Na nogah mize so majhna kolesca, pomaknjena za 45°, ki
Kovinsko podnozje dvizne mize omogocajo obracanje mize okoli sredis¢ne tocke v poljubno
smer.

"y

Rocica kovinske dviZzne mize

Dvigovanje z enim stebrickom

Spuscanje

e Mizno plosCo potegnite rahlo navzgor. S tem aktivirate
funkcijo spuscanija.

e Med spuscanjem mizne plosce jo trdno drzite.

DviZna miza z enim stebrickom . . . . .
A Niti kovinska noga dvizne mize niti enostebrna noga
dvizne mize nista pritrjeni na tla. Pred voznjo spustite

mizo in jo, odvisno od modela, z enim ali dvema
gumboma pritrdite na podnoZje sedeza ali na
sprednjo/zadnjo steno.

y - SR

Zavarovanje niize
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Viseca miza

Spuscanje
* Dvignite sprednji del mizne plosce za priblizno 30°.
® Potegnite spodnji del mizne noge ® navzdol, jo preklopite za
90° in jo polozite na konec.
e Podporni nogi @ preklopite za 90°.
e Mizno plosco izvlecite iz zgornijih stenskih nosilcev ®.
4 S o Sprednji del mizne plosCe znatno dvignite in jo od zgoraj
_ VOO o2 diagonalno zataknite v spodnje stenske nosilce @.
Viseca miza Plodporne noge na sprednjem robu mizne plos¢e polozite na
tla.

Spuscena viseca miza

6.4 Kako preurediti sedeze v lezisca

Preureditev sedeZne skupine
SedeZne skupine je mogoce spremeniti v udobna lezisca.

Priprava na preureditev sedeZev v leZiSca

- Spustite mizo (glejte poglavje 6.3 Mize).

- Po potrebi izvlecite podaljSek leziS¢a v predelu sedezne
skupine (odvisno od modela).

Podaljsek lezisca v predelu sedezne skupine
(515 UHK De Luxe)

V modelu 515 UHK De Luxe je mogoCe ozji del sedezne skupine
preurediti oz. razSiriti v lezisCe.

Preureditev

e Pritisnite zunanjo plos¢o @, da sprostite podaljsek lezis¢a.

e Zunanjo plos¢o ® popolnoma poloZzite na tla, da dvignete
notranjo plosco @.

e Zunanjo plos¢o ®zataknite pod utor notranje plos¢e @.

Ta postopek izvedite v obratnem vrstnem redu, Ce Zelite

leZisCe preurediti nazaj v sedezno skupino.

ChiE

Potisno zapiralo varnostne kljhéavnice
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Ta postopek izvedite v obratnem vrstnem redu, Ce zelite
leziSCe preurediti nazaj v sedezno skupino.

VAN

Med voznjo potisnite podaljSek leziS¢a nazaj na svoje
mesto in ga zaklenite z zapiralom.

Enojna lezisca, francoske postelje, zakonske otocne
postelje
l@ Vse zakonske postelje, francoske postelje in vzdolzna

enojna lezis¢a so bili zasnovani in preizkuseni tako, da
prenesejo do 100 kilogramov na osebo.

Pri pripravi lezis¢a, ga previdno dvignite, da ne bi
opraskali sosednjega pohistva.

Podaljsek za enojno lezisce *

PodaljSek za razSiritev lezis¢a ima nosilnost najvec 100
kg.

Na podaljSek lezisca naloZite breme Sele, ko je
popolnoma izvlecen in so leziS¢a namescena.

Preureditev podaljska leZisca
ONTOUR/DeLuxe/Excellent (Edition)/Prestige

e Dvignite no¢no omarico @ in jo odstranite.

e Potegnite za rocaj @ in popolnoma izvlecite letveni okvir
do vodoravnega polozaja.

e Vstavite vzmetnice ®, da se leZiSCe razsiri.

é Med voznjo je treba nocno omarico shraniti pod
posteljne okvirje. V nasprotnem primeru se lahko ob
nenadnem zaviranju premakne in poskoduje notranjost

prikolice.
Razsiritev lezis¢ “ Ko boste nocno omarico postavljali nazaj na C[)odstavek,
[@ jo je treba pritrditi na pritrdilno plosco tako, da ne more

zdrsniti.
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amestitev montaznih nosilcev letvenega
okvirja

Namestitev vzmetnice na letveni okvir

Pokoncni polozaj

By
b

Rocaj

55

vavv

Preureditev podaljska leziSca MAXIA

e Montazne nosilce namestite na notranji okvir obeh enojnih
leZiS¢ tako, da sta dva nosilca vedno drug nasproti drugega.

» V nosilce obesite prilozeni dvodelni letveni okvir.

e Nato na letveni okvir namestite vzmetnico.

Zakonska otocCna postelja

Ce 7elite pridobiti ve¢ prostora in imeti ve¢ svobode gibanja okoli
zakonske otocne postelje, lahko spremenite njen poloZaj.
Zakonsko otocno posteljo lahko prestavite v pokoncni ali lezeci
polozaj. Pod posteljo se nahajata rezervoar za svezo vodo in velik
odlagalni prostor.

Nastavljanje otocne postelje

e Postavite se pred ro¢aj in ga potegnite proti sebi, dokler
celotna postelia ne postane ravna povrsina.

* Ce zelite oto¢no posteljo namestiti v pokonéni polozaj,

. potisnite rocaj rahlo stran od sebe.
Z roCajem dvignite posteljo navzgor, da boste dostopali do
odlagalnega prostora.

ISy

Preden spremenite polozaj otocne postelje, odstranite vse
blazine in odeje.
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Spustna postelja s tehnologijo poteznega traku
(515 UHK/515UHL)

e Po potrebi odstranite naslonjala s sedezne skupine. Izklopite luci

e pod posteljo v nisi.

e Sprostite zaklepni mehanizem spustne posteljo tako, da drzite
gumb @ trdno pritisnjen.

- 'S ® 7 rocajem @ potegnite spustno posteljo v Zeleni polozaj (vendar
) : " ne globlje, kot gre).
’I ® Lestev (ob dobavi prikolice je shranjena v omari) obesite na
| = rocaj @.

Spustna postelja nad sedezno skupino °

Med spanjem vedno pripnite mrezo, ki vas SCiti pred padcem ®
(nahaja se pod vzmetnico).

A\

e Pred voznjo posteljo postavite v originalni pokoncni polozaj in jo
pritrdite.

NajveCja obremenitev  spustne  postelje: 200
kilogramov.

[@3 Pri namesScanju postelje nazaj v skladis¢ni polozaj pazite, da
tkanina na stranicah ne zdrsne ven in za posteljo, kjer bi se
ujela v mehanski sistem.
L ~ 0 Ko prikolice ne uporabljate, nekoliko spustite posteljo ali
Spustna postelja z zascitno mrezo pred odstranite vzmetnico s spustne postelie, da zagotovite
padci. 9= .
zadostno krozenje zraka v tem delu vozila.

Harmonika vrata v spalnem delu

Sprostite sponko, s katero so vrata pritrjena, ter pocasi in
previdno potisnite harmonika vrata vzc}oli vodila, da se
zaprejo. magnetnim zapiralom se vrata samodejno
zaprejo.

Otroske postelje

A\

Okna ob pogradih je mogoce odpreti le nekoliko, da otroci ne bi
padli ven.

Otroske postelje niso primerne za uporabo brez nadzora
otrok, mlajsih od Sest let.

A Pri uporabi zgornje postelje pri majhnih otrocih bodite
previdni, saj obstaja nevarnost, da otroci padejo ven.

Nikoli ne puscajte majhnih otrok brez nadzora v

prikolici.

Vedno pritrdite spodnjo otrosko posteljo, ko je

zloZena, z varnostnim zatic¢em.

]
i

Maksimalna dovoljena obremenitev zgornje pogradne

Oflioékél posteljgévz risalno tablo postelje je 100 kg.

56



Hobby 6.Notranjost prikolice

BUILT FOR LIFE

6.5 Preureditev blazin

AN ] Yy, .
Preureditev blazin: primer za sedezno Preureditev  blazin: primer za Preureditev blazin: primer za jedilni
skupino spredaj sedezno garnituro (kavc) kot
Preureditev blazin: primer za srednjo Preureditev  blazin: primer za Preureditev blazin: primer za okroglo
sedezno skupino stransko sedezno skupino sedezno skupino

Opombe k preureditvi blazin:

- Moznost preureditve blazin je odvisna od modela prikolice.

- Pri nekaterih modelih pocitniskih prikolic je za preureditev
sedezev v lezisCe potrebnih ena ali ve¢ dodatnih blazin. Te so v
prikolici priloZzene posebej.

-V glavnem bivalnem prostoru s sedezno skupino blazine na
zadnjih sedezih ostanejo na svojem mestu. Morda bo treba tudi
odstraniti stranska naslonjala in sedeZne blazine, kar je odvisno
od modela pocitniske prikolice. To storite tako, da potisnete
sedezne blazine proti sredini in naslonske blazine poloZite
vodoravno ob straneh. Prosti del, ki je Se vedno viden, je treba
zapolniti z eno ali ve¢ dodatnimi blazinami.
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6.6 Umivalnica

Zlozljiv umivalnik Mehanizem za
zlozljiv umivalnik

A Kadar sedezno skupino spreminjate v lezis¢e, blazin
ne polagajte direktno na povrSino mize. Obstaja
nevarnost, da se ta opraska ali da se na njej zaradi
kondenzacije nabere plesen. Priporocamo, da
uporabite vpojno krpo (npr. iz frotirja ali bombaza).

Pri nekaterih modelih blazine visijo ¢ez rob mize, ko
se sedezna skupina preuredi v lezi¢e. Ce jih
upognete ali prepognete C¢ez rob, se lahko
poskodujejo.

Poskrbite, da so mizna plos¢a, sedala in blazine
dobro pritrjeni, da ne more ni¢ pasti.

Fiksno pritrjena vrata tus kabine

AN\

Odpiranje vrat tus kabine

e Sprostite potisni gumb @.

e Vrata za tus kabino vodite z ro¢ajem @ nazaj v izhodis¢ni
polozaj in jih dvignite navzgor.

Vrata tus kabine v umivalnici zadaj morajo biti med
voznjo dobro pritrjena.

Zapiranje vrat tus kabine

e Z roCajem @ odprite vrata tus kabine in jih zapeljite na
drugo stran.

e Zaprite potisni gumb @.

Zlozljiv umivalnik 'ONTOUR' (odvisno od modela)
Za laZjo uporabo stranisca lahko umivalnik dvignete oz. umaknete.

Dvig umivalnika
e Z roCajem @ dvignite umivalnik navzgor. Zaklepni
mehanizem @ se nahaja pod umivalnikom.

Spust umivalnika

e Ponovno potegnite za rofaj . Zaporni mehanizem se bo ob
rahlem uporu samodejno sprostil.

ZAN

Ce se sponke ne zaklenejo in odklenejo samodejno, jih
je treba premakniti rocno.
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6.7 Okna l@ Glede na to, kako je bilo okno izdelano, je
opremljeno z enim ali ve¢ zapahi z zaklepnimi gumbi
®. Ce zelite odpreti te okenske zapahe, pritisnite
zaklepne gumbe ©. V vozilu so namesScena razlicna
pritrdiS¢a za okna.

Potisna okna z zaskocnimi zapirali

Odpiranje

e Obrnite okenski zapah ® za 90°.

e Pritisnite okenski zapah navzven, dokler ne zaslisite klika.

e Okno bo samodejno ostalo v tem poloZaju. Velikost
odprtine je poljubno nastavljiva.

Zapiranje

e Dvignite okno do popolnoma odprtega polozaja, da se
odklene okenska opora in da se okno spusti nazaj.

e Zaprite okno.

» Obrnite zapah @ v izhodiS¢ni poloZaj, da se zaskoCi za
nosilce, in povlecite Sipo v tesnilo.

[[%D Poleg odprtega in zaprtega polozaja lahko okenske
zapahe zaprete tudi v srednjem polozaju, s Cimer je
omogoceno zracenje.

Zaprto  Zradenje Okna tik ob otroskih posteljah je mogoce le nekoliko
odpreti (dodatna zascita pred padci).

V celoti nastavljivi okenski nosilci

Odpiranje

e Obrnite vse okenske zapahe @ za 90°.

e Z roko pritisnite okenski zapah navzven, dokler se okno ne
odpre toliko, kolikor Zelite. Nato z drugo roko zategnite
vrtljivi vijak ®, dokler ne zacutite upora in okno ne ostane
na mestu.

Zapiranje

e Za zapiranje okna odvijte vrtljivi vijak ®.

e Zavrtite vse okenske zapahe nazaj v prvotni polozaj, tako da se
zaprejo za nosilce, in povlecite Sipo v tesnilo.

Med voznjo morajo biti vsa okna zaprta.
Na oknih avtodoma nikoli ne uporabljajte razprsila za
A odstranjevanje ledu ali strgala za led, saj lahko s tem
poskodujete plasticno povrsino.

[[%> Zaradi visoke vlaznosti se lahko na okenskih steklih
pojavi rahla meglica oz. kondenz. Ta bo izginila sama
od sebe, ko bo v prostoru bolj suho.

Zaprto okno
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Zatemnitveni rolo / zascita proti mréesu

Vzmetni zatic¢ na zasciti proti mrcesu

Zatemnitveni rolo in zascita proti mrcesu

Zapiranje zatemnitvenega roloja
e 7 roCajem potegnite plise do Zelenega polozaja in ga nato
spustite. Rolo ostane v tem poloZaju.

Odpiranje zatemnitvenega roloja

e S pomocjo rocaja povlecite zatemnitveni rolo rahlo navzgor ali
navzdol. Rolo se samodejno odvije navzgor.

Zapiranje zascite proti mrcesu

e Primite za rocaj in povlecite zascito proti mréesu do konca
navzdol ter jo spustite. Zascita proti mréesu ostane v tem
poloZaju.

Odpiranje zascite proti mrcéesu

e Primite za rocaj in povlecite zasCito proti mrcesu
navzdol, nato pa jo povlecite navzgor. ZasCita proti
mréesu se samodejno zavihti navzgor.

[[:4;53 Pazite, da se zatemnitveni rolo ali zasCita proti mréesu
ne odpre sam/a od sebe, zato drzite rolo vedno v
rokah!

Ne pusajte rolojev zaprtih dlje ¢asa. Ce rolo ez Cas izgubi
napetost, z izvijaem s ploSCato glavo ponovno zategnite
napenjalno vzmet na roloju Vstavite izvijaC in ga zavrtite v smeri
urinega kazalca za en ali dva obrata.

Preverite napetost in postopek ponovite, dokler rolo ni dovolj
napet.

A\

Pretirano raztezanje roloja lahko trajno poskoduje
povratno vzmet in poslabsa to funkcijo.

Integrirana okna
Kuhinjsko okno

Odpiranje in zapiranje rolojev:
e Rolo pocasi in enakomerno povlecite po vodilu navzgor ali
navzdol, dokler ni dosezen Zeleni poloZaj.

Zapiranje zascite proti mrcesu:
e Zascito proti mréesu pocasi in enakomerno povlecite do dna
vodila. Pritisnite zati¢ ©, da ga zataknete na rocaj roloja.

Odpiranje zascite proti mrcesu:
e Pritisnite zati¢ ®, nato pa zasCito proti mréesu pocasi in
enakomerno potegnite do vrha vodila.

Kombinacija roloja in zascite proti mrcesu:

e Najprej rolo pocasi in enakomerno povlecite vzdolZz vodila do
Zelenega poloZaja. Nato pocasi in enakomerno povlecite zascito
proti mréesu, vse do stika z rolojem, pritisnite vzmetni zatic in
ga zataknite na svoje mesto.
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Int@rirano prednje okno

6.8 Stresna okna

Veliko stresno okno

61

Prednje okno

="

AN\

Rolo in zas¢ita proti mréesu za ta okna sta v celoti
nastavljiva. PoCasi in enakomerno ju povlecite v Zeleni
polozaj.

Pred postavitvijo postelje je treba odpreti plise rolo in
zascito proti mrcesu, Ce postelja po koncni namestitvi
sega v sprednje okno. V nasprotnem primeru se lahko
plise rolo poskoduje.

Ko prikolice ne uporabljate, pustite roloje odprte, da
preprecite morebitne poskodbe.

Varnostna navodila

VAN

e Nikoli ne odpirajte streSnega okna ob mocnem vetru,
dezju, todi itd. ali Ce je zunanja temperatura nizja od -20
°C!

e Nikoli ne odpirajte stresnih oken na silo, ¢e je mraz ali
sneg, saj se lahko tecaji in mehanizem za odpiranje
zlomijo.

e Pred odpiranjem streSnega okna odstranite sneg, led ali
prekomerno umazanijo. Pred odpiranjem streSnega okna
se prepricajte, da je pod drevesi, v garazah itd. dovol;j
prostora.

e Ne stojte na streSnem oknu.

e Pred voznjo zaprite in zaklenite streSno okno. Odprite
zasCito proti mréesu in zatemnitveni rolo (v mirujoéem
polozaju).

o Ce je soncna svetloba zelo mocna, povlecite sencilo le do
3/4 zaprtja, sicer obstaja nevarnost kopicenja toplote in
pregrevanja.

e Ce vozila ne nameravate uporabljati dlie ¢asa, pustite
roloje popolnoma odprte.

e Odprtine za prezraevanje morajo vedno ostati odprte!
Teh odprtin nikoli ne zapirajte ali prekrivajte!

Veliko stresno okno

[[%D Preden odprete stresno okno, se prepricajte, da je

prostor nad odprtino streSnega okna prost. Zgornji del
se lahko odpre pod kotom 60°.

Odpiranje

e Rocico za navijanje izvlecite iz mirujoCega polozaja ven.
Zavrtite roCico v smeri urinega kazalca, da odprete oz.
pomaknete zgornji del okna v Zeleni poloZaj. Ko bo dosezen
najvedji kot odpiranja, boste zacutili upor.
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Krmilni zati¢

Zaklepni gumb

Zapiranje

Rocico zavrtite v nasprotni smeri urinega kazalca, dokler
svetloba ne prodira vec v notranjost in ne zacutite upora. Ko
je streSno okno zaprto, je krmilni zatic ®© viden. Nato
zavrtite rocico le toliko, da jo lahko zataknete v rezo. Za
varno zaklepanje okna mora biti roCica zataknjena v rezo.

Majhno stresno okno

Odpiranje

e To streSno okno je mogoce odpreti v nasprotni smeri
voznje. Pritisnite zaklepni gumb ® in z nastavitveno
roCico pomaknite streSno okno v Zeleni polozaj.

Zapiranje

e Vodite nastavitveno rocico vzdolz vodila in zaprite streSno
okno. Stresno okno se zaklene, ko se rocica zaskoCi za
zaklepni gumb.

Maksimalna hitrost vozila lahko znasa 100 km/h, pri
Z l \ viSji hitrosti pa lahko pride do vedjega hrupa zaradi
vetra in poskodb, kar pa je odvisno predvsem od
nadgradnje ali mesta vgrajenega okna.

Med voznjo naj bodo stresna okna vedno
zaprta!

Zascita proti mrcesu in roloji (plise)

Oba roloja sta v celoti nastavljiva z vodoravnim drsenjem z ene
strani na drugo.
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7.1 Varnostna navodila Vgradnja elektri¢nih naprav v pocitniske prikolice HOBBY je bila
izvedena v skladu z veliavnimi predpisi.

Prosimo, upostevajte naslednje:

l@ e Na elektricnih komponentah ne odstranjujte znakov
z varnostnimi navodili ali opozorili o nevarnosti.

e Prostorov okoli elektricne opreme, kot so razdelilne
plos¢e z varovalkami, elektricno napajanje itd., ne
smete uporabljati kot dodatne prostore za
shranjevanije.

e Pri preverjanju elektricne opreme je prepovedano
kajenje in uporaba odprtega ognja.

e Nepravilna uporaba elektricne napeljave in naprav
v vozilu lahko ogrozi vase Zzivljenje in Zivljenje
drugih oseb.

e Standardna razli¢Gica prikolice ni opremljena za
interno napajanje iz akumulatorja (samozadostno
delovanje). Za prikljucitev na zunanje omrezje 230
V uporabljajte samo vremensko odporen triZilni
podaljSek z vticem in prikljuckom CEE.

e Ce Zelite med voznjo varno uporabljati naprave na
12 V (npr. hladilnik itd.), poskrbite, da je v
avtomobilu na voljo zadostno napajanje. V
nekaterih avtomobilih operacijski sistem vozila
varuje akumulator tako, da izklopi naprave. Za
dodatne informacije se obrnite na proizvajalca
vasega avtomobila.

7.2 Delovanje vgrajenih elektricnih sistemov
Nasveti in navodila

Pomembno

e Elektricno napeljavo in naprave v prikolici je treba po
moznosti pregledati v obdobju, krajéem od treh let. Ce se
prikolica pogosto uporablja, naj elektricar pregleda elektricno
napeljavo in naprave v njej vsako leto.

e Vse spremembe na elektricnih instalacijah sme opraviti le
elektricar.

e Pred izvajanjem vzdrZevalnih del odklopite akumulator in
izkljucite prikolico iz elektricnega omrezja 230 V.

Akumulatorji*

e Upostevaijte navodila za uporabo proizvajalca akumulatorja.

e Kislina v akumulatorju je strupena in jedka. Izogibajte se stiku
z o€mi in koZzo.

e (Cisto prazen akumulator je treba polniti vsaj 24 ur.
Akumulator se lahko poskoduje, Ce je prazen vecC kot 8
tednov.

e Ne dovolite, da bi se akumulator popolnoma izpraznil, saj se v
nasprotnem primeru zmogljivost in  Zivljenjska doba
akumulatorja znatno zmanjsata.

e Redno preverjajte nivo tekocine v akumulatorju (kislinski
akumulatorji); akumulatorji AGM ne potrebujejo vzdrzevanija,
vendar jih je treba redno polniti.

e Preverite, ali so sponke akumulatorja dobro pritrjene, in

63 odstranite morebitne plasti oksida.
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e Ce akumulatorja ne uporabljate dlje ¢asa (Stiri tedne ali vec),
pritisnite tipko (glejte stran 91). Stalni tok, ki ga neprekinjeno
uporabljajo nekatere elektricne naprave, izpraznjuje akumulator
v bivalnem prostoru. Tudi ¢e je glavno stikalo na nadzorni plosci
izklopljeno, lahko akumulator Se vedno polnite s polnilnikom
akumulatorja.

Ce je bil akumulator odstranjen, izolirajte pozitivho sponko (da
preprecite kratke stike).

Polnilec akumulatorja*

e Polnjenje poteka preko senzorja ali z uporabo tehnologije
polnjenja IU1 UO, ¢e senzor ni bil umerjen ali e je sistem CI-
Bus izkljuCen iz omrezja. Glejte poglavie 7.3 Upravljanje
akumulatorja za kalibracijo senzorja.

e V primeru napaCne uporabe garancija in odgovornost
proizvajalca prenehata veljati.

e Prezracevalnih odprtin v armaturni ploséi ni dovoljeno
zakrivati ali zapirati. Poskrbite za zadostno prezraCevanie.

Sonde rezervoarjev

Nivojska sonda meri vsebino rezervoarjev za svezo in odpadno

vodo.

e Da bi preprecili nastanek vodnega kamna, nikoli ne pustite, da
voda v rezervoarjih (zlasti v rezervoarjih za svezo vodo in
odpadno vodo) predolgo stoji.

e Rezervoarje redno spirajte.

Avtomatski odklopnik 230V

Avtomatski odklopnik 230V napaja in Sciti naprave, priklju¢ene na

elektricno omrezje 230V.

o Ce Zelite izklopiti napajanje 230 V v celotnem sistemu, nastavite
avtomatski odklopnik 230 V na "0" (OFF).

Varovalke
e Okvarjene varovalke lahko zamenjate Sele po tem, ko je

vzrok okvare odpravil elektricar.
e Nova varovalka mora imeti enako jakost kot stara.
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7.3 Nadzorna plosca Sistem sestavljajo krmilna elektronika, nadzorna ploi¢a s
tipkovnico in vec perifernih plos¢. Omogoca upravljanje razlicnih
svetilk in funkcij.

Nadzorna plosca za sistem razsvetljave in indikator
nivoja napolnjenosti rezervoarja

Funkcije glavnega stikala

e Po prvi prikljucitvi prikolice na 230V omrezje morate pritisniti
glavno stikalo ali katero koli drugo krmilno tipko, da aktivirate
vse elektricne naprave na 12 V in elektricne naprave na 230 V,
ki jih vklopi sistem (npr. grelnik tople sanitarne vode Truma,
talno ogrevanje*).

e Ko je sistem vkljuCen, na kratko pritisnite glavno stikalo, da
ugasnete vse Iuci. Vse elektri¢ne naprave s stalno napetostjo 12
V (npr. vodna Crpalka, upravljanje hladilnika, ogrevanje in
vstopna stopnica) bodo ostale vklopljene. Naprave, ki so bile
predhodno vklopljene, so shranjene v sistemu; s pritiskom na
glavno stikalo jih lahko ponovno aktivirate. S tem se ponastavi
tudi stopnja, do katere je mogoCe spreminjati trenutno
zatemnjene luci.

e Ce med vklju¢enim sistemom pritisnete glavno stikalo za vsaj
Stiri sekunde, se poleg trenutno aktiviranih naprav izklopi
tudi celoten 12-voltni sistem (to velja tudi za splakovanje
stranis¢a in vodno Crpalko; v samozadostnih prikolicah se s
tem ne prekine polnjenje akumulatorja).

e Ce pride do izpada elektricne energije, si sistem zapomni, ali
je bilo glavno stikalo vklopljeno ali izklopljeno. Takoj ko se
elektrika ponovno vklju¢i, se glavno stikalo samodejno
ponovno vklopi. Elektricne naprave, ki stalno porabljajo tok,
kot je na primer ogrevanje, bodo nato ponovno zacele
delovati.

l@ Ce je izbirno stikalo hladilnika Dometic nastavljeno na
12 V, bo hladilnik deloval samodejno na 12 V, ko bo
vklopljen motor osnovnega vozila, kar pomeni, da ni
treba pritisniti glavnega stikala.

Vse druge elektricne naprave na 12V bodo delovale
na akumulator vle¢nega vozila le, ¢e so bile centralno
aktivirane z glavnim stikalom na nadzorni plosci.
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Stenske luci/razsvetljava v bivalnem delu in stropna luc¢

e Za vklop in izklop posamezne luci na kratko pritisnite ustrezen
gumb. Z daljSim pritiskom na gumb lahko uravnavate, kako
mocno naj svetijo luci. Nastavljena svetlost se shrani; ob

Stenske ludi / Stropne luéi ponovnem vklopu luci se ponovno vklopi tudi prvotno nastavijena
razsvetljava svetlost. Ce je napajanje sistema prekinjeno, bo stenska Iuc pri
sedezne skupine prvem vklopu svetila v polni jakosti.

Ce je bila intenzivnost zmanjSana na minimum z zatemnitvijo
svetlobe, se bo lu¢ sama izklopila. Ker je ta nastavitev shranjena,
je treba zatemnitev ponovno nastaviti na najmocnejSo stopnjo,
preden bo lu¢ spet prizgana. Ce je lu¢ nastavljena na najnizjo
stopnjo_ zatemnitve, lahko zaradi tehniCnih razlogov svetloba
utripa. Ce vas to moti, povecaijte svetlost Iuci.

[[g V  prikolicah z dvema stropnima luCema lahko
neposredno na luci lo¢eno vklopite samo eno luc.

Ambientna osvetlitev (izbirno pri ONTOUR/De Luxe)
e S kratkim pritiskom na gumb vklopite in izklopite elektricni
tokokrog posamezne ambientne luci (indirektna osvetlitev).

Pri modelih ONTOUR/De Luxe ti gumbi nimajo
funkcije, ¢e za prikolico ni bila naro¢ena dodatna
oprema.

Luc na markizi

e S pritiskom na gumb vklopite in izklopite lu¢ na markizi. Te ludi
ni mogoce vklopiti, Ce je prikolica priklju¢ena na avtomobil s 13-
pinskim vticem in ¢e je motor prizgan.

A\

Kuhinjska luc
e S kratkim pritiskom na gumb vklopite in izklopite kuhinjsko lu¢
ter svetlobne tocke.

Med voznjo prikolice mora biti lu¢ na markizi
ugasnhjena.
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Grelnik tople sanitarne vode s prikazovalnikom LED

e Pritisnite gumb za vklop in izklop grelnika tople sanitarne vode.
Svetleca dioda LED signalizira, da je bil grelnik vode vklopljen.

e Ko izklopite glavno stikalo, se izklopi tudi grelnik vode.

o Ce ima va$a prikolica namesto grelnika vode 14-litrski
elektrokotel (po narodilu), se bo vklopil in izklopil elektrokotel.

l@ V  primeru nekaterih posebnih  zahtev, npr.
ogrevalnega sistema Alde, in kadar je prikolica
opremljena z ogrevalnim sistemom Combi (odvisno od
modela), to stikalo nima funkcije, Ceprav sveti
kontrolna lucka (glejte poglavje 10.2).

Talno gretje s prikazovalnikom LED

e  Pritisnite tipko za vklop in izklop talnega gretja. Prizgana
svetleca LED dioda signalizira, da je vklopljeno.

o Ce pritisnete glavno stikalo za izklop elektri¢nega napajanija, se
izklopi tudi talno gretje.

[@3 Tako termoventil kot talno gretje (izbirna dodatna
oprema) spadata pod naprave, ki delujejo na
napajanje 230 V. Teh naprav ni mogoce vklopiti ali
izklopiti, ¢e ni na voljo priklop na elektricno omrezje.

Indikator nivoja napolnjenosti
e Ko pritisnete ti tipki, se z osvetljenim LED-indikatorjem prikaze
nivo napolnjenosti rezervoarja za svezo oziroma odpadno vodo.
Ko je nivo napolnjenosti rezervoarja za svezo vodo zelo nizek,
zaCne utripati zunanja leva LED dioda.
l@ Preverite, ali je vozilo poravnano, da bo lahko indikator
nivoja vode natanc¢no odcital vrednost.

Upravljanje akumulatorjev*

e Ko pritisnete to tipko, se prikaze trenutni nivo napolnjenosti
akumulatorja (osvetljena LED dioda). Ko je stanje napolnjenosti
akumulatorja zelo slabo, zacne utripati zunanja leva LED dioda.

ISy

Temperatura akumulatorja ne sme presegati 50 °C.

Povezava Bluetooth
Pritisnite to tipko, da vklopite ali izklopite povezavo
Bluetooth.
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7.3.1 HobbyConnect / HobbyConnect+*

(

H
=

)

Ikona aplikacije

Do you already have an account?

HobbyConnect/HobbyConnect+ omogoca upravijanje vecine
komponent v pocitniSkem vozilu, ki podpirajo CI-BUS, prek mobilnih
naprav (pametni telefon/tablica). Za to potrebujete aplikacijo
"HobbyConnect". Pri aplikaciji HobbyConnect je povezava z
vozilom izvedena prek povezave Bluetooth, pri aplikaciji
HobbyConnect+ pa je treba za vzpostavitev povezave namestiti
napravo Connect+ Box z vgrajeno kartico SIM (mobilno omrezje).

- HobbyConnect je na voljo samo za operacijska
sistema iOS ali Android.

- HobbyConnect nenehno razvijamo in
nadgrajujemo. Zato so obcasno na voljo nove
funkcije v aplikaciji.

Uporaba aplikacije HobbyConnect

==

Opisi in ilustracije se lahko razlikujejo glede na
operacijski sistem mobilne naprave.

Namestite aplikacijo HobbyConnect v svojo napravo in jo
zazenite.

Zacetni zaslon ob zagonu aplikacije, Ce uporabnik Se ni
registriran.

Registracija

Ob prvem zagonu aplikacije boste morali opraviti registracijo. Ce
registracija Se ni bila opravljena, se bo na zaslonu prikazal vmesnik za
registracijo.

Vnesite svoj e-postni naslov, ime in priimek ter nastavite geslo.
Potrdite polje za potrditev splosnih pogojev in dolocil. Nato kliknite
" Registracija". V naslednjem koraku boste prejeli elektronsko
sporocilo, poslano na elektronski naslov, ki ste ga vnesli. E-posta
vsebuje povezavo za potrditev. S klikom na povezavo za potrditev
dokoncajte postopek registracije. V prihodnje v obrazec
"Registracija" vedno vnesite ta e-postni naslov in izbrano geslo.

Ob zagonu aplikacije kliknite gumb Prijava v razdelku "Ali Ze imate
racun?" in vnesite svoje podatke za prijavo (e-posStni naslov in
geslo).
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Vnesite svoj e-postni naslov in geslo, nato pa z gumbom 'Prijava’
potrdite vnesene podatke.

Z izbiro "Ste pozabili geslo?" preklopite na podmeni in na vneseni e-
Fos aen postni naslov vam bo poslano novo geslo.

2) Forgot password?

Don't have account?

@
" () <
Prijava
b ¥ i Ce so bili podatki za prijavo pravilno vneseni, se prikaze sporocilo
RSy "PoveZi zdaj!" Odprlo se bo novo okno. Izberite Bluetooth @ za
povezavo prek HobbyConnect ali HobbyConnect+ (GSM) @ .

Connect now!

Connmct TOW Sescniphion

Izbira povezave Povezovanje prek povezave HobbyConnect
(Bluetooth)
Ce Zelite vzpostaviti povezavo med mobilno napravo in nadzorno
plos¢o v avtodomu, morate na obeh napravah vklopiti funkcijo
Bluetooth.

Zato boste za uporabo funkcij aplikacije morali v aplikaciji vklopiti
funkcijo Bluetooth.

1. Na nadzorni plos¢i vozila vklopite funkcijo Bluetooth. Pritisnite
tipko Bluetooth @ (pritiskajte jo priblizno 2 sekundi). V mobilni
napravi vklopite funkcijo Bluetooth.

2. Po potrebi uporabite navodila za uporabo proizvajalca.

[[g Z aplikacijo Je lahko povezana le ena mobilna naprava
naenkrat. Ce Zelite aplikacijo uporabljati v drugi
mobilni napravi, jo morate najprej izkljuciti na napravi,
ki jo trenutno uporablja.
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Ko so funkcije Bluetooth uspesno vklopliene, z gumbom
"Bluetooth" v zaCetnem meniju aplikacije poveZite naprave.

l@ | Ta postopek lahko traja do 30 sekund.

Connecting Blustooth

OGS

m ] <
Povezava je vzpostavljena

Slika na levi strani prikazuje uspesSno vzpostavljeno povezavo
Bluetooth (HobbyConnect).

Congratulations!

The connection was successtil snd you e connected to
YOUr Caravan

] Q <

Uspesno vzpostavljena povezava
Bluetooth
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Povezovanje prek HobbyConnect+
(Connect+ Box/mobilna komunikacija)

V prikolici mora biti namescen sistem HobbyConnect+ (ij.
namescen Connect+ Box z vgrajeno kartico SIM), da se lahko
vzpostavi povezava med napravami v prikolici, ki podpirajo Ci-Bus,
in aplikacijo.

Povezava med prikolico in aplikacijo se lahko vzpostavi le, Ce je
naprava Connect+ Box aktivirana na strezniku in pripisana
ustreznemu vozilu. Za aktivacijo naprave Connect+ Box je treba v
aplikacijo HobbyConnect vnesti kodo za dostop (kodo
HobbyConnect+).

l@ Pooblasceni prodajalec bo na zahtevo kupca aktiviral
napravo Connect+ Box. Kupec bo nato po elektronski
posti prejel kodo za dostop ali pa mu bo prodajalec
izroCil ustrezno kartico.

Naprava Connect+-Box se samodejno poveze s

streznikom prek kartice SIM, takoj ko je naprava
Connect+-Box prikljucena na elektricni sistem.
Connect Box poveZite z vgrajeno opremo Sele tik pred
uporabo sistema HobbyConnect+.

Kartica SIM vkljucuje 12-mesecno pogodbo za mobilne storitve
(za prenos podatkov M2M prek interneta). Pogodbeno obdobje se
zaCne, ko je sistem prek kartice SIM povezan s streznikom. Pred
iztekom obdobja bo uporabnik prek aplikacije HobbyConnect-
App pozvan naj podaljSa pogodbo za mobilne storitve. Po 12
mesecih bo kartica SIM deaktivirana, e ne boste podaljsali
pogodbe. Ce  obstojeCo  pogodbo  podaljSate, lahko
HobbyConnect+-Systems uporabljate nadaljnjih 12 mesecev. Po
izteku naroCniSkega razmerja se kartica SIM deaktivira. Za
ponovno aktivacijo sistema HobbyConnect+ bo ponudnik poslal
elektronsko sporocilo z zahtevo za placilo.

Pogodba za mobilne storitve je sklenjena za obdobje 12
A mesecev. Pogodbeno razmerje se podaljsa proti placilu.
Kartica SIM bo po izteku obdobja podaljSanja deaktivirana.
Novo kartico SIM lahko dobite skupaj z novo enoto
HobbyConnect+-box pri svojem prodajalcu.
Vas ponudnik mobilne telefonije vam lahko zaracuna
dodatne stroske, kadar uporabljate internetno povezavo v
tujini.

[@D - Ce pogodba ni podaljana, lahko naprave upravijate le z
daljinskim upravljalnikom prek povezave Bluetooth, ko se
nahajajo v neposredni blizini (HobbyConnect).

-Da bi omogocili prenos podatkov, se mora prikolica
nahajati v skupini drzav, ki so na zemljevidu na strani 82
oznacene s Srafiranimi Crtami.
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l@ - Sistem HobbyConnect+ zbira, obdeluje in uporablja
podatke v skladu s soglasjem, podanim v poglavju
"Varstvo podatkov". Ce Zelite, da se taksni podatki,
zlasti v povezavi z lokacijo prikolice, ne shranjujejo
veC, preprosto odstranite kartico SIM iz nadzorne
enote.

Splosne informacije o uporabi sistema HobbyConnect+

V primeru spremembe uporabniskih podatkov se obrnite na

- prodajalca.

Dostopno kodo (HobbyConnect+-Code) obravnavajte strogo
zaupno. Vsakdo, ki ima to dostopno kodo, lahko prevzame
daljinsko upravljanje prikljucenih naprav.

- Izgubo kode za dostop takoj sporocite svojemu prodajalcu. Pri
nakupu ali prodaji vozila, ki je bilo opremljeno s sistemom
HobbyConnect+, zabeleZite vse spremembe uporabniskih

- nastavitev in uporabniskih racunov.

Upostevajte, da mora vaSa naprava omogocati posiljanje in

sprejemanje mobilnih podatkov. Ce je ta funkcija deaktivirana

ali nimate mobilne internetne povezave, lahko sistem

HobbyConnect+ upravljate samo prek povezave Bluetooth

(HobbyConnect).

Privzete nastavitve

Najprej preverite, ali je namesS¢ena enota Hobby Connect+-Box
priklju¢ena na priklju¢ek mikro USB in na elektricno napajanje.

Napajalni kabel USB mora biti priklju¢en na Hobby Connect+-Box.
UtripajoCi rdeca in zelena LED lucka na zgorniji levi strani kazeta,
ali enota deluje ali ne.

biti napajana z zadostno napetostjo. Pri delovanju v
samozadostnem nacinu je treba akumulator redno

[[%:, Ce je bila namedtena enota HobbyConnect+, mora
polniti, da se zagotovi zadostna napetost.
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Koda Hobby Connect+- za povezavo aplikacije z vozilom je na
voljo v prilozenih dokumentih.

ZAN

Ce na kartici ni zapisane kode Hobby Connect+, se obrnite na
pooblas¢enega prodajalca izdelkov Hobby, ki vam bo kodo Hobby
Connect+ poslal po e-posti.

Ne zamenjajte serijske Stevike s kodo Hobby
Connect+!

[@ Ce se s svojimi podatki za dostop ne morete prijaviti,
je to mogoce zato, ker vas racun Se ni bil aktiviran. V
tem primeru se obrnite na pooblascenega prodajalca
izdelkov Hobby.

Da bo prodajalec lahko pripravil kodo HobbyConnect+,
morate pripraviti naslednje podatke:

- serijsko Stevilko enote Connect+-Box

(najdete jo na enoti ali v prilozenih dokumentih),

- in identifikacijsko Stevilko vozila (VIN).

A Posebne funkcije kazejo, da povezave s prikolico ni
bilo mogoce vzpostaviti. Samodejno se boste vrnili na

stran " PoveZi se zdaj!". Tam boste morali ponovno

izbrati povezavo:

- enota ni bila priklju¢ena z USB kablom;

- enota ni aktivirana; enota se samodejno aktivira

takoj, ko je prikolica za dolocen cas priklju¢ena na

elektricno omreZje;

- signal enote Connect+-Box je preSibek. Odvisno od

omreznega sprejema je za to lahko odgovorna lokacija

prikolice.

[[%> Ce imate kakrénakoli vprasanja ali teZave, se obrnite
na najblizjega pooblas¢enega prodajalca.
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% d . . Ce ste v vozilo namestili dodatno opremo HobbyConnect+, z gumbom
PR HobbyConnect+ (GSM) v zaletnem meniju aplikacije izberite

povezavo za posamezne naprave (Izbira povezave).

Please enter HobbyConnect+ key

Nato boste morali vnesti kodo Hobby Connect+-.

Vnesite klju¢ in kliknite gumb Preveri. HobbyConnect+ Box se bo

AN povezal z vozilom.

(D Leb by @ l@ - Prodajalec vam bo izrocil kodo za dostop.
- Pazite, da boste pravilno zapisali velike in male Crke.

p=3 O]

Vnos kode Hobby Connect+-

[@ | Ta postopek lahko traja do 30 sekund.

Connecting HobbywConnect+

CACES

Povezava bo vzpostavljena

4 p : Slika na levi strani prikazuje uspesSno vzpostavljeno povezavo
HOBBY( (1412 Bluetooth.
@ ==

Congratulations!

The key was successtuly vilidated 3nd now You e
wonnected (o your caraven

Uspesno vzpostavljena
povezava HobbyConnect+
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Uporabniski vmesnik

POWERLINE CONNECTION

NS

F

Power supply

Stanje akumulatorja

FRESH WATER

0r4

Nivo napolnjenosti rezervoarja
za svezo vodo/odpadno vodo

Uporaba funkcij aplikacije v pocitniskih prikolicah
(HobbyConnect/HobbyConnect+)

Uporabniski vmesnik prikazuje funkcije, ki jih je mogoce odCitati
in/ali upravljati prek aplikacije.

[[g Upravljalni elementi na vmesniku aplikacije se lahko
razlikujejo glede na to, kako je vozilo opremljeno.
Enkrat tapnite Zeleno funkcijo za dostop do
podmenija in pridobite podrobne informacije o
zadevni funkciji.

Zunanja in notranja temperatura sta prikazani v zgornji menijski
vrstici uporabniskega vmesnika. Prikazano je tudi, ali je vozilo
prikljuceno na omrezje 230 V in katera vrsta prikljucka je to
(HobbyConnect/HobbyConnect+).

Stanje akumulatorja

Stanje akumulatorja kaze naslednje:

- ali je akumulator izpraznjen ali napolnjen,

- nivo napolnjenosti,

- napetost,

- moc,

- koliko Casa potrebuje akumulator, da se popolnoma napolni, ali
koliko Casa lahko akumulator Se zagotavlja energijo pri trenutni
porabi energije,

- temperatura,

- umerjanje senzorja akumulatorja,

- in ali je krmilnik polnjenja priklju¢en na omreZje 230 V.

Rezervoar za vodo
Indikator nivoja vode v rezervoarju za vodo prikazuje, koliko sveze
vode/odpadne vode je v rezervoarju v stopnjah od 0 (prazen) do 4

(poln).
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Ogrevanje
Kliknite ikono "Ogrevanje" v meniju za uravnavanje/preklapljanje
temperature v prostoru ter vklop in izklop vode.

- Glede na to, kako je bila prikolica opremljena, se ta meni
uporablja za uravnavanje:
- ogrevanja,
- in talnega gretja ter za njun vklop in izklop.

Grelnik tople vode Therme lahko po potrebi tudi vklopite in izklopite.

Zeleno sobno temperaturo lahko nastavite postopoma po 1° C, od
+5° C do +30° C.

Vrsta ogrevanja

Izberete lahko med ogrevanjem na plin, meSanim ogrevanjem (plin
+elektrika) ali elektri¢nim ogrevanjem. Ce ste izbrali mesano ali
elektricno ogrevanje, je treba izbrati tudi Zeleno zmogljivost.

Truma: 1 strela = 0.9 kW, 2 streli = 1.8 kW
Alde: 1 strela=1KkW, 2 streli=2kW in 3 strele = 3 kW

Pri zmogljivosti 2 kW ali ve¢ mora biti napajalnik, ki se
napaja, zavarovan s 16-ampersko varovalko. O tem se
posvetujte z upravljavcem kampa!

Glede na opremo prikolice, se ta meni uporablja za upravljanje in
uravnavanje klimatske naprave.

Nastavljanje temperature

Tu lahko nastavite Zeleno temperaturo (16-31 °C). To ni mogoce v
nacinu krozenja zraka (ali klimatizacije), saj takrat nista aktivni niti
funkcija hlajenja niti funkcija ogrevanja.

Nastavitev stopnje ventilatorja

Glede na vrsto delovanja lahko tukaj nastavite Zeleno stopnjo
ventilatorja. V samodejnem nacinu se samodejno regulira tudi
prezraCevanje, kar pomeni, da takrat ni mogoce vnesti loCenih
nastavitev. Ce je ogrevalni sistem vklopljen, stopnje ventilatorja ni
mogoce spreminjati.
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Pregled vozila

Pregled vozila omogoca podroben splosni pregled ze shranjenih
nastavitev, odvisno od tega, kakSno opremo ima avtodom.

Poleg tega omogoca dostop do glavnega stikala. Tu lahko vklopite
in izklopite vse naprave, do katerih lahko dostopate prek aplikacije
(opomba: to ne velja za elektricne naprave s stalnim napajanjem
12V - glejte str. 65 Funkcije glavnega stikala).
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G4 X .
< LOCATION NOTIFICATION

NOTIFICATION

Standard location
Fotkbek, Deutschiand

Obvestilo o lokaciji

Lokacija (samo HobbyConnect+)

Po parkiranju vozila na doloCenem mestu v mobilni napravi
aktivirajte funkcijo "Obvestilo o lokaciji". Gumb "Nastavi trenutno
lokacijo" v aplikaciji se uporablja za shranjevanje trenutnega
mesta/obcine in drZzave v kateri se nahaja vozilo. To sistemu
omogoca, da razume, da se vozilo ne sme premakniti z lokacije, na
kateri je bilo postavljeno.

Aktivirajte funkcijo "Alarm" v aplikaciji, da omogocite posiljanje
sporocil na vaso mobilno napravo. Ce se poloZaj vozila spremeni,
bo na vaso mobilno napravo poslano samodejno sporocilo, takoj
ko se radij spremeni za vec kot 1 km.

I35~ | Ce ste v mobilni napravi deaktivirali funkcijo "Obvestilo
o lokaciji", bo uporabljena zadnja lokacija, shranjena z
gumbom "Poslji trenutno lokacijo".

A Upostevajte, da se varnostni sistem za sledenje, ki
lahko ugotovi natancen polozaj vasega vozila, ne
uporablja pri dolocanju lokacije vasega avtodoma.

Podatki GPS se uporabljajo za prikaz lokacije avtodoma.

Ti podatki se ne shranjujejo in trenutna lokacija je vedno
prikazana, Ce je vzpostavljena povezava.
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Razsvetljava

V meniju 'Razsvetljava' lahko vklopite in izklopite posamezne luci ali
skupino luci (vec luci hkrati) ali jih zatemnite.

CONTROL LIGHT [ @

LUGHT GROUPS

Ce Zelite nastaviti skupino Iuci, vklopite Zelene ludi in jih shranite v
- polje 'Skupina Iuci'. Ta vnos lahko kadar koli uredite ali izbrisete ©.

. Nowi gt rove @ Za priklic teh funkcij, potegnite s prstom od desnega roba mobilne
TR naprave proti sredini mreze zaslona do Zelene skupine luci.

@
o «
s « A | Z aplikacijo ni mogoce zatemniti luci.

\, Arnds

KITCHEN

T X

SLEEPING

BATHROOM

wC

WC Wc

OUTDOOR

q

EXTRA

1] »)
Meni 'Razsvetljava’'
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_ Pregled profila/uporabnika

Osebne podatke lahko vnesete in/ali spremenite v podmeniju "Moj
racun" (ime, e-postni naslov, geslo).

g: ;a A ®

PROFUE

Vpogled v osebne podatke

Ta pregled prikazuje, koliko uporabnikov je prek interneta
povezanih z vozilom. Ce ste se prijavili prek povezave Bluetooth,
bo to prikazano tukaj.

USER
l@ Prek interneta se lahko na vozilo hkrati prikljuci najvec
osem uporabnikov. Ce se za povezavo z vozilom

uporablja povezava Bluetooth, lahko do sistema
dostopa le en uporabnik.

NOTIFICATIONS

§ nocticar

HOBBYCONNECT+

MY ACCOUNT

Razli¢ica (samo za HobbyConnect+)
Kliknite podmeni "HobbyConnect+" v razdelku "Profil' in poiscite
informacije o svojem sistemu HobbyConnect+.

HOBBYCONNECT+

Connectbox versian: 1041
Connecthon secial Mimber: 000276
Subseription valld until 31.122020

Subscription renewed:

Responsible for account
YTy

etming se

<] Contact developer teal

Informacije o razlicici
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B Obvestila
Z nastavitvami "Obvestila" lahko dolocite, o katerih podrocjih v
NOTIFICATIONS . e eV s . - v v
prikolici zelite, da vas aplikacija HobbyConnect obvesca.
T «
! «
& «

1

Nastavitve obvestil

Sporocila, ki so prikazana v sistemu, lahko po potrebi izbriSete.

NOTIFICATIONS

Nastavitve
Za dostop do pregleda nastavitev kliknite to ikono (prikazano na
levi strani) v zgornjem desnem kotu uporabniskega vmesnika.

Tu lahko preverite, ali je vzpostavljena povezava z vozilom prek
sistema Hobby- Connect ali HobbyConnect+.

MY CONNECTIONS Ce zelite pridobiti dodatne informacije o aplikaciji, prebrati
B it & predpise o varstvu podatkov ali si ogledati pravno obvestilo,
X Fores e s kliknite na razlicne podmenije.

= HobbyConnects

2 hprint
(3] Privacy Policy

3 Aop Infe

Nastavitve
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Pregled informacij
Za vnos razlicnih izrazov za HobbyConnect/HobbyConnect+
uporabite iskalno vrstico v pregledu informacii.

HOBBY'

How can we help you? .
Ce so v sistemu na voljo informacije o taksnem izrazu, bodo

prikazane, ko kliknete Enter.

Poleg tega so v pregledu informacij podani odgovori na pogosta
vprasanja o storitvah HobbyConnect/ HobbyConnect+.

Sistem HobbyConnect nenehno razvijamo in dodajamo dodatne
funkcije glede na opremljenost vozila.

Ce imate  kakrsna  koli  vpraSanja v zvezi s
HobbyConnect/HobbyConnect+, se obrnite na  najbliZjega
pooblas¢enega prodajalca ali na support@ hobbyconnect.se.

- = -
DASHBIAS) VEMCLE PROFRE

Pregled informacij
Aplikacija HobbyConnect je na voljo v naslednjih drzavah:
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Mozne napake

Mozne napake

Predlagana resitev

Drugo

Aplikacije v trgovini ni mogoce
najti.

Preverite nastavitve v napravi;
zapisite HobbyConnect kot eno
besedo in ne kot dve.

Preverite nastavitve aplikacije v
zadevni drzavi.

Hobby Connect+-Box ni
prepoznan.

Preverite, ali je naprava
priklju¢ena na elektri¢no
omrezje.

V zgornjem levem kotu morata
utripati rdeca in zelena LED
lucka.

Enota je priklju¢ena na elektricno
omrezje, vendar ni prepoznana.

Preverite podatkovni kabel na enoti.
Ponovno zaZenite enoto tako, da jo
za 10 sekund izkljuCite iz
elektricnega omrezja in jo nato
ponovno prikljucite.

Obrnite se na najblizjega
pooblasc¢enega prodajalca.

Prijavljen sem v aplikacijo, vendar
je enota v nacinu brez povezave.

Pri prodajalcu preverite sprejem
GSM.

Po potrebi spremenite lokacijo in
jo znova preverite.

Le klimatska naprava ni
prepoznana.

Za delovanje naprave pritisnite
glavno stikalo, ki se nahaja
neposredno na stresni klimatski
napravi.

Obrnite  se  na najblizjega

Povezava je bila prekinjena.

Za 10 sekund odklopite napajalni
kabel iz enote in jo ponovno
zazenite.

pooblas¢enega prodajalca.
Povezava Se vedno ni
vzpostavljena: preverite podatke

pri prodajalcu.

Povezava z aplikacijo je
vzpostavljena, vendar se elementi v
vozilu ne odzivajo na preklop.

Preverite napajanje; po potrebi
ga za kratek Cas odklopite.

Obrnite se na najblizjega
pooblasc¢enega prodajalca.

Koda Hobby Connect+ ne deluje.

Kodo ponovno vnesite. Pazite,
da boste pravilno zapisali velike
in male Crke.

Ce je vel poskusov neuspesnih,
se obrnite na prodajalca.

Povezava Bluetooth ne deluje.

V nastavitvah mobilne naprave
preverite, ali je funkcija Bluetooth
vkljucena.

Ce je razdalja do vozila prevelika.
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7.4 Sistem Smart-Trailer*

Poravnava vozila in indikator nivoja

plina prek aplikacije E-Trailer

E-Connect

Skeniranje kode QR

Sporocilo o napaki na E-
Level

Sistem Smart Trailer je sestavljen iz senzorskih modulov E-Level in
E-Gas Level (obseg dobave: E Gas Level za eno plinsko jeklenko).
Z aplikacijo E-Trailer na vasem pametnem telefonu lahko kadar
koli poravnate vozilo in preverite raven napolnjenosti plinskih
jeklenk.

Sistem Smart Trailer temelji na aplikaciji E-Connect. Ta omogoca
senzorskim modulom, da se povezejo z aplikacijo na vasem
pametnem telefonu. Senzorski moduli izmerjene vrednosti prek
povezave Bluetooth posljejo v aplikacijo E- Connect, ki jih obdela
in nato posreduje aplikaciji E-Trailer.

Za uporabo sistema Smart Trailer namestite aplikacijo E-Trailer v
svojo mobilno napravo

E-Level
S senzorskim modulom E-Level lahko vozilo poravnate. Aplikacija
Smart Trailer prikazuje, ali je avtodom v vodoravnem poloZaju.

e V pametnem telefonu vklopite funkcijo Bluetooth.

® Odprite aplikacijo.

° Modul E-Level dodaijte v aplikacijo s skeniranjem priloZzene
kode QR.

e Odprite razdelek z aplikacijami v E-Level (glejte sliko na levi
strani).

Ce izmerjena vrednost odstopa od privzete vrednosti, se v
razdelku aplikacije prikaZejo opozorilna sporodila.
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E-Gas Level

Senzorski modul E-Gas Level se wuporablja za spremljanje
indikatorja nivoja plina. Modul uporablja magnetni senzor, zato ga
je mogoce enostavno pritrditi pod katero koli plinsko jeklenko.

=

e \ pametnem telefonu vklopite funkcijo Bluetooth.

o s : Odprite aplikacijo.

Modul hinzu Modul E-Gas Level dodajte v aplikacijo s skeniranjem prilozene
kode QR.

Skeniranje kode
QR
4
>

e QOdprite razdelek z aplikacijami E-Gas Level (glejte sliko na levi
strani).

5

Nivo napolnjenosti plinske jeklenke je prikazan v razdelku
aplikacije.

Indikator nivoja
napolnjenosti
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Nadzorna plosca s 3
tipkami

Hobby

Daljinsko upravljanje,
umivalnica
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Otrosko stikalo
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Daljinski upravljalnik(-i), spalni del/kuhinja
Na kratko pritisnite tipko, da preklopite:

St. |Spalni del Kuhinja

@ Stropna razsvetljava Posredna osvetlitev /

(pri modelu ONTOUR/De Luxe = ambientalna osvetlitev
stropna Iu¢ nad posteljo) (sicer |(odvisno od modela)
= ambientalna notranja
osvetlitev)

@ Lu¢ na levi strani postelje Stropna luc

Vgradne lucke v
kuhinjskem stropu

@ Lu¢ na desni strani postelje

Po potrebi drZite tipko pritisnjeno dlje Casa, da se osvetlitev
zmanjSa. Nastavljena svetlost se shrani; ko se lu¢i ponovno
vklopijo, se ponovno vklopi tudi prvotno nastavljena svetlost.

Daljinski upravljalnik za umivalnico

e Na kratko pritisnite tipko, da vklopite/izklopite:
@ lu€ v tus kabini,
@ lu¢ nad umivalnikom.

[@ Ce je pocitniska prikolica opremljena z dodatno opremo
"Grelnik za toplo vodo", je ventilatorski konvektor v
modelih z umivalnico na aktivira s pritiskom na tipko @ .
Pri nekaterih modelih je samo ena tipka na daljinskem
upravijalniku namenjena umivalnici; druga nima
funkcije.

Otrosko stikalo
Vse prikolice imajo posebno stikalo ob vhodu na visini, ki jo lahko
dosezejo otroci.

e S tem stikalom lahko otroci vklopijo in izklopijo glavne Iudi.

7.5 Oskrba z elektricno energijo

Zunanja vticnica CEE

Elektriko za prikolico lahko pridobivate iz naslednjih prikljuckov:

- 230V elektri¢no omrezje prikljucek 50 Hz.

- prek vlecnega vozila, Ce je prikljuceno s 13-polnim vticem
(omejene funkcije).

- prek vgrajenega akumulatorja *. Delovala bodo vse naprave,
ki uporabljajo napajanje 12 V, kot so razsvetljava, vodna
Crpalka itd.

Napajanje prek omreznega prikljucka

Prikolica se priklju¢i na zunanje omrezje 230 V preko zunanje
vticnice CEE, ki se nahaja na stranski steni avtodoma.
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5 — |

LﬁgyNEKES’

200250V
Yt

Prikljucitev na omrezje 230 V

Samodejni odklopnik s stikalom FID ("hitra
prekinitev")
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Prikliuéitev na omrezie
e Izvlecite 13-pinski vti¢, ki je povezan z vle¢nim vozilom.

® Izklopite avtomatski odklopnik ® tako, da pritisnete
preklopno stikalo ® navzdol .
Primite spodniji del pokrivhega pokrovcka zunanjega dela
. prikjucka CEE @ in jo potegnite navzgor (glejte
- Poglavje 5.2 Pokrivne lopute). Popolnoma odvijte
omrezni kabel.
e QOdprite pokrovCek vtica prikljucka CEE tako, da ga
® potegnete navzgor pod kotom 90°.
Vstavite vti¢ @, dokler se ne zaskoci. Ponovno vklopite
samodejni odklopnik ® elektri¢nega tokokroga .

VAN

Izkljucitev iz elektricnega omrezja

- Izklopite samodejni odklopnik ® elektricnega tokokroga tako, da
pritisnete preklopno stikalo @ navzdol .

- Odstranite vtic prikljucka CEE @ .

- Pritisnite pokrivni pokrovéek ® navzdol, dokler se ne zaskoci na
svoje mesto.

Vedno najprej odklopite prikolico od avtomobila, preden
jo prikljucite na omrezje 230 V.

Uporabljajo se lahko samo vti¢i in kabli, ki
ustrezajo standardom CEE.

Zascita sistema 230V

Sistem 230 V je zaSCiten z dvokroznim 13 A avtomatskim
odklopnikom ®, ki se nahaja v omarici (460 DL v prostoru sedezne
skupine). (Izjeme pri tem so posebne instalacije, kot je ultra
ogrevanje, ogrevanje tople sanitarne vode itd.). V tem primeru je
vgrajen dodatni dvokrozni odklopnik 16 A.) Ce sta vgrajena dva
samodejna odklopnika tokokroga, morata biti vklopljena oba.

Pravila za prikljucitev na elektricno omrezje

e Za prikljucitev avtodoma na zunanje omreZzje 230 V uporabljajte
samo kabel 3 x 2,5 mm? z maksimalno dolZino 25 m, vti¢ CEE in
prikljucek.

Pri oskrbi z elektricno energijo prek kabelskega bobna

le mora biti ta popolnoma odvit, saj se lahko v
nasprotnem primeru zaradi indukcije kabel segreje, kar
lahko privede do opekiin. (Ce ni zastite pred
pregrevanjem).
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FID stikalo in testni gumb

e Prikljuek na omreZje 230 V v prikolici je zasnovan za skupno
porabo 2300 W. Ce so prikljuCene dodatne naprave, ki
potrebujejo elektricno energijo, kot je grelnik tople sanitarne
vode itd., morate zagotoviti, da ta vrednost elektricne moci ni
presezena, pri Cemer je treba upostevati drugo -elektricno
opremo v uporabi, kot so hladilnik, grelnik itd.

Naprava na preostali tok

Standardna razli¢éica vaSe prikolice je opremljena z napravo za
preostali tok, ki v primeru morebitnega preostalega toka prekine
elektri¢ni tokokrog. Ce pride do izpada elektri¢ne energije, bo
odklopnik toka napake ("hitra prekinitev" = stikalo FID) prekinil
celoten elektri¢ni tokokrog 230 V.

A Na napravi na preostali tok ni dovoljeno opravljati
nobenih popravil.

Naprava na preostali tok ne zagotavlja zascite pred
nevarnostjo elektricnega udara. Ne SCiti pred
morebitnimi nesrecami z elektricnim tokom.

[@ Cas izklopa naprave na preostali tok (RCD) s preostalim
tokom 30 mA je krajsi od 0,1 sekunde.

Po zagonu elektricnega sistema je treba preveriti delovanje
naprave na preostali tok. Ko je stikalo ® pod napetostjo in je
vklopljeno (nastavljeno na I-ON), se mora izklopiti, ko pritisnete
testni gumb @.

Preklopno stikalo ® str. 110 skoCi navzdol; po uspesnem
preverjanju ga je treba ponovno preklopiti na nastavitev
"Vklopljeno".

Ta test je treba opraviti vsaj enkrat na mesec, da se zagotovi
brezhibno delovanje naprave na preostali tok, v kolikor bi priSlo do
napake v elektricnem toku.

l@ Ko je FID stikalo izklopljeno (tudi med testom), se
prilagojene nastavitve v vseh napravah, ki se napajajo
iz omrezja, izgubijo in ponovno se uporabijo privzete
nastavitve, ki jih je doloCil proizvajalec.

Ce je samodejni odklopnik izklopljen (razen ¢e ste ga vklopili
sami), morate pocakati nekaj Casa, preden ga ponovno vklopite.
- Ce samodejni odklopnik ostane aktiven, je prislo le do
preobremenitve.

- Ce se samodejni odklopnik ponovno nenadoma izklopi, je prislo
do kratkega stika ali napake na ozemljitvi.
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13-polni vti¢

Prikljucni pini na 13-pinskem
vti¢u v skladu s standardom
IS0 11446

89

Naprave, zaradi katerih se odklopnik sproZzi med njihovim
delovanjem, kaZejo na napako; preveriti in/ali popraviti jih mora
elektricar.

[@ Ce ga boste znova in znova vklapljali, to ne bo ni¢
pomagalo. Samodejni odklopnik se izklopi tudi, ko je
preklopno stikalo trdno na mestu.

Oskrba z elektricno energijo preko vlecnega
vozila

Med voznjo akumulator vlenega vozila prevzame napajanje 12 V,
¢e je na vlecnem vozilu prikljucen pin 9 13-pinskega vticnika.

Z glavnim stikalom na upravljalni plos¢i izklopite napajanje 12 V
(ko je prikolica prikljucena na avtomobil) ob daljsih postankih in
premorih, da prihranite energijo v avtomobilskem akumulatorju.

Pri delovanju na 12 V hladilnik deluje le, ¢e je motor vlecnega
vozila vklopljen. Pina 10 in 11 13-pinskega vti¢nega sistema.

A Pred prikljucitvijo prikolice na nizkonapetostno
omrezje vedno izklopite elektri¢ni prikljuek med
vlecnim vozilom in prikolico.

[[%D Ce se oskrba z elektritno energijo izvaja prek

vlecnega vorzila, lahko na nadzorni plosci istocasno
vklopite najvec 2 elektri¢ni napravi v prikolici. To ne
velja, Ce je vgrajen akumulatorski sistem 12 V (paket
za samozadostno oskrbo).

Funkcije prikljucnih pinov na 13-pinskem vticu

PIN Barva Velikost Elektricne naprave
Zice Zice
1 rumena 1,5 Levi smerokaz
2 modra 1,5 Meglenka zadaj
3 bela 2,5 Ozemljitev za pine 1 do 8
4 zelena 1,5 Desni smerokaz
5 rjava 1,5 Zadnja lu¢, markirna luc,
osvetlitev registrske tablice na desni
6 rdeca 15 Zavorna Iu¢
7 érna 15 Zadnja luc, varnostna lu¢
lu¢ za osvetlitev registrske tablice na
8 roza 15 Luc za vzvratno voznjo
9 oranzna 2,5 Neprekinjeno napajanje 12 V
10 temno siva 2,5 Napajanje hladilnika se aktivira z
vzigom vlecnega vozila.
11 bela/crna 2,5 Ozemljitev za hladilnik
12 svetlo siva 15 Obicajno se ne uporablja (véasih se
uporablja kot povezava z ozemljitvijo)
13 bela/rdeca 2,5 Ozemljitev samo za pin 9
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Akumulator

Inteligentni senzor akumulatorja (IBS)

Oskrba 2z elektricno energijo prek akumulatorja*

(samozadostni paket)

A eNa mestih, ki jih doloCi proizvajalec, se lahko
namestijo samo akumulatorji z vezanimi elektroliti

(gelski akumulatoriji).

e\/grajenega gelskega akumulatorja ni dovoljeno
odpirati.

*Pri zamenjavi dodatnih akumulatorjev uporabljajte le
akumulatorje iste znamke in zmogljivosti.

ePred odklopom ali prikljucitvijo  dodatnega
akumulatorja izklopite motor, 230-voltno napajanje,
12-voltno napajanje ter vse elektricne naprave.

ePred zamenjavo varovalk morate polnilnik najprej
izklopiti iz elektricnega omreZzja.

eVarovalke lahko zamenjate izklju¢no z varovalkami z
enako zascitno vrednostjo.

Uporaba in polnjenje akumulatorja

Ko prikolica ni priklju¢ena na elektricno omrezje 230 V, dodatni
akumulator oskrbuje elektri¢ni sistem z napetostjo 12 V. Ker ima
akumulator le omejeno zmogljivost, elektricne naprave ne smejo
obratovati dlje ¢asa ne da bi akumulator napolnili ali avtodom
prikljucili na omrezje 230 V. Nekatere elektricne naprave stalno
uporabljajo rezervni tok iz dodatnega akumulatorja. S tem se
dodatni akumulator izprazni.

Akumulator se polni prek polnilnika akumulatorja iz dveh moznih
vhodnih virov:

- elektricnega omreZja 230V,

- iz alternatorja avtomobila, ¢e je priklju¢en na prikolico s 13-
pinskim vticem in le ob prizganem vozilu (motorju).

Senzor akumulatorja

Na prikljucni terminal akumulatorja je prikljucen inteligentni senzor
akumulatorja (IBS). Ta zelo natan¢no meri in spremlja dejanski tok,
dejansko napetost in temperaturo akumulatorjev. Obicajno se
senzorji akumulatorjev kalibrirajo samodejno.

Ce senzor akumulatorja izgubi mo¢ (ni napetosti),
morate napravo ponovno kalibrirati.

Na podlagi trenutne porabe je mogoce dolociti preostali cas
delovanja akumulatorja. Sistem IBS zagotavlja pravocasno
menjavo akumulatorja in pomaga pri aktivnem upravljanju
energije, tako da je mogoCe zahteve po delovanju razlicnih
elektri¢nih naprav uskladiti s polnjenjem akumulatorja.

Stanje napolnjenosti akumulatorja je prikazano na zaslonu
nadzorne plosce, preostali ¢as do izpraznitve pa je viden v aplikaciji
HobbyConnect. Polnjenje poteka previdno v skladu z nacelom
enakomernega stanja z "inteligentnim" polnilnikom.

[@ | Senzor akumulatorja je zasciten z 10A.
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Pritisni gumb

Vsebnik akumulatorja

Polnilec akumulatorja © v garderobni
omarici

91

Pritisni gumb

Pritisni gumb @ g‘e names¢en neposredno na  vsebniku
akumulatorja. Uporablja se za izklop akumulatorja iz elektricnega
sistema 12 V. Hkrati sluzi kot 30A avtomatski odklopnik tokokroga.

Ce prikolice dlje ¢asa ne uporabljate, izklju¢ite akumulator iz
elektricnega sistema, da prepreCite prekomerno praznjenje
akumulatorja.

[[%3 - Dodatni akumulator vedno polnite vsaj 24 ur pred
vsako voznjo, neposredno po vsaki voznji in
preden avtodom zacasno prenehate uporabljati.

- Pred vsakim potovanjem preverite, ali je
akumulator napolnjen (glejte str. 67). Po potrebi
ga prikljucite na elektricno omrezje, da se
akumulator zac¢ne polniti.

- Akumulator je napolnjen le, ¢e znasa njegova
minimalna napetost 8 V.

- Med potovanjem izkoristite vsako priloznost za
polnjenje akumulatorja.

- Ce vozila dlje ¢asa ne uporabliate, morate
akumulator po optimalnem polnjenju odklopiti
tako, da vklopite odklopnik akumulatorja.

- Akumulator izgubi svojo zmogljivost, ko je bil v
uporabi nekaj ¢asa in pri nizkih temperaturah.

- Ce se akumulator stara za manj kot 50 % svoje
nazivne zmogljivosti, se sproZi opozorilo (prek
aplikacije HobbyConnect).

- Senzor akumulatorja je zasciten z 10 A varovalko.

7 Polnilec akumulatorja

Polnilec oskrbuje akumulator z elektricno energijo, ko je na voljo
omrezno napajanje.

e Nezadostno zraCenje polnilca akumulatorja bo

A povzrocilo zmanjsanje polnilnega toka.

e Povrsina ohiSja polnilca se lahko med delovanjem
naprave segreje.

e Polnilec akumulatorja lahko odpre le strokovnjak.
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7.6 Elektricni sistem

Takoj po prikljucitvi na elektricno omreZje elektricni sistem preklopi
iz akumulatorskega v omrezni nacin napajanja. Enota za elektri¢no
napajanje uporablja transformator za spremembo zunanje omrezne
napetosti za 12V elektricne naprave. Vse Iuci v prikolici uporabljajo
napetost 12 V. Samo velike elektricne naprave, kot so termo kotel,
talno gretje*, klimatska naprava* itd., uporabljajo napajanje 230 V.

Vloga varovalk

Varovalke za posamezne notranje elektri¢ne tokokroge se nahajajo
v krmilnem modulu za razsvetljavo. Razporejene so na naslednji
nacin (od leve proti desni):

[@ Pri nekaterih modelih lahko pride do manjsSih odstopanj.

Vticnica CEE za prikljucitev na elektri¢no

omrezje

Elektri¢ni tokokrog @ (7,5 A):

nocne lucke ob otroskih posteljah, lu¢ v omari (samo WLU),
Elektri¢ni tokokrog @ (15 A):

nocne lucke ob otroskih posteljah

Elektri¢ni tokokrog ® (7,5 A):

lu¢i v garderobi, leva no¢na lucka (samo WLU), ambienta
lu¢ 2, kuhinja, luci v tus kabini.

Elektri¢ni tokokrog @(7,5 A):

ventilator, luci okoli umivalnika, ambienta lu¢ 3, ambienta
luc 1.

Elektri¢ni tokokrog ® (7,5 A):

vodna Crpalka, splakovanje stranisca, lu¢ hladilnika.

Assignment of fuses

Okvarjene varovalke zamenjajte le, Ce veste, kaj je
povzrocilo pregoretje varovalke, in Ce ste to napako
tudi odpravili.

Vticnice znotraj prikolice

VAN

Vticnic znotraj prikolice ni dovoljeno uporabljati za
naprave, ki so namenjene zunanji uporabi.

USB polnilnik* (odvisno od modela)

Ti prikljucki so primerni samo za polnjenje naprav, ki so zdruZljive z
USB.

5V USB prikljucek je napajan iz 12V omrezja.

USB prikljucek
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7.7 Shema elektricne razdelilne plosce
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7.8Prikljucki za TV

i

Prikljugki za TV

-~ "V~
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S
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Zuhanja vticnica in prikljucek za anteno na
markizi

TV enota
Predeli za vgradnjo TV-ja z ravnim zaslonom so razlicna od

modela do modela.

Vse potrebne prikljucke lahko najdete tik ob tem mestu,
morda tudi v omarici.

Ustrezni prikljucek za satelitsko anteno (E3) se nahaja pod dnom
garderobne omare.

Napajalni kabel (E3) je proizvajalec Ze prikljucil na nadzorno
plosco.

Barve kablov:
bela = masa

¢rna = stalen plus
rjava = D+ signal

Zunanja vticnica na markizi, vkljucno s satelitskim/TV
prikljuckom

Vasa prikolica je opremljena tudi s kombinirano zunanjo vticnico in
antenskim prikljuckom na markizi (izbirna dodatna oprema pri
modelih De Luxe in ONTOUR).

To lahko uporabite na primer za montazo TV sprejemnika na
markizo. Vgrajeni antenski priklju¢ek se lahko uporablja kot
vhodna ali izhodna vti¢nica, odvisno od tega, kako ga povezete. Za
dodatne informacije se obrnite na pooblasenega prodajalca
izdelkov Hobby.
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7.Vgrajene elektricne naprave

7.9 Dodatne luci

Luc v garderobni omari

Lucka ob otroski postelji

95

Stikala za tukaj opisane lu¢i so namescena neposredno na samih
luCeh; napajajo se prek funkcije glavnega stikala na nadzorni
plosdi.

Reflektor z vklopom/izklopom na dotik (odvisno od modela)

Reflektorji se vklalplg)ajo in izklapljajo s pomocjo stikala na dotik ®@.
Inl'genz_ivnost svetlobe je mogoce uravnavati s spreminjajoco se
jakostjo.

Luc v garderobni omari

Lu¢ v garderobni omari @ se vklopi in izklopi z odpiranjem vrat
omare (vgrajen detektor iban‘]'a - ni mogoce vklopiti na
nadzorni plosci). Lucka LED deluje na baterije. Pred prvim
zagonom odstranite folijo, ki preprecuje kontakt z baterijo.

Luc lahko odstranite iz drzala in jo uporabljate kot svetilko.

Lucka ob otroski postelji

Lucka ob otroski postelji se vklopi in izklopi z obracanjem
medvedovega nosu.

To lucko lahko zatemnite in jo nastavite kot noc¢no lu¢ ("modra
usesa" - ni mogoce vklopiti na nadzorni plosci). Nocna luc se vklopi
in izklopi loceno s stikalom, ki se nahaja na spodnjem delu luci.
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8.1 Splosne informacije

Priporocamo, da pregledate vodo, ki je ostala v
rezervoarju, saj je to zelo pomembno, preden jo boste
ponovno uporabili.

e Pri delu z zvili vedno uporabljajte vodo, ki je
primerna za pitje. To velja tudi za umivanje rok ali
predmetov, ki pridejo v stik z Zivili.

e Da bi zagotovili odlicno kakovost vode, jo je treba
odvzemati neposredno iz javnega sistema pitne vode.
Vhaprej se pozanimajte o kakovosti vode v lokalnem
okolju.

e Za polnjenje mobilnega sistema nikoli ne uporabljajte
vrtnih cevi, zalivalnih posod in podobnih materialov, ki
niso primerni za pitno vodo.

e Ce avtodoma dlje ¢asa niste uporabljali, je treba
celoten vodovodni sistem popolnoma izprazniti.

e Po daljSem zastoju je treba vodovodni sistem pred
uporabo temeljito izprazniti. Ce odkrijete necistoce, je

treba materiale razkuziti z ustreznimi sredstvi, ki so
ustrezna za taksSne ukrepe.

8.2 Vodna crpalka

Funkcije vodne crpalke

Svezo vodo za ogrevalni sistem, kuhinjo in straniS¢e dovaja
potopna ¢rpalka. Crpalka deluje na elektriko:

- Ce je prikolica prikljuena na vlecno vozilo, se ¢rpalka napaja iz
12 V avtomobilskega akumulatorija,

- prek transformatorja, Ce je prikolica prikljuCena na omreZje 230
\Z

- v samozadostnem nacinu * prek vgrajenega akumulatorija.

Potopna &rpalka Za potopno crpalko velja naslednje:
e Potopna Crpalka je primerna samo za delovanje v vodi.
e Potopna Crpalka za kratek Cas prenese temperaturo do 60° C.
 Crpalka ne sme obratovati na suho.
o Crpalko zaicitite pred zmrzovanjem.
e Mocni udarci ali trki ter zelo umazana voda lahko unicijo
Crpalko.

[[%D Potopna crpalka ne potrebuje vzdrzevanija.

Potopna crpalka se samodejno vklopi, ko se odprejo
pipe za vodo.
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Vodna érpalka s stikalom za vklop/izklop *

Ce je potopna ¢rpalka opremljena z lo¢enim stikalom za vklop in
izklop @, jo je mogoce vklopiti in izklopiti rocno.

Rezervoar za svezo vodo

Rezervoar ©® ima prostornino 25 ali 47 | (odvisno od modela

ali kot dodatna oprema) in se nahaja pod lezis¢em ali v

predelu s sedezno skupino.

Rezervoar se polni s svezo vodo preko nalivhega grla @ na

stranski steni.

Nalivno grlo za dolivanje sveZe vode je oznaceno z modrim

pokrovckom in sliko vodovodne pipe na zgornjem robu okvirja.

Vijacni pokrovéek se odpira in zapira s prilozenim kljuem za

zunanje lopute in vrata vozila.

Odpiranje

Rezervoar za svezo vodo e Za odklepanje uporabite kljuc.

e Mocno zavrtite modri pokrovCéek v nasprotni smeri urinega
kazalca in ga odstranite.

Zapiranje

e Modri pokrovCek namestite nazaj in ga zavrtite v smeri urinega
kazalca, da ga zaprete.

e Skljutem ga zaklenite.

Ce v rezervoar natocite prevet vode, bo odvecna voda odtekla
skozi izlivho cev ® pod prikolico.

Vodo iz rezervoarja lahko izpraznite tako, da odvijete in
odstranite izlivno cev ®.

) ) Vodo v rezervoarju je treba redno menjavati (glejte poglavje
E = 12).

[@ Redno preverjajte rdeci pokrovéek @; Ce se rezervoar za
svezo vodo pogosto polni, se lahko Cez Cas razrahlja.

-~ ]
[ ——a
o T

L

Pokrovcek nalivnega grla rezervoarja za
sveZo vodo
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Modri pokrovcek nalivnega grla

Grelnik tople vode

Polnjenje vodovodnega sistema

Prikolico postavite v vodoraven poloZzaj.

Zaprite vse vodovodne pipe.
Vklopite glavno stikalo na nadzorni plosci.
Zaprite izpustne ventile na ogrevalni napravi (ali na

kotlu*/kombiniranem ogrevalnem sistemu).

Odklenite modri pokrovéek ® nalivnega grla in ga zavrtite v

nasprotni smeri urinega kazalca, da ga odprete.
Napolnite rezervoar s svezo vodo skozi nalivno grlo.

Vse vodovodne pipe obrnite na "vroCe" in jih odprite.
Vkljucila se bo vodna ¢rpalka.

Pustite pipe za vodo odprte, dokler iz njih ne pritece voda
brez mehurckov. Le tako lahko zagotovite, da bo z vodo
napolnjen tudi bojler (odvisno od modela/izbirna dodatna

oprema).
Vse pipe obrnite na "hladno" in jih pustite odprte. Cevi za

hladno vodo bodo napolnjene z vodo.

Vodovodne pipe pustite odprte, dokler voda iz napeljav ne

priteCe brez mehurckov.

e Zaprite vse vodovodne pipe.
e Namestite in zaklenite modri pokrovcéek nalivnega grla.

II%D Na nadzorni plosCi preverite kolicino vode v

rezervoarju za svezo vodo.

é V vodovodni sistem nikoli ne vlivajte sredstev proti

zmrzovanju ali drugih kemikalij.

Te snovi so lahko strupene!

Pri uporabi avtodoma pozimi poskrbite, da je
rezervoar za svezo vodo dovolj ogrevan.

Delovanje vodovodnih pip.
Voda se mesa na temperaturo, ki je odvisna od poloZaja rocice
mesalne pipe (vroca ali hladna).

Oskrba s toplo vodo (odvisno od modela)

Grelnik tople vode vklopite na nadzorni plosci. Temperatura
vode se uravnava s termostatom prek 230 V omreZja na 65°
C.

Grelnik tople vode ima kapaciteto priblizno 5 litrov vode.

Ob vklopu ogrevalnega sistema se bo voda v grelniku
ogrevala tudi s sistemom za izpihovanje zraka; v
samozadostnem nacinu pa se bo voda ogrevala izkljutno na
ta nacin.

Navodila za uporabo grelnika tople vode

Kadar prikolice ne uporabljate, to napravo izklopite na
nadzorni plosci.

Ce obstaja nevarnost zmrzali, grelnik izpraznite.
Zamrznjena voda lahko privede do tega, da grelnik poci!

Ce je Crpalka priklju¢ena na centralno oskrbo z vodo ali pri
mocnejsih Crpalkah, je treba uporabiti razbremenilnik. Tlak
v grelniku ne sme presegati 1,2 bara. Poleg tega je treba
na pipo za hladno vodo namestiti varnostni ali odtocni
ventil.
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Izpustni ventili grelnika tople vode

99

A Grelnika nikoli ne vklapljajte, ko je prazen.

[[%> Upostevajte tudi posebej prilozena navodila za

uporabo proizvajalca.

Ce je prikolica opremljena z  bojlerjem*,
kombiniranim ogrevalnim sistemom (odvisno od
modela) ali toplovodnim ogrevalnim sistemom Alde*,
upostevajte navodila iz poglavja 10.

Izpraznitev vodovodnega sistema

Na nadzorni plosci izklopite elektriko za vodno ¢rpalko ®
tako, da pritisnete glavno stikalo in ga drzite (3 - 4

e sekunde).
e Odprite vse vodovodne pipe @ v sredinski polozaj.
o Nastavljivo glavo za tus obesite v tus kabino.

Odprite izpustne ventile na grelniku tople vode (ta se
nahaja pod zakonsko posteljo/sedezno skupino).

Odvijte pokrovcéek rezervoarja za svezo vodo @ (stran
97).

Odvijte in odstranite izlivno cev ® (str. 97) v
rezervoarju za svezo vodo.

Primite vodno c¢rpalko in jo drZite navzgor, dokler se cevi
za vodo popolnoma ne izpraznijo.

Preverite, ali so rezervoar, grelnik tople vode, pipe in
cevi popolnoma izpraznjeni. Po potrebi izpihajte
preostalo vodo v ceveh s stisnjenim zrakom (najvec 0,5
bara). Izlivno odprtino podmazite; glejte poglavje 12
Vzdrzevanje in nega.

Ponovno vstavite izlivno cev in vodno Crpalko v rezervoar
za svezo vodo ter zaprite odprtine.

Pustite pipe @ in izpustne ventile ® odprte.

Ocistite rezervoar in ga temeljito sperite.

Pocakajte, da se vodovodni sistem dobro posusi.

Ne pozabite izprazniti WC kasete.

l@ Ce prikolice ne uporabljate in obstaja nevarnost

temperatur pod niclo, izpraznite celoten vodovodni
sistem. Pustite pipe odprte v srednjem polozaju. Vse
izpustne ventile pustite odprte.

Rezervoar za odpadno vodo praznite samo na posebej
oznacenih mestih za izpust odpadne vode in nikoli na

prostem! Obicajno najdete mesta za odlaganje
odpadkov in izpust odpadne vode na pocivaliscih, v
kampih ali na bencinskih ¢rpalkah.
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Zascita pred zmrzaljo

Rezervoar za Rocaj
odpadno vodo

| L
Rezervoar za odpa
plinske jeklenke

Lokacija ventila za zascito pred zmrzaljo
(samo pri modelih s kombiniranim ogrevalnim sistemom)

Ventil za zascito pred zmrzaljo se vedno nahaja neposredno ob
toplozratnem ogrevalnem sistemu pod lezisS¢em (460 SL) ali
sedezno klopjo.

[[@D Varnostni ali izpustni ventil se samodejno odpre pri
temperaturah nizjih od 3 °C in preko izpustne Sobe
izpusti vsebino bojlerja.

Ce sistem hladne vode deluje brez bojlerja, se bo
rezervoar bojlerja Se vedno polnil z vodo. Da bi se
izognili poskodbam zaradi zmrzali, je treba bojler
izprazniti prek izpustnega ventila, tudi ¢e ga ne
uporabliate.

Izpustni ventil Alde

skozi grelnik odteka skozi odtocni ventil © na grelniku

l@} Ce je vgrajen grelnik tople vode Alde, voda namesto
tople sanitarne vode (glejte tudi 10.2.5).

Rezervoar za odpadno vodo

Ko prikolica stoji, lahko rezervoar za odpadno vodo, ki ga je
mogocCe premikati, potisnete pod prikolico. Rezervoar za
odpadno vodo postavite tako, da se odpadna voda iz izpusta za
odpadno vodo zbira v rezervoarju za odpadno vodo. V njem se
zbira odpadna voda in ima kapaciteto 23,5 litra. Rezervoar za
odpadno vodo je mogoce prevazati na kolesih in je opremljen z
izvleCnim rocCajem, ki omogoca, da ga potegnete do ustreznega
mesta za izpust odpadne vode in ga izpraznite.

Med potovanjem je rezervoar za odpadno vodo zaradi varCevanja s
prostorom shranjen v boksu za plinske jeklenke.

A Pred zacetkom voZznje izpraznite rezervoar za odpadno
vodo in ga pritrdite v boksu za plinske jeklenke.

l@) Ce obstaja nevarnost zmrzali, izpraznite rezervoar za
odpadno vodo.
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Priklop na vodovodno omrezje
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Pomivalno korito v kuhinjski nisi

Po potrebi lahko zamasSek odpadkov (cedilo) ©® v pomivalnem
koritu ocistite 0z. zamenjate tako, da odvijete vijak @.

Ko cedilo odistite in ga ponovno pritrdite v pomivalnem koritu,
upostevajte najvedji navor za privijanje vijaka.

[@ Najvedji navor za zategovanje pritrdilnega vijaka za

cedilo v pomivalnem koritu je 1 Nm. Ce vijak
zategnete Se bolj, lahko pride do puscanja ali
poskodb odtocne armature.

V odtoke umivalnika nikoli ne vlivajte vrele vode. To
lahko privede do deformacij in puscanja v sistemu za
odpadno vodo. Vedno najprej dolijte hladno vodo.

Priklop na vodovodno omrezje™

Preko prikljucka za priklop na vodovodno omrezje lahko prikolico
prikljucite na stalno vodovodno omreZje.

e  Prikljucite vodovodno cev (upostevajoc predpise o pitni vodi)
na prikljucek za priklop na vodovodno omrezje ©. Rezervoar
za svezo vodo se bo napolnil z vodo. Kroglicni ventil meri
napolnjenost in uravnava koli¢ino vode v rezervoarju.

o Odklopite prikljucek za cev in prikolico odklopite iz stalnega
vodovodnega omreZja.
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8.3 Voda za splakovanje na straniscu

Priprava rezervoarja za fekalije (kasete) za uporabo
Preden lahko uporabljate straniSCe, morate najprej pripraviti
rezervoar za fekalije, kot je prikazano na slikah 1 do 3 na levi strani,
in jo nato vrniti v prvotni polozaj.

[[%3 Rezervoar za fekalije je mogoce odstraniti le, Ce je

drsna loputa (zaprta je vidna v notranjosti straniscne
Skoljke, Ce je odprta, lahko vidite vsebino kasete)
zaprta.

A Sanitarnih Cistil nikoli ne vlivajte neposredno skozi
ventil ali v straniS¢no Skoljko, ker lahko poskodujete
podlozko ventila v rezervoarju za fekalije.

Vsa sredstva vedno dolivajte tako, da jih vlijete skozi
izlivni nastavek (slika 3).

[@3 Priporo¢amo, da pritisnete gumb za odzracevanje na
zadnji zgornji strani kasete, preden rezervoar za fekalije
postavite nazaj v prvotni polozaj.

Sredstva proti neprijetnim vonjavam uporabljajte
poredko. Predoziranje ne zagotavlja preprecitve

morebitnih neprijetnih vonjav!

Polnjenje rezervoarja za splakovanje stranisca
(odvisno od modela)

Naslednji korak je priprava rezervoarja z vodo za splakovanje, kot je
prikazano na slikah 1 do 3 na levi strani.

=

Da bi se izognili Skodi zaradi vode v prikolici,
poskrbite, da ne potujete s prepolnim rezervoarjem.

Ce Zelite preveriti, koliko vode je v rezervoarju, preverite
prozorno cevko ali indikator nivoja napolnjenosti na nalivnem
grlu (samo C-500).
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Stranisce

Stranisce z vrtljivo skoljko (primer)

Indikator nivoja napolnjenosti

103

Uporaba stranisca

StraniSce lahko uporabljate z odprtim ali zaprtim drsnim pokrovom.
Ce zelite pokrov odpreti, obrnite krmilni gumb v nasprotni smeri
urinega kazalca ali potisnite rocico v levo (odvisno od modela).

[[g Nikoli ne puscajte vode v Skoljki, ko stranis¢a ne
uporabljate. S tem se boste izognili neprijetnim

vonjavam.

Uporabljajte le poseben toaletni papir, ki je primeren

za stranisca prikolic. ObicCajni toaletni papir lahko

zlahka povzroci zamasitev stranisca.

Splaknite stranisce tako, da za nekaj sekund pritisnete gumb za
splakovanje. Zaprite pokrov vsaki¢, ko koncate z uporabo
stranisca.

Uporaba straniscne skoljke

Gumb za splakovanje © se nahaja na steni. LED dioda za
indikator nivoja napolnjenosti @ se nahaja za vrtljivo enoto
in zasveti, ko je rezervoar za fekalije poln in ga je treba
izprazniti.

RocCica ® za odpiranje drsnega pokrova se nahaja na levi
strani.
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Praznjenje rezervoarja s fekalijami (kasete)

Prostornina kasete je priblizno 19,7 litra. Izprazniti jo je treba, ko
se prizge indikator nivoja napolnjenosti. Ko se ta prizge, je
mogoce rezervoar uporabiti le Se dvakrat.

Preverite, ali je ventil zaprt, odprite vratca zunanje WC kasete in
sledite navodilom na slikah 1 do 7 na levi strani.

Rezervoar za fekalije lahko odstranite le, Ce je izpustni
ventil zaprt.

Rezervoar za fekalije praznite le na posebej oznacenih
mestih za izpust fekalij in nikoli na prostem!

Ce 7zelite izprazniti rezervoar brez Skroplienja, med
praznjenjem  rezervoarja  pritisnite gumb  za
odzracevanje. Gumb za odzracevanije pritisnite le, ko je
izpustna cev usmerjena navzdol!

Preberite tudi navodila za uporabo proizvajalca, ki so
priloZzena v tem paketu.

Da bi preprecili poskodbe vozila zaradi izlitja vode, naj
bo rezervoar za fekalije med voznjo poln najvec do 3.
V nasprotnem primeru lahko pride do uhajanja vode
skozi prezracevalni sistem.

1 @ A\| Praznjenje vode iz rezervoarja za splakovanje (odvisno
od modela)

7

Rezervoar za vodo za splakovanje ima kapaciteto 16,5 litra vode.

biti rezervoar za vodo za splakovanje med voZznjo poln
najvec do polovice.

Rezervoar za vodo za splakovanje popolnoma izpraznite

[[%D Da bi preprecili poskodbe vozila zaradi izlitia vode, mora
Sele, ko stranis¢a ne nameravate uporabljati dlje Casa.
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9.1 Splosna varnostna pravila glede uporabe napeljave za utekocinjeni naftni
plin
[[g | Delovni tlak za plin je 30 mbar.

Pregled plinske napeljave

e Pred prvim zagonom naj strokovnjak pregleda prikljucke in

napeljavo za utekocinjeni naftni plin.

Redne preglede plinske napeljave naj opravi strokovnjak za

plinsko tehniko v skladu z nacionalnimi predpisi (v Veliki Britaniji

vsako leto). Po pregledu mora biti izdano ustrezno potrdilo (v

skladu z obrazcem G 607 nemskega zdruZenja strokovnjakov za

plin in vodo (DVGW) in standardom EN 1949).

e Pregledati je treba tudi regulacijske gumbe, cevi in izpusne cevi.

® Varnostne regulatorje in cevi je treba zamenjati vsaj vsakih 10
let; visokotlacne cevi po 5 letih (od datuma izdelave. Ce na cevi
odkrijete razpoke, porozna mesta ali podobne napake, jo je
treba takoj zamenjati.

e Za izvedbo pregledov je odgovoren lastnik vozila. To velja tudi
za vozila, ki niso bila odobrena za voznjo v cestnem prometu.

A Ce sumite, da plin uhaja, takoj ukrepajte, kot sledi:
e Zaprite zaporni ventil na plinski jeklenki.

e Viri vziga, kot sta odprti plamen ali kajenje, so
strogo prepovedani.

e Prezracite prostore.

e Pocistite nevarno obmocdje.

e Obvestite najblizjo okolico (upravljalca zemljisca)
in po potrebi gasilce.

Plinsko napeljavo lahko ponovno zacnete uporabljati

Sele po strokovnem pregledu.

Vgrajene naprave in spremembe
e Vgradnjo in spremembe plinskega sistema lahko izvaja le

priznani strokovnjak za sisteme na utekocinjeni plin.

e Uporabljajo se lahko samo naprave s stalnim prikljucnim
tlakom 30 mbar.

e Po vsaki spremembi plinske napeljave jo mora ponovno
pregledati priznani strokovnjak, ki mora izdati pisno potrdilo.
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Regulatorji in ventili

e Uporabljajte samo posebne regulatorje za vozila, ki so
opremljeni z varnostnim ventilom. V skladu z delovnim listom G
607 nemskega zdruzenja za plin in vodo (DVGW) uporaba
drugih regulatorjev ni dovoljena; le-ti niso primerni za velike
obremenitve.

e Naprave za uravnavanje tlaka morajo imeti fiksni izhodni tlak
30 mbar. Ustrezno veljajo zahteve iz dodatka D k standardu EN

: 12864. Stopnja pretoka regulatorja mora znasati 1,2 kg/h.

Prikljucitev regulatorja plina na plinsko e Rotico regulatorja ali visokotlatno cev z roko previdno

Jeklenko priklju¢ite na jeklenko (opomba: levoroéni navoj). Ne
uporabljajte kljucev, kleS¢ ali podobnega orodja.

e Ce je temperatura nizja od 5 °C, uporabite napravo za
odmrzovanje (ice-ex*) za regulatorje.

Regulator plina za Francijo in Veliko Britanijo *

Zaradi predpisov posameznih drzav je regulator plina v prikolicah,
izvozenih v Francijo in Veliko Britanijo, trdno vgrajen na steno
boksa s plinskimi jeklenkami. Zaradi tega je potrebna uporaba
visokotlacne cevi. Zato nizkotlacnih cevi, ki se obic¢ajno uporabljajo,
tu ni mogoce namestiti.

f} Visokotlacne cevi se uporabljajo za plinske regulatorje,
ki so vgrajeni na strop. To je treba vedno upostevati, v
primeru, da je treba zamenjati cev.

Namestitev plinske jeklenke v boks za
plinske jeklenke Prikljucki na plinskih regulatorjih tlaka se privijejo v

nasprotni smeri urinega kazalca. Visokotlacne plinske
cevi je treba zamenjati vsakih 5 let (upostevajte datum
izdelave, natisnjen na cevi).

Pred prvim zagonom

e (Cev za odpadni plin mora biti tesno povezana z ogrevalnim
sistemom in dimnikom brez netesnosti. Ne sme biti
poskodovana.
Prezracevalne odprtine naj bodo proste.
Z dimnika odstranite morebitni sneg.
Z odprtin za zgorevalni zrak na strani odistite vso umazanijo
in/ali sneg. V nasprotnem primeru bi lahko bila vsebnost CO v
izpusnih plinih visja od dovoljene.
Ne zapirajte varnostnih zracnikov.
Priporo¢amo, da ob vhodnih vratih shranite gasilni aparat na
prah tipa ABC z najmanjSo zmogljivostjo 1 kg, poleg kuhalnika
pa tudi pozarno odejo. Seznanite se z varnostnimi ukrepi za
zasCito pred pozarom, ki veljajo na obmodju, kjer ste parkirali
vozilo.
(glejte tudi Protipozarna zascita, poglavje 2.2).

f'} Nikoli ne uporabljajte prenosnih naprav za kuhanje ali

ogrevanje. Edina izjema so elektricne grelne naprave
(upostevaijte njihovo porabo energije) - nikakor pa ne
uporabljajte sevalnih grelnikov, saj ti predstavljajo
nevarnost pozara in zadusitve.

[[%> Pozorno preberite proizvajalCeva navodila za uporabo!
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9.2 Oskrba s plinom

Gasg
30 mies

Varnostna navodila v boksu za plinske
jeklenke

Zavarovanje zgornjega dela pllnske
jeklenke

[

Pritrjevanje dna plinske jeklenke na tla
boksa za plinske jeklenke
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Prikolica je opremljena s plinskim sistemom na propan (plinske
jeklenke niso vkljuCene v ceno). Ta sistem se uporablja za
naslednjo opremo:

kuhalnik,

hladilnik,

ogrevalni sistem (v kombiniranem ogrevalnem sistemu: vklju¢no
z vgrajenim bojlerjem),

pecica,

zunanja prikljucek na plin*

morebitna dodatna oprema.

Boks za plinske jeklenke

V boksu za plinske jeklenke je prostora za dve 11-kilogramski jeklenki z
utekoCinjenim naftnim plinom ®. Plinski jeklenki sta prek varnostnega
regulatorja @ s cevjo prikljueni na napajalno cev @. Vsaka jeklenka
mora biti dvakrat pritrjena z dvema pasovoma ® ali s pasom ® in
varnostnim mehanizmom na tleh boksa za plinske jeklenke ®.

A\

Plinske jeklenke se lahko prevazajo samo v boksu za
plinske jeklenke.

Za boks za plinske jeklenke velja naslednje

A\

Pred voZnjo vedno preverite, ali so plinske jeklenke pritrjene.
Plinske jeklenke postavite pokonci in zaprite ventile.

Zategnite vse razrahljane trakove.

Boks za plinske jeklenke ni primeren za prevoz dodatne
opreme (npr. hrane ali elektri¢nih naprav).

Zaporni ventili na plinskih jeklenkah morajo biti vedno lahko
dostopni.

Ne zapirajte prezraCevalnih odprtin v boksu za plinske
jeklenke.

Poskrbite, da nepooblas¢ene osebe ne bodo imele dostopa do
boksa za plinske jeklenke.

Plinske jeklenke morajo biti med voznjo izklopljene.

Men]ava plinskih jeklenk

e Qdprite pokrov boksa za plinske jeklenke.

Zaprite glavni zaporni ventil na plinski jeklenki. Upostevajte
smer puscice!

Regulator plinskega tlaka/visokotlacno cev* s plinsko cevjo
rocno odvijte s plinske jeklenke (levi navoj).

Sprostite pritrdilne trakove in odstranite plinsko jeklenko.

Polno plinsko jeklenko vstavite nazaj v boks. Trdno pritrdite
pritrdilne trakove.

Regulator plinskega tlaka/visokotlatno cev* rocno privijte na
plinsko jeklenko (levi navoj).

Odprite ventil na polni plinski jeklenki, ki je bila priklju¢ena.
Preverite, ali iz plinskih prikljuckov uhaja plin, tako da jih
poprsite z razprsilom za odkrivanje uhajanja plina.

Zaprite pokrov boksa za plinske jeklenke.
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Plinski zaporni ventili

{'} Med menjavo plinskih jeklenk ne kadite in ne prizigajte
odprtega ognja. Po zamenjavi plinskih jeklenk

preverite, ali iz prikljucne tocke uhaja plin, tako da jo

poskropite s prsilom za ugotavljanje uhajanja.

Ko je cev prikljuena na plinsko jeklenko, preverite, ali
je brez pregibov in da ni obremenjena.

Plinski zaporni ventili in ventili

Za vsako vgrajeno plinsko napravo je vgrajen ustrezen zaporni
ventil. Te plinske pipe lahko uporabite za prekinitev dotoka plina v
vsako napravo.

Vsaka pipa je oznacCena z ikono za ustrezno napravo.

@ Kombinacija pecice* in kuhalne plosce *

@ Hladilnik

@ Plinski kuhalnik
@ Ogrevanje

Lokacija zapornih ventilov
e V zgornjem predalu kuhinjske omarice.

Za zaporne ventile velja naslednje

e Med voznjo morajo biti vsi ventili na plinskih napravah zaprti.

e Spodnja fotografija prikazuje zaprte zaporne ventile. Za odprtje
ventilov jih je treba obrniti za 90°. Odprti zaporni ventili so
obrnjeni v isto smer kot plinska napeljava.

e Med dolivanjem goriva v bencinski rezervoar vasega vozila na
trajektih ali v garazi ne sme biti prizgana nobena kurilna
naprava.

f} Ce sumite, da je plinska napeljava netesna oz. da
uhaja plin, takoj zaprite zaporne ventile v vozilu in

ventile na plinskih jeklenkah v boksu.

Z leti lahko zaradi vibracij pride do manjSega uhajanja

plina. Ce sumite, da prihaja do uhajanja, naj celotno

plinsko napeljavo pregleda vasS prodajalec ali

pooblascena servisna delavnica.

Preizkusov tesnosti nikoli ne izvajajte v bliZini odprtega

ognja.
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Plinski regulator s senzorjem za trk*
S sistemom DuoControl CS lahko prikolico ogrevate tudi med
vozZnjo.

Ce pride do nesrete, vgrajeni senzor trka samodejno prekine
dovod plina in tako prepreci uhaijanie plina.

V primeru nesrece se pretok plina prekine z zamikom 4,0 g + 1,0
g, ki ima takojsen in direkten ucinek.

l@ Upostevajte tudi navodila za uporabo proizvajalcev
posameznih naprav.

Pri zamenjavi plinskih jeklenk uporabite priloZeni

vijacni klju¢ za privijanje in odvijanje visokotlacnih

cevi.

Tako boste preprecili poskodbe vijakov, ki lahko

nastanejo zaradi uporabe napacnega orodja.

(@ zaporni ventil
@ Plinska jeklenka
(3 za¥ita pred pretrganjem cevi
@ visokotlatna cev
® Plinski filter
DuoControl CS
@ Gumb za ponastavitev
Jeklena/bakrena cev
- O, Sprozilni element za senzor trka
Shema sistema DuoControl CS Vijagni pokrovéek (preskusni prikljuek)
@ Orodje za pomo¢ pri vijacenju/odvijanju
@ Torx T20
Nastavitveni gumb za jeklenko v uporabi/rezervno jeklenko
@ Prikazovalnik napolnjenosti za jeklenko v uporabi/rezervno jeklenko

Delovanje
e Po potrebi odprite zaporne ventile za plin.
e Prikljucite plinske jeklenke @ in se prepriCajte, da je prikljucek cevi
v brezhibnem tehni¢nem stanju.
Odprite ventil ® na plinski jeklenki.
e Priblizno 5 sekund mocno pritiskajte na zascito ® pred pretrganjem
cevi na visokotlacni cevi.

Za ponastavitev mocno pritisnite rumeni gumb za ponastavitev
@ , ga rahlo zavrtite v smeri urinega kazalca in drzite 10
sekund, dokler ne ostane v polozaju "Ready".

Gumb za ponastavitev
v poloZaju »Not
ready«

ready"), ponastavite senzor trka.

::%_"\ )4 . . . iy . vy o
/,“,_ Ce rumeni gumb za ponastavitev @ ni pritisnjen (polozaj "Not
e \

Gumb za ponastavitev
v polozaju "Ready"
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Orodje za pomoc pri
privijanju/odvijanju

®

Daljinski indikator za DuoControl
Ccs

Ce postopek ponastavitve ni uspesen, si pri privijanju/odvijanju

@pomagajte z vijakom Torx T20(12) ki se nahaja ob orodju, da

ga boste lazje zavrteli v smeri urinega kazalca.

Preklopni ventil za dvovaljno plinsko enoto *

S preklopnim ventilom DuoControl CS lahko samodejno preklopite
iz plinske jeklenke v uporabi na rezervno.

Obrnite nastavitveni gumb do konca v levo ali desno (odvisno od
situacije), da izberete, katera jeklenka se bo uporabljala.
Prikazuje stanje napolnjenosti jeklenke v uporabi.

Zelena: Plin se odjema iz leve jeklenke (jeklenka v uporabi).
Rdeca: Plin se odjema iz desne jeklenke (rezervna
jeklenka); preverite povezavo z levo jeklenko in njen nivo
napolnjenosti.

Ce je tlak v jeklenki niZji od 0,4 bara, ventil samodejno preklopi na
drugo jeklenko.

Daljinski indikator za preklopni ventil *
Daljinski indikator je povezan s preklopnim ventilom plinskega
sistema z dvema jeklenkama.

Obratovanje poleti
Obrnite stikalo na a.

LED dioda prikazuje stanje jeklenke v uporabi:
polna = sveti zelena LED lucka
prazna = sveti rdeCa LED lucka

Obratovanje pozimi

Obrnite stikalo na c.

Poleg tega, da je prikazano stanje jeklenke v uporabi,
bo preklopni ventil ogrevan (prizge se rumena LED
lucka).

a vklopljeno (obratovanje poleti)

b izklopljeno

c vklopljeno in ogrevanje (obratovanje pozimi)
d rdeca LED

e zelena LED

f rumena LED
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Plinski filter®

Po Zelji lahko vaSo prikolico opremite s plinskim filtrom za napravo
Truma DuoControl. Upostevajte prilozena navodila za uporabo
proizvajalca. Filtrsko blazinico je treba zamenjati ob vsaki menjavi
plinske jeklenke.

Zamenjava filtrske blazinice

Uporabljajte samo originalne filtrske blazinice Truma
(St. izdelka 50681-01).

Ostanki plina: prepovedano kajenje in uporaba
odprtega ognja! Pred odpiranjem zaprite plinsko
jeklenko/ventil in odvijete visokotlacno cev s
plinske jeklenke!

Pred menjavo plinskega filtra se prepricajte, da je
vedno usmerjen navzdol. Z orodjem za pomocC pri
privijanju/odvijanju  (prilozeno v obsegu dobave)
preverite, ali so spojne matice na plinskem filtru dobro
pritrjene.

Odstranjevanje ohisja filtra

e Pritisnite pritrdilno palico in jo drzite pritisnjeno, medtem ko
obracate ohisSje filtra v levo. Nato odstranite ohiSje filtra tako,
da ga potegnete navzdol.

Zamenjava filtrske blazinice

e Iz plasticne vrecke vzemite novo filtrsko blazinico, vrecko
nataknite na predhodno odstranjeno ohiSje filtra in z enim
obratom previdno stresite staro filtrsko blazinico v plasti¢no
vrecko. Novo filtrsko blazinico vstavite v ohisje filtra tako, da bo
lezala ravno na dnu ohisja.

Ponovna namestitev ohisja filtra
» Drzite ohiSje filtra pod filtrom, kot je prikazano na zgornji sliki.

e Pritisnite ohiSje filtra navzgor in ga nato obrnite v desno, da se
zaskoCna palica v ohisiu filtra zaskoci na svoie mesto.

vhodno mesto zapreti s prilozenim tesnilnim

l@ Ce uporabljate samo eno jeklenko, je treba prosto
pokrovckom.
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Odstranjevanje

Uporabljeno filtrsko kaseto in vsa uporabljena Cistila zavrzite v
skladu z zakonskimi zahtevami drZave, v kateri se nahajate.

Upostevati je treba predpise in zakone posameznih drzav (v Nemdiji
na primer Zakon o zaprtem krogu snovi in ravnanju z odpadki ter
podzakonski akti o ravnanju z odpadki v posameznih obcinah). V
drugih drzavah je treba upostevati tam veljavne predpise.

9.3 Zunanja vticnica za plin *

Zunanja vticnica za plin se uporablja za prikljucitev zunanjih
plinskih naprav, na primer plinskega Zara ali svetilke.

A Delovni tlak prikljucene naprave mora biti 30 mbar (1
bar = 14,5 PSI).

Najvecja zmogljivost priklju¢enih naprav: 1,5 kW.

Vticni prikljucek lahko prikljucite le, Ce je zasilni zaporni ventil
zaprt. Potisnite nazaj tuljavo spojke, da sprostite varnostno
zaporo.

Prikljucni ventil je izdelan tako, da se lahko ventil za izklop v sili
odpre le, Ce je priklju¢ena plinska cev. Pri priklopu je vticni
prikljuCek priklju¢en na varnostno spojko.

waten

:

Ce plinska cev ni priklju¢ena, odprtino ventila vedno zaprite z
zascitnim pokrovckom.

A\

Zunanja vticnica za plin je primerna samo za odjem
plina, ne pa tudi za dovod plina v sistem.
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10.1 Splosne mformacue V tem poglavju najdete informacije o napravah, ki so vgrajene v

prikolico Hobby. Te informacije se nanasajo samo na delovanje teh
naprav. Opisane naprave do neke mere sodijo med dodatno
opremo.

Dodatne informacije o posameznih vgrajenih napravah najdete v
locenih navodilih za uporabo, ki so bila prilozena v modri servisni
torbici, ki jo najdete v vozilu.

Vgrajene naprave lahko popravljajo le strokovnjaki.
A Za vzdrzevanje in popravila se lahko uporabljajo samo
originalni rezervni deli proizvajalca naprave.
Kakrsne koli spremembe na vgrajenih napravah in
neupostevanje pravil uporabe vodijo do prenehanja
veljavnosti garancije in izkljucitve zahtevkov iz naslova
odgovornosti. Poleg tega postane dovoljenje za
uporabo naprave neveljavno, v nekaterih drzavah pa
to pomeni, da je neveljavno prometno dovoljenje za
uporabo vozila.

l@ Prav tako uposStevajte navodila v poglavju 9 glede
uporabe plinskih naprav, regulatorjev plina in plinskih
jeklenk.

Za upravljanje elektri¢nih naprav upostevajte navodila
v poglavju 7.

10.2 Ogrevanje Splosne informacije

AN\

10.2.1 Toplovodno ogrevanje Truma-S

Prostor za grelnikom se ne sme uporabljati kot odlagalni
prostor.

Pred prvo uporabo

e V prikolico je vgrajenih vec Sob za odvajanje zraka. Po ceveh
potuje vroC zrak do Sob za odvod zraka na prosto. Odprtine za
odvod zraka nastavite tako, da bo vro¢ zrak lahko uhajal tja,
kier ga Zelite.

e Preverite, ali je dimovod brez ovir. Morebitne pokrove je treba
vedno odstraniti.

e Pred prvim vzigom se prepriCajte, da baterije v samodejnem
vZigalnem sistemu pravilno delujejo.

e (e je potrebno, napolnite grelnik/ogrevalni kotel* z vodo.

e Napravo vklopite na nadzorni plosci.

Toplovodno ogrevanje Truma-S
Lokacija namestitve
-V garderobi ali v kotu dimovoda.
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Gumb s termostatom in vZigom

m

[

t

=y

Predalcek za baterijo

A Sprednji del ohiSja grelnika je zaradi svoje zasnove
vro¢, ko je ogrevanje vklopljeno. Uporabnik mora
poskrbeti, da se tretje osebe (zlasti majhni otroci)

ne poskoduijejo.

e Odprite ventil na plinski jeklenki in zaporni ventil za plin v
zgornjem kuhinjskem predalu.

e Obrnite krmilni gumb v polozaj termostata 1-5.

e Krmilni gumb @ pritisnite navzdol, dokler se ne zaskoci. Vzig je
v tem polozaju samodejen, dokler se plin ne prizge. Iskra vziga
je sliSna. Med vzigom utripa kontrolna lu¢cka na samodejnem
vzigalniku.

e Krmilni gumb @ drZite pritisnjen do 10 sekund, da se termo par
segreje in ohrani odprt plinski ventil na grelniku.

e Ce je plinski vod napolnjen z zrakom, lahko traja do ene minute,
dokler se plin ne vzge. V tem casu drzite krmilni gumb @
pritisnjen, dokler plamen ne zazari.

A V primeru tezav pocakajte vsaj 3 minute pred ponovnim
poskusom VZiga, sicer obstaja nevarnost eksplozije.

 Ce plamen ponovno ugasne, se med ¢asom zapiranja plinskega
ventila (priblizno 30 sekund) takoj ponovno prizge.

» Ce se plamen ne vige, bo samodejni vZigalni sistem $e naprej
klikal, dokler krmilni gumb @ ni prestavljen v polozaj "0".

[[%3 Ob prvem zagonu ogrevalnega sistema se lahko

pojavijo manjSe motnje zaradi dima in neprijetnih
vonjav. Takoj obrnite krmilni gumb @ na ogrevalnem
sistemu v poloZzaj "5". in nastavite ventilator za
izpihovanje zraka v najvisji polozaj. Odprite vse vrata
in okna ter prikolico dobro prezracite. Dim in vonjave
se bodo po kratkem Casu porazgubili.

Izklop

® Obrnite krmilni gumb ® v polozaj "0". Samodejni vzigalni
sistem se izklopi.

¢ Izklopite ventilator (nastavite vrtljivo stikalo na "0").

® Ce prikolice dalj ¢asa ne boste uporabljali, zaprite ventil na
jeklenki in zaporni ventil za ogrevanje v kuhinjskem predalu
(glejte poglavje 9).

Zamenjava baterij v bloku za samodejni vzig.
Ce iz vZigalnega sistema ne zaslisite nobenih klikov ali jih slisite le v
intervalih, daljsih od ene sekunde, je treba zamenjati baterijo.

Zaprite plinski ventil na ogrevalnem sistemu (glejte poglavje 9).
Prepricajte se, da je ogrevanje izklopljeno.

Odstranite sprednji del grelnika (glejte navodila za uporabo Truma).
Potisnite pokrov predalCka za baterijo navzgor in zamenjajte baterijo
(pazite, da sta plus in minus pola na pravih koncih).

Zaprite prostor za baterije.

Ponovno namestite sprednji del grelnika.

Uporabljajte samo temperaturno odporno (+70 °C) in neprepustno
baterijo mignon.
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l@ Pred zaCetkom vsake sezone vstavite nove baterije.

Upostevajte tudi navodila za uporabo proizvajalca
ogrevalnega sistema.

Obtocni ventilator

Ogrevalni sistem v vasi prikolici je opremlien s sistemom za
krozenje zraka (imenovanim tudi obtoCni ventilator), ki z vec
prezracevalnimi odprtinami razporedi vroC¢ zrak po celotni
notranjosti. Odprtine za zrak je mogole posamicno obracati in
odpirati, kar omogoCa, da se vroC zrak razporedi tja, kjer je
potreben. Zeleno mo¢ ogrevanja lahko uravnavate z gumbom za
upravljanje ventilatorja. Regulator ventilatorja @ se nahaja na vrhu
sprednjega pokrova grelnika.

Rocno upravljanje

e Obrnite spodnji obro¢ @ v polozaj "M".

e Na zgornjem obrocu nastavite hitrost ventilatorja.

Izklop

e Obrnite spodnji obro¢ @ v polozaj "0".

Samodejni nacin

e Obrnite spodnji obro¢ @ v polozaj "A".

Elektronski sistem uravnava potrebno hitrost ventilatorja in

omejuje Stevilo vrtljajev na vrednost, nastavljeno na zgornjem
obrocu @.

Nastavljanje pospesevalnika

Zgornji obro¢ ® uravnava hitrost __ e Obrnite spodnji obro¢ ® na nastavitev @ .
5‘;{}}",':,‘,‘]-’2"" spodnji obroc @ pa nacin » Na zgornjem obro¢u ® nastavite hitrost ventilatorja na "5" (na

najvecjo hitrost).

Sobni termostat

e Za povpreCno sobno temperaturo priblizno 22 °C brez uporabe
ventilatorja nastavite termostat na zgornjem obrocu ® na priblizno
"3". Za udobno poCutje in enakomerno porazdelitev toplega zraka
Truma priporoca uporabo ventilatorja in nastavitev termostata na
zgornjem obro€u ® na priblizno "4".

e Natancno nastavitev termostata je treba doloCiti glede na tloris
prikolice in Zeleno udobje.

[[@ Senzor termostata se nahaja na dnu grelnika.
Upostevajte, da pretok hladnega zraka negativno
vpliva na delovanje termostata. TakSne vire motenj je
treba odpraviti, sicer ne jamc¢imo, da boste lahko
nastavili temperaturo po svojih zZeljah.

Za zagon ventilatorja mora biti ogrevalni sistem
priklju¢en na elektricno omrezje 230 V ali 12 V prek
akumulatorja avtodoma, Ce uporabljate samostojno
napajanje.
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10.2.2 Dodatno elektricno ogrevanje*

[[%> Dodatno elektricno ogrevanje (Ultraheat) deluje le, e je
prikolica prikljuena na elektricno omrezje 230 V.

Dodatno elektricno ogrevanje je vgrajeno v toplovodni ogrevalni
sistem Truma-S. To omogoca tri moZne nacine ogrevanja:

- samo plinski grelnik,

- plinski grelnik + elektri¢ni grelnik,

- samo elektricni grelnik.

Dodatno elektricno ogrevanje omogocCa hitrejSe ogrevanje
prikolice. Na voljo so tri nastavitve moci:

- 500w,

- 1000w,

Ogrevanje Ultraheat - 2000W.

A Pred vklopom ogrevanja Ultraheat se prepriCajte, da
varovalka elektricnega napajanja prikolice ustreza izbrani

nastavitvi moci.

Napajalni kabel za prikolico mora biti v celoti odvit iz

kabelskega bobna.

Med delovanjem se bo grelni panel grelnika na nekaterih
mestih mocno segrel.

[[g Ce za ogrevanje hkrati uporabljate elektriko in plin, se
elektricna enota izklopi, da se prepre¢i morebitno
pregrevanje mocnejSega plinskega gorilnika.

Vklop

e Nastavite vrtljivo stikalo na Zeleno nastavitev moci (med
"Delovanjem" se prizge zelena indikatorska lucka).

e Z vrtljivim stikalom nastavite Zeleno sobno temperaturo.

Truma Ultraheat

Izklop
e Z vrtljivim stikalom izklopite grelnik.

Zaradi enakomerne in hitre distribucije vrocega zraka
Standardno vrtljivo stikalo ter zmanjSanja temperature na povrsini grelnika lahko
grelnik deluje le, e je vkloplijen obtocni ventilator.
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10.2.3 Kombinirani ogrevalni sistem Truma C4/C6 (E)*

Grelnik toplega zraka Truma-Combi

117

Kombinirano ogrevanje na utekocinjeni naftni plin sestavlja grelnik
toplega zraka z vgrajenim bojlerjem za toplo vodo (prostornina: 10
[). Ogrevalni sistem v celoti deluje s sistemom za ogrevanje tople
sanitarne vode ali brez njega. Sistem je bil vgrajen v razlicne modele
namesto standardnega toplovodnega ogrevalnega sistema Truma-S
(tip WFB / WFU / WFC / WLC / WLU / KWFU /CFe /CL/ FC/
KFU / UKFe / UMFe / WQC / WQM).

Po Zelji lahko te modele opremite z ogrevalnim sistemom Combi
6E*, ki ima dodatne grelne elemente za elektricno delovanje.
Prikolice, dobavljene v Zdruzeno kraljestvo, ki imajo serijsko
vgrajen sistem Combi, imajo vgrajen sistem Combi 6e.

Lokacija vgradnje:
- v predelu sedezne skupine.

Prvi zagon

e V prikolico je vgrajenih vec prezraCevalnih odprtin. Vro€ zrak
se po ceveh pretaka do zracnikov. Odprtine za zrak nastavite
tako, da lahko vroC zrak uhaja tja, kjer je potreben.

e Preverite, ali je dimovod prost ovir. Odstranite morebitne
pokrove.

e QOdprite plinsko jeklenko in zaporni ventil na plinski cevi.

AN\

eNapravo uporabljajte le, ¢e je v brezhibnem
tehni¢nem stanju.

e Motnje v delovanju vedno takoj odpravite. Motnje v
delovanju odpravite sami le, ¢e so te opisane v
navodilih za odpravljanje napak v tem prirocniku.

eNa napravi ne izvajajte nobenih popravil ali
sprememb.

eNapake in motnje v delovanju naprave lahko
popravlja le proizvajalec ali pooblascen serviser.

Ce pride do prekinitve napajanja sistema, je treba
ponastaviti ¢asovnik.

Prehod na razliico, pripravljeno za iNet, je bil izveden v
tekoCi sezoni. Glede na to, kdaj je bila prikolica
izdelana, so na voljo funkcije iNet-ready, pri Cemer
nadzorna plos¢a Truma CP plus deluje kot vmesnik za
upravljanje povezanih naprav prek aplikacije Truma
App in iNet Box.
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LCD nadzorna plosca Truma Combi
CP plus

Upravljalni gumbi in prikazovalnik

® Prikazovalnik

@ Vrstica stanja

® Menijska vrstica (zgoraj)

@ Menijska vrstica (spodaj)

® Prikaz: omrezna napetost 230 V (napajanje)
® Prikaz: ¢asovnik

@ Nastavitve / vrednosti

Nastavitveni gumb / tipka

® Gumb "Ponastavitev

Nadzorna plosca Truma "CP plus”

Z gumbom za nastavitev / gumbom za upravljanje lahko
izbirate menije v vrsticah ® in spreminjate nastavitve ®@.
Podatki so prikazani na zaslonu @ ; ozadje je osvetljeno. Za
vrnitev v prejsnji meni uporabite gumb za ponastavitev @.

Nastavitveni gumb / tipka

Nastavitveni gumb / tipka se uporablja za izbiro in
spreminjanje doloCenih vrednosti in parametrov. Spremembe
shranite s kratkim pritiskom na gumb. Izbrani elementi menija
utripajo.

Obrnite v desno (+)
e Prehod skozi seznam menija od leve proti desni.
e -Povecanje vrednosti.

Obrnite v levo (-)
* Prehod skozi seznam menija od desne proti levi.
e Znizanje vrednosti.

Kratek pritisk na gumb
- Shrani izbrano vrednost.

- Izbere element menija; preklopi v nacin
nastavljanja.

Pritisk (3 sekunde)
- Glavna funkcija ON / OFF

- iNet-ready: z gumbom za nastavitev / tipko spremenite funkcijo
(glejte nacin APP).

Gumb za ponastavitev »reset«
S pritiskom na gumb ponastavitev "reset" @ se vrnete v prejsnji
meni in zavrnete nastavitve. To pomeni, da se bodo predhodne
vrednosti Se naprej uporabliale.
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Delovanje
Zacetni zaslon / zaslon v stanju pripravljenosti

Nekaj sekund po prikljucitvi nadzorne plos¢e na napajanje se
prizge zacetni zaslon.

Ce nekaj minut ne vnesete nitesar, se bo zaslon samodejno
preklopil v stanje pripravljenosti.

[[%> Ko nastavljate cas (glejte "Nastavitev casa"), se na
zaslonu izmenicno prikazujeta cas in nastavljena sobna
temperatura. Ce ¢as ni bil nastavljen, se stalno
prikazuje nastavljena sobna temperatura.

Funkcije

Funkcije v menijskih vrsticah ® in @ na nadzorni plosci lahko
izberete v poljubnem zaporedju. Operativhi parametri so
prikazani v vrstici stanja @ ali na zaslonu ® in ®. Funkcije se
lahko razlikujejo glede na opremo in model vozila.

Izbira nacina nastavitev

Pritisnite nastavitveni gumb / tipko
Na zaslonu se prikaze nacin nastavitve. Prva ikona utripa.

Vklop / izklop
Vklop
e Pritisnite nastavitveni gumb / tipko ®.

Po vklopu nadzorne plosce se ponovno aktivirajo
predhodno nastavljene vrednosti/operativni parametri.

Izklop
e Nastavitveni gumb / tipko drZzite pritisnjeno dlje kot 4

sekunde.
e iNet-ready: Po 2 sekundah se na zaslonu prikaze "APP", po
nadaljnjih 2 sekundah pa se na zaslonu prikaze "OFF".

="

Zaradi notranjega zamika v ogrevalnem ali
klimatizacijskem sistemu* lahko traja nekaj minut, da
se nadzorna plos¢a Truma CP plus izklopi (v tem casu
se na zaslonu prikaze "OFF").
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Nacin APP v povezavi z napravo iNet Box

Funkcija
V nacinu APP se prikljuCene naprave in nadzorna plos¢a Truma

CP plus preklopijo v stanje pripravljenosti.

- Brez funkcije ogrevanja.

- Brez priprave tople sanitarne vode.

- Klimatski sistem* ne deluje.

- - Casovnik na nadzorni ploé¢i Truma CP plus ne deluje.

- Takoj, ko se prek aplikacije Truma vnese nov ukaz, se
prikljuene naprave in centrala Truma CP plus aktivirajo z
uporabo nastavljenih vrednosti.

Vklop nacina APP

e Pritisnite gumb za nastavitev/tipko ® priblizno 2 sekundi, dokler se
na zaslonu ne prikaze "APP".

e Spustite gumb za nastavitev/tipko ®.

e Prej shranjene vrednosti bodo shranjene.

Izklop nacina APP

Nacin APP je izklopljen

- ko nadzorna plos¢a Truma CP plus prejme opozorilo s kratkim
pritiskom na nastavitveni gumb/tipko ®. Za ponovno delovanje
se nato uvozijo predhodno shranjene vrednosti.

Spreminjanje sobne temperature

Z nastavitvenim gumbom / tipko izberite ikono v

menijski vrstici ®.

e Pritisnite , da preklopite v nacin nastavljanja.

e Z nastavitvenim gumbom / tipko izberite Zeleno
temperaturo.

e Za potrditev temperature pritisnite gumb za nastavitev /
gumb za upravljanje ®.

a = ogrevanje (HEIZ) ¥
- Ogrevanje je vklopljeno. Ikona se prizge.
- Nastavljivo obmocje temperature: 5 - 30 °C (s korakom po 1 °C).

-Za hitro spreminjanje temperature (na zaslonu v stanju
pripravljenosti) uporabite nastavitveni gumb / tipko ®.

1) Ikona bo utripala tako dolgo, dokler ne bo dosezena Zelena
sobna temperatura.
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Spreminjanje temperature tople vode
Ikona utripa tako dolgo, dokler ni dosezena Zelena temperatura
vode.
Z nastavitvenim gumbom / tipko ® izberite ikono v menijski
vrstici ®.
e Pritisnite , da preklopite v nacin nastavljanja.
e Z nastavitvenim gumbom / tipko ® izberite Zeleno temperaturo.
e Za potrditev temperature pritisnite nastavitveni gumb / gumb za
upravljanje ®.
- =OFF - dovod tople vode je izklopljen.
a=eco® - temperatura vroce vode 40 °C
b=vroCe - temperatura vroce vode 60 °C
C=2vViS.  posebej hitro segrevanje vode (voda ima
temp.— prednost) za najvec 40 minut. Ko je
temperatura vode dosezena, se prostor sSe
naprej ogreva.
* Temperatura tople vode lahko preseze 40 °C, Ce sta ogrevanje
prostora in ogrevanje vode kombinirana.

Izbira vrste energije *
(samo pri ogrevanju Combi-E)

Z nastavitvenim gumbom / tipko izberite ikono v
menijski vrstici ®.

e Pritisnite , da preklopite v nacin nastavljanja.

e 7 nastavitvenim gumbom / tipko izberite Zeleno vrsto
energije.

e Za potrditev temperature pritisnite nastavitveni gumb / gumb za
upravljanje ®.

Ikona Nac. delovanja Vrsta energije
a Plin Plin

b MIX 1Y Elektrika + Plin
c MIX 2V Elektrika + Plin
d EL1Y Elektrika

e EL2Y Elektrika

Kombinirano delovanje (elektri¢no ogrevanje in kombinirano delovanje sta
izbirna). Ogrevalna moc¢: Stopnja 1: 900 W; stopnja 2: 1800 W.

l@ Pred vklopom elektricnega ogrevanja se prepricajte, da
varovalka elektricnega napajanja v kampu ustreza
nastavitvi modi, ki ste jo izbrali.

Takoj po vklopu ogrevanja (temperatura prostora in
temperatura_tople vode sta aktivirani? se v vrstici
stanja prikaze vrsta energije, ki je bila izbrana pri
prejsnjem ogrevanju.

Privzeta nastavitev proizvajalca: plin.

Posebne znacilnosti pri kombiniranem delovanju

Prekinitev napajanja 230 V:

Ogrevalni sistem bo samodejno preklopil na plinsko delovanje.
Takoj ko se ponovno vzpostavi napajanje 230 V, se ogrevalni
sistem samodejno preklopi nazaj na kombinirano delovanje.
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Napaka v procesu zgorevanja (npr. pomanjkanje goriva):
Kombinacija s plinom

Ogrevalni sistem bo samodejno preklopil na elektricno delovanje.
Ce deluje v kombiniranem nacinu, je treba odpraviti vzrok za
okvaro. S pomocjo nadzorne plosc¢e izklopite in nato ponovno
vklopite ogrevanje.

Posebnosti pri elektricnem ogrevanju

- Ce je napajanje 230 V prekinjeno in se vklopi napajanje 12 V, se na
zaslonu prikaze koda napake.

- Takoj ko bo napajanje 230 V ponovno vzpostavljeno, se bo
ogrevalni sistem samodejno ponovno zagnal z uporabo prejSnjih
nastavitev. Koda napake bo izginila.

Izbira hitrosti ventilatorja

Z nastavitvenim gumbom / tipko ® izberite ikono v menijski
vrstici ®.

e Pritisnite , da preklopite v nacin nastavljanja.

e Z nastavitvenim gumbom / tipko izberite Zeleno hitrost
ventilatorja.

e Za potrditev temperature pritisnite nastavitveni gumb / gumb za
upravljanje ®.

Ikona Nacin delovanja Opis

- IZKLOP Ventilator je izklopljen.
(Uporablja se lahko samo, ¢e ni
vklopljena nobena druga naprava.)

a VENTY KroZenje zraka, ¢e ne deluje
nobena naprava in je izklopljen
dovod tople vode. Stevilo vrtljajev
na minuto lahko izberete v 10

korakih.
b ECO Nizka hitrost ventilatorja.
c VISOKO? Visoka hitrost ventilatorja.
d 7VIS Za hitro ogvrevanje prostora.
TEMIID Na voljo, Ce je razlika med izbrana

in dejansko sobno temperaturo vec
kot 10 °C.

Y Lahko povzro¢i ve&jo obrabo motorja, odvisno od pogostosti
izbire.

2 Hitrost ventilatorja "HIGH" je povezana z vejo porabo toka,
vecjo stopnjo hrupa in vecjo obrabo motorja.

l@ Takoj po vklopu ogrevanja (temperatura prostora in
temperatura tople sanitarne vode sta aktivirani) se v
vrstici stanja prikaZze hitrost ventilatorja, ki je bila
izbrana pri prejSnjem ogrevanju. Privzeta nastavitev
proizvajalca: "ECO".
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Nastavitev casovnika

nadzorni plosci.
Ce je bil casovnik aktiviran (ON), se najprej prikaze tocka

[[%: Casovnik lahko izberete le, ¢e je bila nastavljena ura na
menija Activate timer (OFF) (Aktivacija ¢asovnika (IZKLOP).

Z nastavitvenim gumbom / tipko izberite ikono v menijski
vrstici ©.

e Pritisnite , da preklopite v nacin nastavljanja.

Vnos zacetnega Casa
e Z nastavitvenim gumbom / tipko ® nastavite ure in nato minute.

Vnos koncnega casa

e Z nastavitvenim gumbom / tipko ® nastavite ure in nato minute.

AN\

Nevarnost zastrupitve zaradi izpusnih plinov.

e Vklopljen ¢asovnik predizbire vklopi ogrevanje, tudi
Ce je avtodom parkiran. V zaprtih prostorih (kot so
garaze, delavnice) lahko izpusni plini iz ogrevanja
povzrodijo zastrupitev. Ce je pocitnisko vozilo
parkirano v zaprtem prostoru:

- zaprite dovod goriva (plina) v ogrevalni sistem;

- izklopite nadzorno plos¢o Truma CP plus, da
preprecite ponovni vklop ogrevalnega sistema z
aplikacijo Truma ali casovnikom s predizbiro.

Ce je bil med vnosom presezen zacetni/konni ¢as, se
bodo operativni parametri upostevali Sele, ko bo
dosezen naslednji zacetni/koncni ¢as. Do takrat bodo
Se naprej veljali operativni parametri, ki so bili
nastavlieni zunaj casovnika.

Nastavitev sobne temperature

e Z nastavitvenim gumbom / tipko izberite Zeleno sobno
temperaturo.

e Za potrditev temperature pritisnite gumb za nastavitev / gumb
za upravljanje ®.
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Nastavitev temperature tople sanitarne vode

e Z nastavitvenim gumbom / tipko izberite Zeleno
temperaturo tople sanitarne vode.

e Za potrditev temperature pritisnite gumb za nastavitev /
gumb za upravljanje ®.

Izbira vrste energije * (samo pri ogrevanju Combi-E)
e Z nastavitvenim gumbom / tipko izberite zeleno vrsto
energije.

e Za potrditev temperature pritisnite gumb za nastavitev /
gumb za upravljanje ®.

elektricne grelne palice (izbirna dodatna oprema),

l@ Ce je prikljuten ogrevalni sistem, ki uporablja
se prikaZze menijska postavka "Izberite vrsto energije".

Izbira hitrosti ventilatorja

e Z nastavitvenim gumbom / tipko izberite Zeleno hitrost
ventilatorja.

e Za potrditev temperature pritisnite gumb za nastavitev / gumb za
upravljanje ®.

Postavka menija "Izberite hitrost ventilatorja" je na
voljo le, Ce je bila nastavljena sobna temperatura 5° C
ali vec.

Vklop casovnika (ON)

e Z nastavitvenim gumbom / tipko ® aktivirajte casovnik (ON).
e Pritisnite gumb za nastavitev / tipko ® za potrditev vnesenega Casa.

=

Casovnik bo ostal aktiven tudi ve¢ dni, dokler ga ne
deaktivirate (OFF).

Ikona za Casovnik utripa, ko je ¢asovnik sprogramiran
in aktiven.

Izklop casovnika (OFF)
o Pritisnite , da preklopite v nacin nastavljanja.
 Z nastavitvenim gumbom / tipko ® izklopite ¢asovnik (OFF).

e Za potrditev vnesenega Casa pritisnite nastavitveni gumb / tipko
®.
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@ Nastavitev casa

. e Stevilke za uro utripajo.
4 £ @ > e Z nastavitvenim gumbom / tipko nastavite uro (24-urni
nacin).
< s e Ko Se enkrat pritisnete gumb za nastavitev/ tipko ®, bodo
<L utripale Stevilke za minute.
/l Hyy e Za potrditev vnesenega Casa pritisnite nastavitveni gumb / tipko
[ © ®.

% Servisni meni

A Prikaz stevilke razlicice prikijucenih naprav
‘ i[.:-: hot m ‘?'
Prikaz Stevilke razliCice ogrevalnega sistema ali nadzorne
plosce.
PN v
FINCIZ A
SN
‘ v i Spreminjanje osvetlitve ozadja nadzorne plosce
= Pri osvetlitvi ozadja lahko izbirate med 10 moznostmi.
I 1T
I I I
2
4 A ot i Spreminjanje jezika
Med razpolozZljivimi jeziki (npr. angles¢ina, nemscina,
e uls francoscina, italijanscina) izberite Zeleni jezik.
A
SN
4 1 hot i , Umerjanje temperaturnega senzorja (OFFSET)
= \ Senzor sobne temperature za prikljuCeni ogrevalni sistem je mogoce
individualno prilagoditi glede na to, kje je bil senzor namescen.
T Odmik lahko nastavite v korakih 1 °C v obmocju od -5 °C do +5 °C.
1 |
2
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Ponastavitev na privzete nastavitve proizvajalca (RESET)

4 L ﬁ Jor S funkcijo ponastavitve je nadzorna plos¢a ponastavljena na privzeto
nastavitev proizvajalca. IzbriSejo se vse nastavitve, ki ste jih opravili.
l: T Potrditev ponastavitve
|}— | e Pritisnite nastavitveni gumb / tipko ®.
- e Na zaslonu bo prikazano okence "PR SET".
S e Za potrditev pritisnite nastavitveni gumb / tipko ®.
Prikaz: napetost 230 V
PRE R Ikona signalizira, da je na voljo elektricno omrezje 230 V
&9 & 0% &0 (napajanje).
_I (o
cd
ORI (O To bo prikazano le v povezavi z ogrevalnim sistemom

Combi E CP plus, ki vkljucuje dodatne grelne palice za
elektri¢no ogrevanje (dodatna oprema po izbiri).

n Opozorilo

- Prikazana je opozorilna ikona, ki opozarja, da je eden od

4 :Hz;;“m A > parametrov dosegel nedefinirano stanje. V tem primeru bo
i @%} S0 zadevna naprava Se naprej delovala. Takoj ko je operativni
S parameter ponovno v dolo¢enem obmodju vrednosti, ikona izgine.

N s
\ — —
O -ALZO D
Odcitavanje opozorilne kode
4 i i e Z nastavitvenim gumbom / tipko ® izberite ikono.

e Pritisnite nastavitveni gumb / tipko ®. Prikaze se trenutna
opozorilna koda. Uporabite

T | 'Seznam napak’, da ugotovite vzrok opozorila in ga odpravite.
—_ |
A

W = Opozorilo

42 = Koda napake
H = Ogrevanje

Napaka odpravljena / Vrnitev v nastavitveni nacin
e Pritisnite nastavitveni gumb / tipko ®.

Napaka odpravljena / Vrnitev v nastavitveni nacin
e Pritisnite gumb ,reset” (ponastavitev).

[@ V tem primeru opozorilo ne bo potrjeno na nadzorni
plos¢i in ikona opozorila bo Se naprej prikazana.
Opozorilo bo ostalo prikazano na nadzorni plosdi.
Druge prikljuene naprave lahko normalno upravljate.
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Napaka v delovanju

Ce pride do okvare, nadzorna plos¢a takoj preklopi v nadin
"Napaka v delovanju" in na zaslonu je prikazana koda napake.

E = Napaka v delovanju
112 =Koda napake
H =0grevanje

Vzrok odpravljen / Vrnitev v nastavitveni nacin

- Pritisnite nastavitveni gumb / tipko .
- Zadevna naprava bo ponovno zagnana.

Zaradi notranjega zamika v povezanih napravah lahko
to traja nekaj minut.

Ce vzrok ne bo odpravljen, se bo napaka ponovno pojavila in
nadzorna plos¢a bo ponovno presla v nacin "Napaka v delovanju”.

e Napaka ni odpravljena / Vrnitev v nastavitveni nacin
- Pritisnite gumb “reset *.

plos¢i in ikona opozorila bo S$e naprej prikazana.
Opozorilo bo ostalo prikazano na nadzorni plosci.

[@ V tem primeru opozorilo ne bo potrjeno na nadzorni
Druge priklju¢ene naprave lahko normalno upravljate.

Zascita pred zmrzaljo

ZasCita pred zmrzaljo (FrostControl) je neelektri¢ni varnostni ali
izpustni ventil. Ce obstaja nevarnost nizkih temperatur, ventil
samodejno izpusti vsebino bojlerja skozi izpustni odtok. Ce je v
sistemu previsok tlak, se prek varnostnega ventila samodejno
izvede obcasna izravnava tlaka.

k PoloZaj vrtljivega stikala "VKLOPLJENO"

m Polozaj gumba "ZAPRTOQO"

n PoloZaj gumba "ODVOD"

o Izpust za odvod vode (skozi tla vozila)

Aktivacija

e Rahlo pritisnite gumb v polozaju (m) in ga hkrati premaknite za
90° proti polozaju (k).

o Ce je stikalo v polozaju (k), ostane gumb v polozaju (m).

Deaktivacija
e Stikalo v polozaju (k) obrnite za 90°, tako da je vzporedno z
ventilom FrostControl.

e Hkrati bo gumb preskoCdil iz poloZaja (m) v (n).
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l@ Izpustni ventil je mogoce rocno zapreti z gumbom
(polozaj m) in bojler napolniti le, e je temperatura
ventila viSja od priblizno 7 °C.

Ce je temperatura varnostnega/izpustnega ventila nizja
od pribl. 3 °C, se bo gumb (polozaj n) sprozil in
vsebina bojlerja se bo izpraznila skozi izpustni odtok

(o).

10.2.4Elektricno talno ogrevanje*

A

Ogrevano vobmoéje se nahaja v osrednjem pohodnem delu
prikolice. Siroko je 60 cm. Sluzi ne le za ogrevanje prostora,
temvec tudi zmanjSuje izgubo toplote skozi tla. DolzZina ogrevanega
obmodja je odvisna od modela prikolice.

Vklop talnega ogrevanja 24 V

Stikalo se nahaja na servisni plosci. Talno ogrevanje deluje le, Ce je
prikolica prikljuena na omrezje 230 V. Ogrevanje je
samozadostno. Za uporabo elektricnega talnega ogrevanja ni treba
vklopiti nobenih drugih ogrevalnih naprav.

Tehnicni podatki

Napetost 24V ~ iz lastnega transformatorja 230V/24V.

Odvisno od dolZine prikolice znaSa poraba energije med 150 W in
320 W.

A Da bi preprecili kopicenje toplote na enem mestu, na
obmodje talnega gretja ne postavljajte predmetov za
daljsi Cas.
V tla ne vrtajte lukenj in ne vijacite vijakov.
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10.2.5Sistem za ogrevanje in pripravo tople vode Alde*

Sistem za ogrevanje in pripravo tople vode
Alde

Lokacija ogrevalnega sistema v garderobi

129

Grelnik Compact 3020 HE je toplovodni ogrevalni sistem, ki lo¢eno
ogreva toplo sanitarno vodo (vsebina: 8,5 I). Ogrevalni sistem je
mogoce ogrevati, ne da bi grelnik tople vode napolnili s svezo
vodo.

Lokacija
e V garderobi.

Pomembne informacije

e Pred prvim zagonom ogrevalnega sistema natancno preberite
navodila za uporabo.

e Vedno izklopite glavno stikalo ogrevalnega sistema, kadar
prikolice ne uporabljate.

* Ce obstaja nevarnost zmrzali, vedno izpustite sve?o vodo iz
grelnika tople vode (glejte poglavje 8.2).

® Ogrevalnega sistema ne smete zagnati, Ce naprava ni

napolnjena z glikolom.

Za Cim boljsi izkoristek nacela konvekcije ne smete prepreciti

kroZenja zraka po prikolici, npr. za hrbtnimi blazinami, zimskimi

prezracevalnimi rezami, v posteljnem okvirju in za odlagalnimi

omaricami.

Za zagon naprave je potreben prikljuéek 12V/230V.

Redno preverjajte koli¢ino tekocine v ekspanzijski
posodi. Ko je ogrevanje izklopljeno, mora biti
tekocina priblizno 1 cm nad oznako "Min".

Nacini delovanja

e Delovanje na utekocinjen naftni plin.

e Delovanje na elektriko (omreZje 230 V).

e Kombinirano delovanje na utekolinjen naftni plin in
ogrevalno kartuso.

Nacini delovanja

- Ogrevanje vode.

- Ogrevanje in priprava tople sanitarne vode.
- Ogrevanje.

Obratovanje naprave

Ko je naprava v stanju mirovanja, prikazuje, katere funkcije
ogrevanja so bile aktivirane; osvetlitev ozadja zaslona je
ugasnjena. Po dveh minutah upravljalna naprava samodejno
preklopi iz nastavljenega poloZaja v poloZaj mirovanja, ¢e ni bila
pritisnjena nobena tipka ali Ce je bil polozaj mirovanja nastavljen z
uporabo puscic.

Podrobnejse informacije v zvezi z delovanjem, ravnanjem
in vzdrZzevanjem toplovodnega ogrevalnega sistema
najdete v locenih navodilih za uporabo "Alde Compact
3020 HE".
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Vklop grelnika tople vode

Za zagon ogrevalnega sistema pritisnite gumb za vklop/izklop in
prikazana bo slika za zagon. Grelnik se bo zagnal z nastavitvami, ki
so bile nazadnje uporabljene.

Nadzorna plosca sistema za ogrevanje tople sanitarne vode

DEFGH I

 OiwN( -

cC—mM 22°C

B ——D& 6°C

A _ Fri 18.30
Osnovni meni

P o000 IR
(B +22c

4"-1kw

e

. J

Meni z nastavitvami

e oo

Polozaj v prostem teku

Ura. Ura prikazuje datum in cas (ko je aktivirana).

*Zunanja temperatura. Prikazana je zunanja temperatura.

Notranja temperatura. Prikazana je notranja temperatura.

Obtoc¢na crpalka. Ta ikona je prikazana, ko deluje obtocna

Crpalka.

E. Samodejni zagon ogrevalnega sistema. Ta ikona je
prikazana, ko je ta funkcija aktivirana.

F. Dnevni samodejni sistem. Ta ikona je prikazana, ko je ta
funkcija aktivirana.

G. *Polna/prazna plinska jeklenka. Ta ikona je prikazana, ko
je senzor na regulatorju plina na jeklenki prikljuen in je
aktiviran. Ce je names¢en sistem za odstranjevanje ledu*, se
skupaj z ikono jeklenke prikazejo tudi ikone za nastavljeni nacin.

H. Noc¢ni samodejni sistem. Ta ikona je prikazana, ko je ta
funkcija aktivirana.

I. 230 V. Ta ikona je prikazana, ko je ogrevalni sistem priklju¢en
na omrezje 230 V.

J.  Gumb za vklop/izklop. Glavno stikalo za ogrevalni sistem.

K. Tipka MENU. Tipka za meni z nastavitvami.

Cowp

Funkcije, oznaene z (*), predstavljajo dodatno opremo. Niso
vgrajene v vsako prikolico.

Meni z nastavitvami

S pritiskom na tipko MENU se prikaze meni z nastavitvami. Vklopi
se osvetlitev ozadja in prikazane bodo tiste funkcije, ki jih je
mogoce nastaviti. Nadzorna enota se bo po 30 sekundah
preklopila v polozaj mirovanja, Ce z zaslonom ne upravljate.

m Nastavitev Zelene temperature

Temperaturo lahko nastavljate od +5 °C do +30 °C v korakih po
0,5 °C.

1. Prikazana temperatura je trenutno nastavljena temperatura.

2. Temperaturo zvisate s pritiskom na "+". Temperaturo znizate s
pritiskom na "-"

3. Nastavitve so zdaj koncane in ogrevanje bo vklopljeno, dokler
ne bo dosezena nastavljena temperatura.
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Ce deluje dnevni ali no¢ni samodejni reZim, ni mogoce
nastaviti nobene temperature. Ikoni plus in minus sta
takrat obarvani sivo.

% Topla sanitarna voda

Bojler lahko uporabljate tudi, ¢e ni napolnjen s svezo vodo.

1. Ni tople vode. Ce ne potrebujete tople vode, pritisnite "-".
(Ikona _—"1 bojler je prazen).

[[%D Ce deluje dnevni ali no&ni samodejni rezim in ste izklopili
ogrevanje tople sanitarne vode, ni mogoce izvesti
nobenih nastavitev za ogrevanje tople sanitarne vode.
Ikoni plus in minus sta takrat obarvani sivo.

2. Normalni nacin. Ce je v rezervoarju sveza voda in Zelite imeti
toplo vodo, pritisnite "+".

(Ikona | boljer je na pol poln.)

Ce je funkcija "Delovanje" za ¢rpalko nastavljena na
"Cont", tega ne morete izbrati.

3. Ve¢ vroce vode. Ce potrebujete vel vrote vode, lahko
temperaturo vode zacasno povecate na priblizno 65 °C.
Pritisnite tipko plus "+".

(Ikona g bojler je poln.

Po 30 minutah bo grelnik tople sanitarne vode spet zacel
normalno delovati. Ce ste izbrali ve¢ vroCe vode, bo obtocna
Crpalka Se naprej delovala.

[@ Ce je funkcija "Delovanje" za crpalko nastavljena na
"Cont", bo funkcija "Stalno delovanje crpalke" za 30
minut onemogocena, nato pa se vrne v stalno
delovanje Crpalke.

Ce potrebujete le toplo vodo, na primer poleti, ko ni
potrebno dodatno ogrevanje, vam ni treba izvesti
nobenih nastavitev. Ogrevalni sistem bo to funkcijo
upravljal samodejno.

Ogrevanje na elektriko

Za aktiviranje funkcije "Ogrevanje na elektriko" uporabite naslednji
postopek. Vecja kot je izbrana moc, hitreje se bo prikolica segrela.

Ce sta elektrika in plin izbrana skupaj, lahko izberete, ali bo imel
prednost plin ali elektrika (glej meni Orodja). Bojler ne
uporablja vecje moci, kot je potrebna, tudi Ce je bila izbrana
moc 3 kW.
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Ventili v odprtem polozaju

1. Zagon in postopno spreminjanje razli¢nih stopenj ogrevanja
(izklop, 1 kW, 2 kW ali 3 kW) z "+" ali "-". Na zaslonu se
prikaZe nastavljena vrednost. Ko je funkcija aktivirana, je ikona
plusa prikazana v zeleni barvi.

2. Ce Zelite izklopiti elektri¢no ogrevanije, pritiskaijte tipko "-",
dokler ne dosezete moznosti 'Izklop'.

Ogrevanje na plin

Aktiviranje ogrevanja na plin:
Ce sta elektrika in plin izbrana skupaj, lahko nastavite, ali bo imel
prednost plin ali elektrika (glej meni Orodja).

1. S pritiskom na tipko s plamenom utekocinjenega plina vklopite
ogrevanje na plin. Ikona za utekocCinjen plin se aktivira in
zasveti zeleno.

2. Ce Zelite izklopiti ogrevanje na plin, pritisnite tipko s plamenom
za utekocinjen plin. Ikona zdaj sveti modro.

Toplovodni sistem talnega ogrevanja ALDE *

Ce je prikolica opremljena s toplovodnim talnim ogrevanjem, se tla
ogrevajo preko sistema cevi, po katerih teCe vroca voda. V
kombinaciji s plos¢ami za prenos toplote se toplota porazdeli po
celotnem dnu prikolice.

Vklop in izklop toplovodnega talnega ogrevanja

Za delovanje toplovodnega talnega ogrevanja je treba vklopiti
toplovodni ogrevalni sistem. Ta se lahko krmili prek nadzorne
plos¢e ali aplikacije HobbyConnect* (glejte tudi opise v
poglavjih 7.3 in 7.3.1) ter prek nadzorne ploS¢e naprave ALDE
3020 HE.

Sistem toplovodnega talnega ogrevanja se krmili z regulacijskimi
ventili, ki so namesCeni v sprednjem in zadnjem delu prikolice
(odvisno od tlorisa prikolice). Ti ventili se uporabljajo za nastavitev
regulacije pretoka za toplovodni sistem talnega ogrevanja. Kako
intenzivno je ogrevanje, pa je odvisno od nastavitve ogrevanja
sistema toplovodnega talnega ogrevanja.

Najvedje odprtje doseZete, ¢e ventile nastavite v smeri cevi. Ce
ventile obrnete za 90° v desno, so ventili zaprti.

A Da bi preprecili kopiCenje toplote na enem mestu, na
obmodje talnega ogrevanja ne postavljajte predmetov za

daljsi Cas.

Nikoli ne vrtajte lukenj v tla in ne vijacite vijakov.

Za preprecitev poskodb regulacijskih ventilov prostora
okoli ventilov ne uporabljajte za odlaganje predmetov.
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10.3 Elektricni grelnik vode *

Grelnik z izpustnim ventilom

133

Dodatni grelnik ima kapaciteto priblizno 14 litrov vode. Vodo
segreva na elektriko z vgrajenim grelnim elementom. Je
nadomestilo za standardni grenik tople vode Truma.

A Ce obstaja nevarnost zmrzali, grelnik izpraznite.

Nikoli ne uporabljajte grelnika, Ce je prazen.

[[@ Ce boste sistem hladne vode upravljali brez grelnika,
se bo tudi grelnik napolnil z vodo. Da bi se izognili
poskodbam zaradi zmrzali, izpraznite vsebino, tudi ce
grelnika niste uporabljali.

Polnjenje grelnika

e Zaprite izpustni ventil na cevi za dovod hladne vode. Rocico
prestavite v vodoravni polozaj.

e S pritiskom na glavno stikalo na nadzorni plos¢i vklopite
napajanje z energijo.

e Qdprite vsaj eno pipo in jo pustite odprto, dokler se grelnik ne
napolni in dokler tece voda.

e Zaprite pipo.

Praznjenje grelnika

e Napajanje z energijo izklopite na nadzorni plosdi.

e QOdprite pipe v kuhinji in umivalnici.

e QOdprite izpustni ventil na grelniku. Rocico prestavite v
navpicni poloZzaj.

e Izpustite vodo.

Delovanje na elektriko
e Na nadzorni plosci vklopite grelnik (stikalo grelnika). Prizgala se
bo kontrolna lucka.

l@ Pri delovanju na elektriko ni mogoce vnaprej izbrati
temperature vode. Ta se samodejno nastavi na
priblizno 70 °C.

Izklop grelnika
e Grelnik izklopite na nadzorni plosci.

[@ Pri delovanju na elektriko grelnik deluje le, ce je
prikolica prikljucena na elektricno omreZje 230 V.
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V primeru visokih zunanjih temperatur lahko polno zmogljivost
hlajenja zagotovite le z zadostnim prezracevanjem. Za boljse
prezraCevanje poskrbite, da bo stran avtodoma s prezracevalnimi
reSetkami hladilnika v senci (glejte poglavje 5.1).

[[%3 Pred uporabo hladilnika preberite navodila za
uporabo proizvajalca hladilnika.

Med voznjo morajo biti vrata hladilnika vedno zaprta in
zaklenjena.

Absorpcijski hladilniki

Hladilnika ni dovoljeno uporabljati na plin:

- med voznjo (iziema: Ce je opremljen s senzorjem za
trk),
- na bencinskih ¢rpalkah,
- na vecnadstropnih parkiriscih,
- med prevozom vozila s transportnim ali vle¢nim
vozilom.
Obstaja nevarnost pozara ali eksplozije!

Shranjevanje hrane

e Hrano je treba vedno shranjevati v zaprtih posodah,
aluminijasti foliji ali podobni embalazi.

e Segrete hrane nikoli ne shranjujte v hladilniku; vedno jo
najprej ohladite. Ce je mogole, shranjujte le predhodno
ohlajena Zivila.

e V hladilniku ne smete shranjevati Zivil, ki lahko sproscajo
lahko hlapne ali vnetljive pline.

e Hrano, ki se hitro pokvari, vedno shranjujte neposredno ob
hladilnih rebrih ali ¢im blizje dnu hladilnika.

e Tezke predmete, kot so steklenice ali ploCevinke, vedno
shranjujte le v vratih hladilnika, v spodnjem odlagalnem
predalu ali na spodniji polici.

e Najvedja dovoljena teza za vsak odlagalni predal v vratih je 3
kg. Najvecja teza za shranjevanje v celotnih vratih je 7,5 kg.

Super-Slim-Tower
Zaklepanje vrat hladilnika

e QOdprite vrata Super Slim Tower tako, da potegnete rocaj vrat
hladilnika proti sebi.

134



Hobby

BUILT FOR LIFE

10. Vgrajena tehnika

Nacini delovanja

Uporaba hladilnika

135

Nacini delovanja y
Hladilnik lahko upravljate na tri nacine. Zeleni nacin delovanja

lahko poljubno nastavljate.

- Delovanje na 12 V: elektricno napajanje iz akumulatorja
vle¢nega vozila ® (vklopljen motor),

- Delovanje na 230 V: priklop na elektricno omreZje @,

- Delovanje na utekocinjen plin: plinske jeklenke v prikolici ®.

Delovanje na 12V

Delovanje na 12 V lahko uporabljate samo med voznjo, ko je motor

prizgan. Med pocitkom ali Ce ste se za dalj Casa ustavili, izklopite

delovanje na 12 V in po potrebi izberite drug nacin obratovanja.

e Stikalo za izbiro nacina napajanja nastavite na nacin delovanja
prek akumulatorjem ©.

¢ Napajanje 12V delovanje bo delovalo le, ¢e bo motor viecnega
vozila prizgan.

e Hladilnik deluje brez uravnavanja termostata (trajno
delovanje). Zato naj napajanje 12V sluzi le za vzdrZevanje Ze
dosezene temperature.

e Zaizklop obrnite stikalo za izbiro energije v polozaj 0 @.

Delovanje na 230V

e Stikalo za izbiro nacina napajanja nastavite na delovanje prek
elektricnega omrezja @.

e Za uravnavanje temperature uporabite termostat ®.
Temperaturnim stopnjam niso bile dodeljene absolutne
temperaturne vrednosti.

e Za izklop obrnite stikalo za izbiro nacina napajanja na 0 @.

Delovanje na plin

o Stikalo za izbiro nacina napajanja nastavite na delovanje na
plin ®.

e Odprite glavni zaporni ventil na plinski jeklenki in plinski
ventil z oznako "hladilnik".

e Termostat ® obrnite na polno in ga drzite pritisnjenega.
Hladilnik se bo prizgal s pritiskom na gumb za rocni vzig @.

e Ce je bilo aktivirano delovanje na plin, se bo indikator v

nadzornem oknu premaknil v zeleno obmocje ®.

Gumb sprostite Sele, ko je indikator v zelenem obmocdju.

® Za uravnavanje zmogljivosti hlajenja uporabite termostat ®.
Temperaturnim stopnjam niso bile dodeljene nobene

e absolutne temperaturne vrednosti.

® Za izklop obrnite stikalo za izbiro energije v polozaj 0 @.
Zaprite glavni zaporni ventil na plinski jeklenki in plinski
ventil z oznako "hladilnik".
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Absorpcijski hladilnik MAXIA

Zapiranje vrat hladilnika

ZAN

Hladilnik ima tecaje na levi in desni strani. Tako lahko vrata
hladilnika odpirate in zapirate tako z leve kot tudi z desne strani.

Med voznjo morajo biti vrata hladilnika vedno zaprta in
zaklenjena.

Odpiranje
e Levo stranico nagnite v levo in povlecite vrata hladilnika v desno,
desno stranico nagnite v desno in povlecite vrata v levo.

Zapiranje

e Vrata hladilnika so opremljena s samodejnim zaklepnim
mehanizmom. Ko zaprete vrata hladilnika in jih mocno
pritisnete, se vrata samodejno zaklenejo. Takoj ko se vrata
hladilnika zaskocijo, boste zaslidali klik. Sele takrat so vrata
popolnoma zakleniena.

[@3 Ce vrat hladilnika ni ve¢ mogoce zapreti, je rocaj na
odprti strani vrat blokiran. Za odblokiranje rocaja
upostevajte navodila za uporabo proizvajalca naprave.

Lahko se resno poskodujete! Zaklepni zati¢i se
A uporabljajo za zaklepanje vrat hladilnika. V primeru
nepravilnega ravnanja s temi zaklepnimi zatici ali njihovega
nagibanja/zatikanja se lahko vrata hladilnika locijo od
aparata (Ce Zzelite to prepreciti, glejte navodila za
uporabo, ki jih je izdal proizvajalec aparata).

Absorpcijski hladilnik Dometic RML 10.4 je vedno opremljen s
sistemom AES (Automatic Energy Selection) ter levimi in desnimi
tecaji vrat, ki so izdelani iz aluminija.

V primeru visokih zunanjih temperatur lahko polno zmogljivost
hlajenja zagotovite le z zadostnim prezraCevanjem. Za boljSe
prezraCevanje poskrbite, da bo stran avtodoma s prezracevalnimi
reSetkami hladilnika v senci (glejte poglavje 5.1).
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Nacini delovanja

[[%> Ob prvi uporabi hladilnika se lahko pojavijo neprijetne
vonjave. Po nekaj urah bodo izginile. Dobro prezracite
bivalni prostor.

Za vklop in izklop hladilnika uporabite tipko On/Off ©.

- Za vklop hladilnika pritisnite tipko ® za 2 sekundi.

- Ce ga zelite ponovno izklopiti, pritisnite tipko @ Se enkrat
o za 4 sekunde. Nato boste zasliSali kratek "pisk" in hladilnik
§ L= s se bo izklopil sam.

00000

A DOMETIC @

Hladilnik lahko upravljate na tri nacine. Zeleni nacin delovanja
lahko poljubno nastavliate.

Hladilnik UL MAXIA 495 Hladilnik je zasnovan za delovanje na naslednji nacine:

-delovanje na enosmerni tok (12 V) @,

-delovanje na izmenicni tok (230 V) @,

-delovanje na utekocinjen plin (propan ali butan) @.

Hladilnik omogoca samodejni nacin delovanja ®, ki izbere
najugodnejSo razpolozljivo vrsto energije. Hladilnik deluje tiho.

Izbira nacina delovanja

» Veckrat pritisnite tipko nacina delovanja ®, dokler se ne
prizge lucka za izbran nacin delovanja (LED).

e Nato veckrat pritisnite tipko za temperaturo @, dokler se ne
prizge zelena stopnja temperature (LED).

l@ Tezave v delovanju se lahko pojavijo na viSinah nad

1.000 m. Ce je mogoce, preklopite na drugo vrsto
energije. Pri temperaturah okolice od +15 °C do +25
°C izberite nastavitev srednje temperature.

Delovanje na plin
Ce izberete nacin delovanja na utekocinjeni plin @, je treba odpreti

glavni zaporni ventil na plinski jeklenki kot tudi zaporni ventil za
plin za "Hladilnik".

Ce pride do okvare, zasveti opozorilni simbol LED in zaslisi
se zvocni signal.

Za dodatne informacije glejte navodila za uporabo proizvajalca
hladilnika.

12 V. Med odmori ali daljSimi postanki izklopite hladilnik
iz napajanja 12 V in po potrebi izberite drug nacin

[[%D Hladilnik je lahko med voznjo priklopljen le na napajanje
delovanja, Ce hladilnik ne deluje v samodejnem nacinu.
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Odpiranje dna zamrzovalnika
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Odstranjevanje dna zamrzovalnika
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Predal za zamrzovanje je primeren za pripravo ledenih kock ali za
kratkotrajno shranjevanje zamrznjene hrane. Ni primeren za
zamrzovanije Zivil.

f'} Ni primeren za zamrzovanje hrane ali pravilno
shranjevanje zdravil.

l@ Okoljski pogoji vplivajo na delovanje hladilnika. Sistem
se polasi odziva na spremembe v regulatorju
termostata, izgubo hladu pri odpiranju vrat ali
shranjevanju zivil. Ce je temperatura nizja od +10 °C,
uporabite zimski pokrov (dodatna oprema Dometic). Ce
temperatura ostane nad +32 °C, je treba namestiti
dodatni ventilator (dodatna oprema Dometic).

Hladilnik vkljucite vsaj 12 ur prej, preden vanj karkoli
polozite.

Odstranljiv zamrzovalnik

Ce Zelite ¢&m bolje izkoristiti prostor hladilnika, lahko
zamrzovalnik odstranite.

Odstranjevanje zamrzovalnika:

Spustite zapirala pod zamrzovalnikom.
Potisnite oba zapirala proti sredini.
Zamrzovalnik rahlo potegnite ven.
Odprite vrata.

Odstranite talno plos¢o zamrzovalnika.

[@ Informacije o odstranitvi zamrzovalnika najdete tudi v
navodilih za uporabo proizvajalca hladilnika.
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Kompresorski hladilniki

Kompresorski hladilnik ONTOUR/De Luxe (odvisno od
modela)

A\

Odpiranje
e Potegnite desni rocaj proti sebi, nato pa odprite vrata proti
levi.

Vrata hladilnika morajo biti med voznjo vedno zaprta
in zaklenjena.

Zapiranje
e Vrata potisnite nazaj v izhodis¢ni polozaj, dokler ne
zacutite, da so se zaskocila.

l@ Ce vrat hladilnika ni ve¢ mogoce zapreti, je ro¢aj na
odprti strani vrat blokiran. Za odblokiranje rocaja
upostevajte navodila za uporabo proizvajalca naprave.

Nevarnost! Nevarnost stiska! Nikoli se ne dotikajte
tecajev.

Nacini delovanja
@ Stikalo za vklop/izklop
Pritisnite to tipko za 5 sekund, da vklopite ali izklopite hladilnik.

@ Prikazovalnik LED za nacin delovanja
V tem nacinu lahko izberete vseh 5 stopenj hlajenja (1-5).

® Prikaz LED za tihi nacin
V tem nacinu ventilator in kompresor delujeta z zmanjsSano
hitrostjo. Izberete lahko tri stopnje hlajenja (1-3).

@ Prikazovalnik LED za nacin pospesevanja
V tem nacinu hladilnik deluje z najvecjo zmogljivostjo hlajenija.
V tem nacinu ni mogoce izbrati nobene stopnje hlajenja.

® Prikazovalnik LED za motnje v delovanju
PriZzge se takoj, ko pride do napake v delovanju.

® Prikazovalnik LED za stopnje hlajenja od 1-5
Prikazana je izbrana stopnja hlajenja.

@Tipka za izbiro temperature

Pritisnite to tipko, da nastavite Zeleno temperaturo.

Ena Cdrtica: najniZja  zmogljivost  hlajenja; Tri Crtice:  srednja
zmogljivost hlajenja; Pet Crtic: najviSja zmogljivost hlajenja.

®Tipka za izbiro nacina delovanja
Pritisnite to tipko, da preklopite iz enega nacina v drugi. nadcin
delovanja. UtripajoCa lucka LED prikazuje izbrani nacin.
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Kompresorski hladilnik MAXIA
Zapiranje vrat hladilnika

AN\

Odpiranje

e |evo stranico nagnite v levo in povlecite vrata hladilnika v
desno, desno stranico nagnite v desno in povlecite vrata v
levo.

Vrata hladilnika morajo biti med voznjo vedno zaprta
in zaklenjena.

Zapiranje
e Vrata potisnite nazaj v izhodis¢ni polozaj, dokler ne
zacutite, da so se zaskodila.

[@3 Ce vrat hladilnika ni ve¢ mogoce zapreti, je ro¢aj na
odprti strani vrat blokiran. Za odblokiranje rocaja
upostevajte navodila za uporabo proizvajalca naprave.

Nevarnost! Nevarnost stiska! Nikoli se ne dotikajte
tecaiev.

Hladilnik je opremljen z zaslonom TFT. Za upravljanje obrnite
krmilni gumb @©.

Prikazani bodo naslednji simboli:

;;g;‘_-ll i?[‘i Indikator nastavljene temperature
}B: Modra snezinka: kompresor deluje

}I{ Bela sneZinka: kompresor ne deluje

Delovanje na enosmerni tok (dodatni
% Opozorilni indikator s kodo napake

‘% Uporabniski nadin
Uporabniski nacin
A Nadin delovanja
il . Moznost izbire vseh nastavitev termostata
e Kompresor deluje v nacinu visokih vrtljajev na
minuto
e Zunanji prezracevalni ventilator deluje v
nacinu visokih vrtliaiev na minuto.
@ Tiho
X e Izbirate lahko med nastavitvami termostata
1,2in 3.
e Kompresor deluje v nacinu nizkih vrtljajev
na minuto.
e Zunanji ventilator deluje v nacinu nizkih
vrtljajev na minuto.
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Pospesevanje

o Nastavitve termostata so dolocene na
najvecjo vrednost.

e Kompresor deluje v nacinu visokih vrtljajev
na minuto.

@ Nastavitve

L]

nnnn

Cl

¢

Nastavitve (samo za modele RCD)
Grelnik okvirja

Simbol sveti, ko deluje grelnik okvirja. Grelnik
okvirja zamrzovalnega prostora zmanjSuje nastanek
kondenza.

Simbol sveti, ko je hladilnik priklju¢en na CI bus.

Simbol sveti, ko je omogocena otroska kljucavnica:

e Ce 7elite odkleniti upravijanje, v roku 1,5
sekunde trikrat pritisnite vrtljivi gumb.

e Po 10 sekundah nedejavnosti se upravljanje
ponovno samodejno zaklene.

Izklop zvocCnega signala:
Sporocila o napakah, opozorilna sporocila in dalj ¢asa
odprta vrata, niso akusti¢no signalizirana.

Vklop zvocnega signala:
Sporocila o napakah, opozorilna sporocila in dalj Casa
odprta vrata so zvocno signalizirana.

Potrdite izbiro in se vrnite v glavni meni.

simbolom in vsaj eno kodo napake. Poleg tega se za 2
minuti oglasi zvocni signal. To se ponovi vsakih 30
minut. Za veC informacij glejte navodila za uporabo

l@|5poroéila o napakah so oznacena z opozorilnim

proizvajalca naprave.

Vklop

e Pritisnite kontrolni gumb za 2 sekundi. Hladilnik se bo vklopil z
nastavitvami, ki so bile nazadnje izbrane.

Navigacija

o Ce 7elite aktivirati navigacijski meni, pritisnite kontrolni gumb.

Obrnite ga, da izberete Zeleni podmeni.
Ce Zelite odpreti izbrani podmeni, pritisnite kontrolni gumb.
Nato zavrtite upravljalni gumb, da se pomikate po podmeniju. V

njem izbrane nastavitve bodo prikazane z modro barvo.
e Ce Zelite uporabiti izbrano nastavitev, pritisnite kontrolni gumb.
e Izbiro potrdite s pritiskom na

Izklop

e Pritisnite kontrolni gumb za 4 sekunde. ZasliSal se bo zvocni
signal, nato se hladilnik izklopi.



10. Vgrajena tehnika Hobby

BUILT FOR LIFE

Nacini delovanja
. Nacin DELOVANJA (PERFORMANCE):
T11l  Standardni nacin
Izbira vseh temperaturnih stopenj (1 do 5)

Nacin TIHO (QUIET):

@x ZmanjSana hitrost ventilatorja in kompresorja z
manjSim hrupom, npr. e se Zeli uporabnik
sprostiti ali spati. Izbira treh temperaturnih
stopenj (1 do 3)

Nacin POSPESENO DELOVANJE (BOOST):
L™V nacinu BOOST: najvecja ucinkovitost, npr. pri
takojSnjem ohlajanju ali po vstavitvi vecje
koli¢ine neohlajenih Zivil v hladilnik. Brez izbire
temperaturnih stopenj.

l@ Ce je aktiviran nacin QUIET ali BOOST, se hladilnik po
8 urah samodejno vrne v nacin PERFORMANCE.
Uporabi se ista konfiguracija, ki je bila aktivirana pred
preklopom v nacin QUIET ali BOOST.

Pri temperaturah okolice od +15 °C do +25 °C
izberite nastavitev srednje temperature.

10.5Plinski kuhalnik

Kuhinjska niSa prikolice je opremljena s plinskim kuhalnikom s
tremi gorilniki.

Pred prvo uporabo:

e Odprite ventil na plinski jeklenki in hitri zaporni ventil na
plinski cevi.

e StreSno okno ali kuhinjsko okno mora biti med uporabo
kuhalnika vedno odprto.

e Vzigalne tocke, ki jih je treba pri vklopu plinskega kuhalnika
prizgati, se morajo po pritisku povrniti v prvotni polozaj.

Kombinirano pomivalno korito in kuhalna
plosca

Upostevaijte priloZzena navodila za uporabo proizvajalca
A kuhalnika. Za ogrevanje vozila nikoli ne uporabljajte
kuhalnika ali drugih naprav, ki odvajajo zgorevalni zrak
iz notranjosti vozila. V nasprotnem primeru obstaja
akutna nevarnost za Zivljenje zaradi pomanjkanja
kisika in uhajanja ogljikovega monoksida brez vonja.
Kuhalnika ne uporabljajte, kadar je stekleni pokrov
zaprt.

Dizajnerska kuhalna plos¢a MAXIA "Plin na
steklu" (odvisno od modela)

t
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Regulacijski gumbi za gorilnike na plinski
kuhalni plosci

vv_

SCa

Dizajnerska kuhalna plo:
MAXIA

plin na steklu"

Regulacijski gumbi plinskega kuhalnika s
tremi gorilniki
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Kombinacija kuhalnika in pomivalnega korita
Modeli ONTOUR/De Luxe/Excellent (Edition)/Prestige

Uporaba

Obrnite pipo na stran in dvignite stekleni pokrov @®. Odprite
glavni zaporni ventil na plinski jeklenki in plinski zaporni ventil
na kuhalniku.

Nastavite regulacijski gumb @ Zelenega gorilnika v polozaj za
vzig (velik plamen) in pritisnite. Gorilniki se samodejno
vzgejo.

Regulacijski gumb ®@pritisnite in trdno drzite Se 5 do 10
sekund, dokler plamen ne postane stabilen in enakomerno
gori ter termoclen za plamen deluje.

Spustite regulacijski gumb @in ga nastavite na Zeleno
nastavitev (velik ali majhen plamen). Ce vzig ni uspeSen,
ponovite postopek od zacetka.

Ce Zelite plinski plamen izklopiti, obrnite regulacijski gumb @
nazaj v polozaj "0".

Zaprite plinski ventil kuhalnika.

A Po koncanem kuhanju ne zapirajte steklenega

pokrova @, dokler se gorilniki ne ohladijo. V
nasprotnem primeru lahko steklena plosca poci.

Dizajnerska kuhalna ploséa "plin na steklu" MAXIA
(odvisno od modela)

Uporaba
e Z glavnim stikalom na nadzorni plosc¢i vklopite 12V

napajanje.

Po potrebi obrnite pipo na stran.

Po potrebi odprite stekleni pokrov ©.

Gumb gorilnika @, ki ga Zelite uporabljati, obrnite v poloZaj
za vzig (velik plamen), ga pritisnite in drZite pritisnjenega.

Z vzigalnikom ® vZgite plamen; drZite gumb gorilnika ®
pritisnjen, dokler se plamen ne prizge.

Regulacijski gumb @ drzite pritisnjen Se 5 do 10 sekund,
da zacne samodejno varovalo plamena ucinkovati.

Spustite regulacijski gumb ® in ga obrnite na Zeleno
nastavitev (velik ali majhen plamen).

Ce vZig ni bil uspesen, ponovite postopek.

Ce zelite izklopiti plamen, obrnite regulacijski gumb @
nazaj v polozaj "0".

Zaprite zaporni ventil na plinskem kuhalniku.

A Pri rokovanju z vro¢imi lonci, ponvami in podobnimi predmeti

uporabljajte rokavice ali kuhinjske krpice. Nevarnost opeklin!
Nikoli ne dovolite, da bi plin uhajal brez gorenja. Nevarnost
eksplozije!

Po kuhanju ne zapirajte steklenega pokrova ©, dokler gorilniki
ne prenehajo oddajati toplote. V nasprotnem primeru lahko
stekleni pokrov podi.

Nikoli ne shranjujte lahko vnetljivih predmetov, kot so kuhinjske
krpe, serviete itd. v blizini kuhalis¢a.

Nevarnost pozara!
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10.6 Kuhinjska napa*

Po Zelji lahko kuhinjo opremite z napo. Vgrajeni ventilator
odvaja neprijetne vonjave neposredno ven na prosto.

Kuhinjska napa

e Pritisnite desni gumb, da vklopite kuhinjsko napo. Ce Zelite
izbrati hitrost ventilatorja (brezstopenjska nastavitev), trdno

Z levim gumbom lahko vklopite tudi kuhinjsko lu¢, ki se
vklaplja/izklaplja prek nadzorne plosce.

K=y

Redno Cistite filter kuhinjske nape, saj se v njem nabira

Reguladijski gumbi mascoba.

za kuhinjsko napo

10.7 Pecica* /Kombinacija kuhalne

plosce in pecice*
A e Prezracevalne odprtine na pecici ne smejo biti nikoli
zakrite.
e StreSno okno ali okno mora biti med uporabo pecice
odprto.

e Odprite zaporni ventil za petico. Ce zacutite vonj po
plinu, takoj zaprite ventil in plinske jeklenke.

e Vratca pecice morajo biti med vzigom odprta.

e Naprave nikoli ne uporabljajte, ¢e v njej ni nicesar
(8. ni hrane, ki bi jo bilo treba segreti).

e Zara* nikoli ne uporabljajte dlje kot 25 minut
naenkrat in pri tem vedno pustite vrata pecice

odprta.
e PeCice nikoli ne uporabljajte za ogrevanje
avtodoma.

e Zara in pecice ne smete uporabljati socasno.
e Te naprave v nobenem primeru ne smete prikljuciti
na elektricno omrezje 230 V!

e Pecice nikoli ne uporabljajte med voznjo!

l@ Preberite navodila za uporabo proizvajalca petice.
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Pecica

(1) Vzigalno stikalo

@ Pelica

@ Gumb za uravnavanje temperature
(4) Zar

(5) Notranja osvetlitev pecice

Vklop pecice

Vklopite 12V napajanje z glavnim stikalom na nadzorni plosci.
Odprite glavni zaporni ventil na plinski jeklenki in plinski ventil z
oznako "pecica".

Popolnoma odprite vrata pecice.

: Plos¢o za peko ali Zar postavite tako, da ni v neposrednem stiku

s plamenom.

Rahlo pritisnite na gumb za uravnavanje temperature in ga
obrnite v Zeleni polozaj za vzig (pecica ali zar).

Pritisnite gumb za uravnavanje temperature. Plin bo pritekel v
gorilnik in s pomocjo vziga se bo prizgal plamen.

Gumb za uravnavanje temperature pritiskajte Se 10 sekund,
dokler varnostni ventil vziga ne zagotovi odprtega dovoda plina.
Spustite gumb za uravnavanje temperature in ga obrnite na
Zeleno temperaturo (samo pecica).

e Plamen mora goreti enakomerno.
e Previdno zaprite vrata pecice, da plamen ne ugasne.

l@ « Ce se plamen ne vZge, ponovite postopek od koraka

1.

e Ce plamen na gorilniku slu¢ajno ugasne, obrnite
stikalo nazaj v nevtralni polozaj in pustite gorilnik
izkljucen vsaj eno minuto, preden ga ponovno vZzgete.

Izklop pecice

Obrnite regulacijski gumb v poloZaj 0. Plamen bo ugasnil.

e Zaprite glavni zaporni ventil na plinski jeklenki in plinski ventil

z oznako "pecica".
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Kombinacija kuhalne plosce in pecice **
Kombinacijo kuhalne plosée in pecice je mogoce vgraditi le v
modele Prestige. Kombinacija vkljuCuje pecico in Zar ter tri plinske

gorilnike in elektriéno kuhalno plos¢o. Ta dodatna oprema vkljuéuje
tudi pokrov za pomivalno korito.

Vklop plinskih gorilnikov

e Pritisnite regulacijski gumb ©.

e Obrnite regulacijski gumb ®v nasprotni smeri urinega kazalca
do poloZaja "High Flame" (Visok plamen).

e Pritisnite gumb za vZig@®)

e Regulacijski gumb @ drzite pritisnjen 10-15 sekund in ga nato
spustite.

e Nastavite plamen v Zeleni polozaj.

Izklop

e Obrnite regulacijski gumb ® v smeri urinega kazalca v
polozaj "0".

e Zaprite glavni zaporni ventil na plinski jeklenki in plinski
zaporni ventil za kombinacijo kuhalne plosce in pecice.

Vklop elektricne kuhalne plosce
e Zavrtite regulacijski gumb @ v Zeleni polozaj (1-6).

Izklop
e Obrnite regulacijski gumb v polozaj "0".

AN\

Vklop zara

e Qdprite vrata Zara in pritisnite na regulacijski gumb ®.

e Drzite pritisnjen regulacijski gumb ® in ga obrnite v nasprotni
smeri urinega kazalca do polozaja "High Flame" (visok plamen)

Ne zapirajte steklenega pokrova, Ce se gorilnik(-i) in/ali
kuhalna plosc¢a uporabljata(-jo) ali sta Se topla.

e Pritisnite gumb za vzig .

e Regulacijski gumb ® drzite pritisnjen 10-15 sekund in ga nato
spustite.

e Nastavite Zeleno temperaturo.

Izklop

e Obrnite regulacijski gumb ® v smeri urinega kazalca v
polozaj "0".

e Zaprite glavni zaporni ventil na plinski jeklenki in plinski
zaporni ventil za kombinacijo kuhalne plosce in pecice.

VAN

Vklop pecice

e Qdprite vrata pecice in pritisnite regulacijski gumb @.

e Drzite pritisnjen regulacijski gumb @ in ga obrnite v nasprotni
smeri urinega kazalca do polozaja "Visok plamen" (240 °C).

e Pritisnite gumb za vzig

e Regulacijski gumb @ drZite pritisnjen 10-15 sekund in ga nato
spustite.

e Nastavite Zeleno nastavitev/temperaturo in zaprite vrata pecice.
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Med vzigom in uporabo Zara morajo vrata Zara ostati
odprta.
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Izklop

e Obrnite regulacijski gumb @ v smeri urinega kazalca v
polozaj "0".

e Zaprite glavni zaporni ventil na plinski jeklenki in plinski
zaporni ventil za kombinacijo kuhalne plosce in pecice.

A Vrata pecice morajo biti med vzigom vedno odprta.

[[g « Ce se plamen ne vige, ponovite postopek od koraka
1.

e Ce plamen na gorilniku sluajno ugasne, obrnite
stikalo nazaj v nevtralni polozaj in pustite gorilnik
izkljucen vsaj eno minuto, preden ga ponovno vZgete.

10.8 Mikrovalovna pecica *

Kuhinja v prikolici je lahko opremljena z mikrovalovno pecico 230
V, ki je namesSc¢ena za vrati ali drsnimi vrati v stenski kuhinjski
omarici. Ta naprava je primerna za odmrzovanje, segrevanje in
kuhanje hrane za osebno uporabo.

drsna vrata odprta. Nevarnost pregrevanja!
Mikrovalovne pecice ne uporabljajte, ko so vrata
odprta, saj lahko mikrovalovi povzrocijo Skodo.

Mikrovalovna pecica

[[%3 ‘ Ko uporabljate mikrovalovno pecico, pustite vrata ali

(1) Zaslon

@ Moc: Izberite Zeleno mo¢ mikrovalovne pecice.

(3) Express: Za segrevanje tekoin.

(4) Cook: Za segrevanje dolocenih Zivil.

@ Defrost: Za odmrzovanje zamrznjenih Zivil.

(6) Ura: Za nastavljanje ¢asa.

(7) Preset: Za nastavljanje Casa.

Instant/Start: Za zaustavitev/zacetek programa kuhanja.
@ Pause/Cancel: Za prekinitev ali preklic nastavitev.

Znak minus: Zmanjsa Cas kuhanja/tezo med delovanjem.
@ Znak plus: Poveca Cas kuhanja/tezo med delovanjem.
(12) Odpiralec vrat

Uporaba mikrovalovne
pecice
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Hrano poloZite v mikrovalovno pecico in zaprite vrata.
Pritisnite POWER @, da izberete zeleno stopnjo

40P, 60P, 80P, 100P). Prosimo, da si preberete navodila

za uporabo, o posameznih nastavitvah modi.

Pritisnite tipke @@ in(13), da vnesete Zeleni ¢as kuhanja.
Pritisnite tipko "Instant/Start" ®.

Ko se program konca, se na zaslonu prikaze napis "End" (Konec).
Ce vrat mikrovalovne pecice ob koncu ¢asa kuhanja ne odprete,
boste zasliSali tri piske. Odprite vrata mikrovalovne pecice in

odstranite

AN\

=

10.9 Stresna klimatska naprava *

Klimatska

hrano, ki se je segrevala.

Obstaja nevarnost opeklin in ozZganin zaradi segrete
hrane!

Najdali§i c¢as kuhanja je 60 minut. Ce je bila
nastavljena najvec¢ja moc¢, bo mikrovalovna pecica po
dolocenem casu samodejno ponovno zmanjsala moc,
da bi ohranila zZivljenjsko dobo naprave.

Uporabljajte izkljucno posodo, ki je primerna za
mikrovalovne pecice.

Varnostna navodila in podrobne informacije o
delovanju, uporabi in negi mikrovalovne pecice
najdete v locenih navodilih za uporabo.

naprava je namesCena namesto streSnega okna na

stropu bivalnega prostora.

Na zaslonu nastavite delovanje klimatske naprave (glejte
poglavje 7.3 Namestitev elektricnih naprav).

Za pravilno delovanje klimatske naprave in optimalno ucinkovitost

morate upostevati naslednie:

Stresna klimatska naprava

IS5y

Nastavitev smeri prezracevanja sob.

* Zagotovite dobro toplotno izolacijo; zatesnite Spranje in
prekrijte steklene povrsine.

* Ne zamasite ali zakrijte dovodov zraka in odprtin.

* V klimatsko napravo ne prsite vode.

* Vse lahko vnetljive materiale hranite stran od sistema.

* Vsa vrata in okna naj bodo zaprta, avtodom pa le
obcasno dobro prezracite. Ko so okna odprta, bo topel
(in zato vlazen) zrak prihajal v avtodom, kjer se bo
ohladil. Nastala vlaga bo kondenzirala v notranjosti
avtodoma.

Nastavitev smeri prezracevanja
Oskrbo z zrakom v vozilu lahko uravnavate z nastavitvijo zracnih
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11.Dodatna oprema

Pri
Dodatna oprema

uporabi dodatne opreme upostevajte podrobna navodila za

uporabo, navodila za namestitev in sheme vezij proizvajalcev
posameznih naprav. Ta najdete v paketu servisne knjiZice.

Vsaka sprememba originalnega stanja prikolice lahko spremeni
njegovo obnasanje na cesti in poslabSa varnost v cestnem
prometu.

Uporaba dodatne opreme, delov in komponent, ki jih ni
odobrilo podjetje HOBBY, lahko povzroci poskodbe na prikolici
in poslabsa varnost v cestnem prometu. Cetudi je bila za te
dele izdana strokovna ocena, sploSna homologacija ali izjava o
skladnosti, to ne predstavlja nobenega zagotovila za tocnost
podatkov o lastnostih izdelka.

Za Skodo, povzroceno zaradi izdelkov, ki jih podjetje HOBBY ni
odobrilo, ali zaradi nedovoljenih sprememb in predelav
prikolice, ne prevzemamo nobene odgovornosti.

Naslednja tabela vsebuje seznam vrednosti obteZitev za dodatno opremo. Ce se ti deli prevazajo v prikolici
ali na njej in niso vkljuCeni v standardni obseg dobave, jih je treba upoStevati pri doloCanju celostne

obtezitve prikolice.

Predmet Teza[kg] Predmet Teza [kg]
Podvozje/varnost Kuhinja
Prikaz obremenitve vieCnega droga na sprednjem 0.6  Kuhinjska napaDOMETIC 3.0
kolesu 0.3  Kombinacija kuhalne plosce in pecice z 29.8
Napr@va proti kraji yleéne kljuke KNOTT "KS 25" 36,0 zarom THETFORD
Povecana obremenitev, ena os, do 8.0  Mikrovalovna pecica DOMETIC (20 litrov) 18.0
Povegana obrenjvenltev, tandemska os, do vkijuéno s kuhinjsko napo
Povecana/zmanjsana obremenitev brez o B . .
tehnicnih sprememb 0.0 PeC|ca_ (I_’>_6 ) z elektricnim vzigom in notranjo 15.0
Stabilizacijski sistem KNOTT ETS Plus 5.7 osvetlitvijo
ALU platis¢a 0.0 Spalni del
Rezervna pnevmatika ALU, &rna, polirana 28.2  7-consko leziSCe iz spominske pene z
Rezervna pnevmatika namesto kompleta za lesenim okvirjem 2.9
popravilo pnevmatik (namescena pod podvozjem). 26.0  PodaljSek za enojno leZisce (vkljuéno z
dodatnimi blazinami) 5.0
Nadgradnja Prevleka za posteljo 1.5
Nosilec koles z okvirjem za 2 kolesi, nosilnost: 60 Po Zelji tretja pogradna postelja 15.0
kg 10.0
Zunanja omarica za shranjevanje pod pogradom 50 Kopalnica
Sprednje okno s popolnoma integriranima rolojem Rolo s komarnikom za kopalnisko okno 1.5
in zadito proti mréesu 11.3  Palica za perilo v tus kabini 0.5
Zadnje ludi z dinamicnim smernikom - 1.0  Skrita meSalna baterija za prho in
Nosilec kolesa za 2 kolesi, namesCen zadaj, zavesa za zunanjo kopalnico 2.8
nosilnost: 40 kg 7.5
Odll(all_gavlna _ omarica THETFORD s centralno 0.5 Voda/plin/elektrika
jucavnico N
THULE OMNISTOR markiza 6300, 260 cm 328 ZI::erlizkie;V(;:p:t:? ;ﬁ;(-)p\glleg prikljucitev Zgg
THULE OMNISTOR markiza 6300, 300 cm 29'0 avtomobilov 0' 5
THULE OMNISTOR markiza 6300, 350 cm ) N i )
THULE OMNISTOR markiza 6300, 400 cm 35.0  Detektor ogljikovega monoksida 0.5
THULE OMNISTOR markiza 6300, 450 cm 350 Prikljuek na vodovodno omrezje 150
THULE OMNISTOR markiza 6300, 500 cm 380 Elektricni bojler TRUMA 14|
Zunanja vti¢nica za markizo, vklju¢no z izhodom 0.4
Bivalni prostor 230 V, satelitski/televizijski prikljucek
Ambientna osvetlitev 0.3 Regulator tlaka plina TRUMA DuoControl
Dekoracija: 2 blazini in odeja 1.3 vklju¢no s sistemom za samodejno preklapljanje, 2.2
NamesSCena preproga, odstranljiva 10.0  senzorjem za trk in plinskim filtrom
Dvizna miza z enim stebrickom 8.0 vti¢nica za plin, zunanja 1,5
Kombinacija oblazinjenja 0.0  HOBBY CONNECT+, daljinsko upravljanje opreme 0.6
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11. Dodatna oprema

Predmet Teza[kg]
Predhodno oZi¢enje za samooskrbni paket

vkljucno s polnilcem akumulatorja s

pospesevalnikom, senzorjem akumulatorja in

vsebnikom za akumulator 2.8
Samooskrbni paket, vkljucno s polnilcem

akumulatorja s pospesSevalnikom,

akumulatorjem, senzorjem akumulatorja in 29.0
vsebnikom za akumulator 0,8
Sistem Smart-Trailer 0.1
Dvojna polnilna vticnica USB do 0.4

Vodna ¢rpalka z dodatnim stikalom

Ogrevanje / klimatska naprava
Dodatni elektricni ogrevalni sistem TRUMA Ultraheat 2.0

Talno ogrevanje 4.00 -6.00
Ogrevanje TRUMA Nadgradnja iz Combi

4/6 v Combi 6 (E) do 1.1
Toplovodno talno ogrevanje (samo v

kombinaciji s toplovodnim ogrevanjem 35.0
ALDE)

Toplovodno ogrevanje ALDE COMPACT 415
3020

Predpriprava za napeljavo za stresni 0.5

klimatski sistem
Stresni klimatski sistem DOMETIC

Freshlet 32.0
Multimedija
Vgradni nosilec za televizor z zahtevanimi
prikljucki 2.0
Drsni  nosilec za televizor z ravnim
zaslonom, vkljutno s  potrebnimi 2.6
prikljucki (za 620 CL)
Stolp za televizijsko anteno TELECO 0.9

Hobby
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12. Vzdrzevanje in nega

12.1 Vzdrzevanje

151

Intervali vzdrzevanja
Za prikolico in njeno opremo so predpisani posebni intervali

vzdrzevanija.

Za intervale vzdrzevanja velja naslednje

* Prvi pregled vozila mora opraviti pooblasceni serviser vozil HOBBY
najpozneje 12 mesecev po datumu prve registracije.

* Vsa nadaljnja vzdrZevalna dela opravi pooblasceni serviser vozil
HOBBY enkrat letno.

* VzdrZevanje vgrajenih naprav in opreme je treba opravijati v
Casovnih presledkih, ki so navedeni v posameznih navodilih za

uporabo.

VAN

Pregled plinske napeljave in dimovodov, ki je placljiv,
mora redno opravljati strokovnjak za plinsko tehniko v
skladu z nacionalnimi predpisi posameznih drzav (v Veliki
Britaniji vsako leto). Pregled plinske tehnike in naprav (ki
je placljiv) morate ponoviti vsaki dve leti. Ta pregled v
Nemdiji opravijo in izdajo potrdilo strokovne sluzbe v
skladu z navodili nemskega zdruZenja strokovnjakov za
plin in vodo, delovnim listom G 607 in standardom EN
1949. Lastnik prikolice mora poskrbeti za pravocasno
izvedbo tega kontrolnega pregleda.

Varnostne regulacijske gumbe in cevi zamenjajte
najpozneje po 10 letih!

Prosimo upostevaijte, da je treba visokotlacne plinske cevi
zamenjati po 5 letih.

Iz varnostnih razlogov morajo biti nadomestni deli za
opremo skladni z navodili proizvajalca, vgraditi pa jih
mora le-ta ali ustrezno pooblasceni zastopnik.

Hobbyjeva brezplacna (5-letna) garancija na vodotesnost
vozila, kot je doloceno v garancijskih pogojih, velja le, ce
so bili vsi (placljivi) pregledi vodotesnosti vozila pravilno
in redno opravljeni. V ta namen je treba avtodom 12-18
mesecev po nakupu vozila odpeljati k prodajalcu Hobby.
Po zacetnem pregledu vodotesnosti je treba ta pregled
ponoviti vsakih 12 mesecev v Casu trajanja garancije.

Podjetje Hobby priporoca, da se pred voznjo obrnete na
servisnega partnerja in se pozanimate, ali ima ta vso
potrebno opremo za izvedbo strokovnih pregledov (npr.
ustrezno avtomobilsko dvigalo), da bi se izognili
morebitnim nesporazumom.

Mazanje in oljenje

Redno pregledujte in podmazujte drsne in nepremicne dele

podvozja.

Ce se prikolica uporablja redko, je potrebno

vzdrzevanje enkrat na leto.
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Pravila za mazanje in oljenje

e Gibljive dele, kot so zati¢i in tecaji na rocici rocne zavore in
upogibni rocici rampe, je treba rahlo naoljiti.

e Nepremitne dele na ohiSju naletne zavore ©® po vsakih 5.000
kilometrih voZnje rahlo namazite.

e Obcasno preverite, ali se lezajne povrSine zavorne palice ne
zatikajo.

e Redno distite in naoljite vse premicne in nepremicne dele prikolice.

A Iz varnostnih razlogov morajo biti rezervni deli za
ogrevalne naprave v skladu z navodili proizvajalca.

Vgraditi jih mora proizvajalec ali pooblasceni

zastopnik.

POMEMBNO: torne blazinice stabilizatorja KS 25

nikoli ne smete mazati z oljem ali mastjo.

Povrsine leZajev na ohisju prehoda naletne
zavore

[[@ Gumijaste vzmetne osi ne potrebujejo vzdrzevanja.

Osi prikolice so opremljene s kompaktnimi kolesnimi
lezaji. Pesto valja, kompaktni lezaji in matice osi
tvorijo zaprto enoto. Kompaktni lezaji zaradi posebne
masti ne potrebujejo vzdrzevanja.

Dodatne napotke najdete v navodilih za uporabo, ki jih
je izdal dobavitelj osi.

12.2 Glava vlecne kljuke Glava vlecne kljuke na osnovnem vozilu

PrepriCajte se, da vleCna kljuka ustreza zahtevanim dimenzijam ter
da je odmasena, Cista in nemastna. Ce uporabljate vlecne kljuke s
premazom Dacromet (mat srebrni premaz za zascito pred korozijo)
ali lakirane vle¢ne kljuke, morate premaz pred prvo voznjo
popolnoma odstraniti z brusnim papirjem (zrnatost: 200 240) in ga
nato odistiti, npr. z nitro razredcilom ali Spiritom, da se ne bi usedel
na povrsino tornih ploscic. Kovinska povrSina glave viecne kljuke
mora biti svetla. Poskodovana ali umazana glava viecne kljuke
povzroCa vecjo obrabo tornih blazinic; namazana glava vie¢ne kljuke
mocno zmanjsa stabilizacijski ucinek.

[[%D Ce so torne blazinice nove, je optimalno blaZenje
udarcev dosezeno Sele po dolocenem Casu uporabe.

Ce so torne blazinice obrabljene ali so pridle v stik z
oliem ali mastjo, jih je treba zamenjati, da bodo blazilci
udarcev ponovno popolnoma ucinkoviti in da bo
prikolica med voznjo stabilna.

Stabilizacijska kljuka

Notranjost glave vlecne kljuke, okoli tornih plosic, naj bo dista in
brez mascobe. Ce so torne blazinice umazane, lahko povrsino
pobrusite z 200-240-gramskim brusnim papirjem. Nato povrsino
oCistite s Cistilnim topilom ali Spiritom. Vse gibljive lezaje in vijake
je mogoce enostavno podmazati. Z rednim vzdrzevanjem in
servisiranjem stabilizacijske kljuke KS 25 boste podaljsali njeno
celotno Zivljenjsko dobo, funkcionalnost in varnost.

Glava kljuke
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Torne blazinice

Diagram tornih blazinic

12.3 Zavore

153

Zamenjava tornih blazinic

Ce so torne blazinice ® obrabljene ali prepojene z oljem ali
mastjo, jih enostavno zamenjajte. KNOTT ponuja ustrezen
nadomestni komplet za zamenjavo sprednjih in zadnjih
tornih blazinic.

Upostevajte podrobna navodila za montazo v proizvajalcevem
kompletu rezervnih delov.

[@ Uporabljajte samo originalne torne blazinice KNOTT.

Te so bile natancno prilagojene zahtevam stabilizacijske
kljuke KS 25.

Ce boste uporabili torne blazinice drugih proizvajalcev,
bo to negativno vplivalo na stabilizacijski ucinek ali pa
lahko pride do poskodbe vratu viecne kljuke.

Zvoki
Med vleko prikolice se lahko pojavijo zvoki, ki pa ne vplivajo na
delovanje in stabilizacijski ucinek stabilizacijske kljuke.

Mozni vzroki za te zvoke so:

1. Lakirana (z dakrometom previecena) glava vlecne kljuke na
vleCnem vozilu.

2. pocinkana ali lakirana vle¢na kljuka na vle¢nem vozilu.

3, Poskodovana, zarjavela ali umazana vleCna kljuka na vlecnem
vozilu.

4. Umazane ali obrabljene torne blazinice v vle¢ni kljuki.

5. Vle¢na palica ali zavorna palica na oblogah opreme naletne
zavore je suha.

Namigi

Zal, 2,3.in4:

- glejte poglavji "Glava vle¢ne kljuke na vle¢nem vozilu" in "Vlecna
kljuka".

Za 5:

- Za mazanje puSe uporabite mazalni nastavek. Odstranite
prehodni meh in namazite izpostavljen vle¢ni drog.

- Ocistite snemljivo glavo vlecne kljuke na zaklepnem mehanizmu
in jo ponovno namazite (glejte loena navodila za uporabo
snemljivega vle¢nega droga ).

Prvi pregled

Zavore je treba prvi¢ pregledati po prevozenih 500 km. Pooblasceni
serviser, ki je pregled opravil, ga mora dokumentirati v servisnem
priro¢niku KNOTT. Dokumentirano porocilo je prav tako predpogoj
za morebitne garancijske zahtevke kot tudi upostevanje predpisov
0 vzdrZevanju in negi.

Po zamenjavi zavornih ploscic vozite prvih 100 km bolj
previdno, saj zavorna sila Se ni povsem dosezena.
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12.4 Zamenjava zarnic v zadnjih luceh

AN\

Pred zamenjavo Zarnic izklopite napajanje in
ugasnite motor vozila.

Svetilke so lahko vroce!

Poskrbite, da v ohisje luc¢i ne bodo zasle tekocine
(npr. dezevnica).

— 1 Zamenjava ludi za osvetlitev registrske tablice

o Ce Zelite zamenjati lu¢ registrske tablice, najprej odvijajte ta

Odstranjevanje Zic

vijaka @.

o Odstranite obe Zici @ in ju prikljuCite na novo lu¢ (lahko ju
ponovno prikljucite na katero koli sponko).

Pri namescanju nove luci pazite, da je zaprta stran Ilu¢i ®
usmerjena proti plastiki na zadnjem odbijacu @. V nasprotnem
primeru obstaja nevarnost, da se bo plastika na zadnjem
odbijacu zaradi toplote stopila.

Mocno zategnite vijake @, da bo lu¢ trdno pritrjena.
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e

Vecnamenska lu¢ pri modelu Prestige

Slika 1

rbtn stran zadnje luci

D
4
o \

14}

Oznaka na luci
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Zamenjava zadnjih luci

Komponente LED v zadnji lu¢i ni mogoce zamenjati
loeno. V primeru okvare je treba zamenjati celotno
zadnjo Iuc.

® Zadnja lu¢ (LED)

® Zadnja meglenka (Zarnica)

® LED-utripalke

@ Luc za vzvratno voznjo (Zarnica)
® Utripalka (zarnica)

® Zavorna luc (zarnica)

Odstranitev zadnje luci iz tesnila

e Zadnjo lu¢ odstranite tako, da pod zunanji rob luéi v celoti
pritisnete plasticni zatic.(slika 1).

e Preden lu¢ dvignete iz tesnila, z eno roko drzite notranji rob

svetilke na mestu (slika 2). Pri odstranjevanju lu¢i pazite, da

se lu¢ ne premakne oziroma da ni zagozdena proti sredini

vozila. Lu¢ orevidno in enakomerno vzemite iz tesnila.

AN\

Pri menjavi zarnic bodite previdni, da jih ne bi
poskodovali.

e Nastavki Zarnic so oznaceni s puscicami; odvijajte jih, kot je
opisano. Zamenjajte okvarjeno zarnico in nato privijte nastavek
nazaj v drzalo zadnje luci.

Nikoli ne zamenjujte vnaprej dolocenih polozajev Zarnic
zadnjih luci in vedno poskrbite, da jih boste trdno privili
na svoje mesto.

Vstavljanje zadnje svetilke v tesnilo

e Zadnjo svetilko namestite nazaj v tesnilo tako, da jo previdno
potisnete v notranji vogal in jo rahlo pritisnete na svoje mesto.

e Nato potisnite zunanji rob v tesnilo, pri cemer se notranji vogal
svetilke ne sme premakniti.

e Preverite, ali je svetilka v celoti pritrjena na svoje mesto in se dobro
prilega.

e Nazadnje preglejte zadnje Iuci Se vizualno in preverite njihovo
delovanje.
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12.5 Zamenjava baterije in vzdrzevanje detektorja dima

Zaprt detektor dima

Odprt detektor dima

[[g Upostevajte navodila za uporabo proizvajalca naprave.

Vzdrzevanje
Detektorji dima ne potrebujejo vzdrzevanja. Obcasno odstranite prah

s pokrova detektorja in poskrbite, da zracne reze niso umazane ali
zamasene z zuzelkami ali podobnimi predmeti. Po potrebi detektor
obrisite s suho krpo, nato pa ga priblizno dvakrat na leto na
zunanji strani posesaijte s sesalcem.

@ Testni gumb
@ Odprtine za zapiralo

@ Baterija, tip 9VDC 6F22
@ Cepi za kontakte baterije
@ Zapiralni zatici

Zamenjava baterije

Da bi zagotovili pravilno delovanje baterije, jo je treba redno

menjavati, vendar najpozneje takrat, ko se oglasi opozorilni signal.

e Previdno zavrtite pokrov detektorja dima v smeri urinega
kazalca, dokler ga ne odstranite z nosilca. Izvlecite odsluzeno
baterijo in jo odstranite z zatiCev. Vstavite novo baterijo in
poskrbite, da se noZice zaskocijo na polih baterije.

e Baterijo vstavite v prostor za baterije detektorja dima. Pokrov
detektorja dima namestite tako, da so luknje za zapiralo nad
zapiralnimi zatici. Previdno zavrtite pokrov v smeri urinega
kazalca, dokler se ne zaskodi v drzalo.

Preizkus delovanja

e Vsaj 4 sekunde drZite pritisnjen testni gumb, dokler se alarm ne
ugasne. Alarm se ugasne, ko je elektronski sistem v stanju
pripravljenosti. Alarm preneha, takoj ko sprostite testni gumb.

[[%3 Preizkusite delovanje detektorja dima vsaki¢, ko zamenjate
baterijo.

Baterije nikoli ne smete metati v zabojnik za obicajne
épé gospodinjske odpadke. Odsluzene baterije vedno

odnesite v trgovino, kjer prodajajo baterije, ali pa jih
odvrzite na doloc¢eno zbirno mesto.
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12.6 PrezraCevanje
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Za prijetno klimo v prikolici mora biti zagotovljeno zadostno
prezracevanje. V hladnejSih dneh ali po daljSi neuporabi prikolice
boste v njej opazili povecano koli¢ino kondenza. Ta kondenz se lahko
Se posebej mocno pojavlja na oknih z enojno zasteklitvijo. Vlazni
madezi so véasih opazni tudi na povrsinah pohistva, notranji strani
zunanjih sten in pogosto tudi v omarah. Poleg tega lahko taksna
vlaga povzroCi nastanek plesni, ki se nato hitro razsiri Se na druge
povrsine. Taksno stanje ne poslabsa le poCutja, temvec lahko privede
tudi do poskodb opreme prikolice. Kondenz obicajno povzroca zrak
v prostoru. Ena od lastnosti zraka je, da lahko absorbira vodo. Bolj
ko je zrak vroc¢, veC vode lahko absorbira (relativna vlaznost). Ce
se zrak, ki je popolnoma nasi¢en z vodno paro, ohladi in doseze
tocko nasicenosti, del vode odda v okolico obliki kondenza. To je
znano tudi kot "hladni most". Kondenz pa se pojavi predvsem
takrat, ko je pretok zraka majhen zaradi konstrukcijskih pogojev ali
nezadostnega zraCenja.

Kondenz nastaja zaradi:

- v majhnih prostorih,

dihanja in potenja potnikov,

vlaznih obladil,

uporabe plinskega kuhalnika,

prhanja, pranja ali umivanja z zelo toplo ali vroco vodo.

Med spanjem clovek skozi pore koze in dihanje izloCa priblizno en
liter vode na noc¢. Dodatno vodno paro v zraku je treba odstraniti iz
pocitniSkega vozila, tako da ga v rednih ¢asovnih presledkih dobro
prezralite. Ze iz higienskih razlogov je priporoéljiva izmenjava
zraka v obsegu od 0,5 do 1 ACH (sprememba zraka na uro), da se
zagotovi nizka raven strupenih snovi in neprijetnih vonjav v
prostoru.

[[%D Poskrbite za zadostno izmenjavo zraka, da se izognete
poskodbam na opremi zaradi kopic¢enja kondenza!

Da bi zagotovili idealno izmenjavo zraka, med
prezraevanjem in ogrevanjem prikolice odprite vsa
vrata omar in stenskih omaric.

Visoka raven vlage lahko povzroci korozijo na robovih
ogledal. Po zraCenju obriSite preostale vlazne lise s
suho krpo. Prikolico po potrebi prezracite na
energetsko varéen nacin. Ceprav to pomeni, da boste
izgubili nekaj energije, je to dobro za zagotavljanje
zdrave sobne temperature in preprecevanje morebitnih
poskodb opreme zaradi vlage. Pri tem je predvsem
pomembno, da je izguba energije za ogrevanje ¢im
manjsa. To najlazje dosezemo z intenzivnim
kratkotrajnim zracenjem v rednih ¢asovnih presledkih.

Zato morate streSna okna, okna in vrata za kratek cas
¢im bolj odpreti in tako ustvariti prepih. Po priblizno 10
do 15 minutah bo zatohel in vlazen zrak v prostoru
zamenjal svez in suh zrak, ki lahko po segrevanju
ponovno absorbira dodatno vodno paro.
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12.7 Nega Za nego prikolice velja naslednje:
e Plasticne dele (npr. odbijace, krila) odcistite z vro¢o vodo s
temperaturo do 60 °C in blagim detergentom.

i Vozilo Cistite samo na za to predvidenih mestih.
Cistilna sredstva uporabljajte varéno. Agresivna distila,
kot so Cistila za platisca koles, Skodujejo okolju.

Uporabljajte izkljucno sredstva za pomivanje posode ali
/ l \ obi¢ajna Cistilna sredstva, pri Cemer upostevajte
navodila za uporabo in preverite, ali je Cistilno sredstvo
primerno za CiSenje vasega vozila.

Cistila, ki jih ni priporocljivo uporabljati:
- abrazivna distilna sredstva (povzrocajo praske na povrsini),
" (distila, ki vsebujejo aceton (takoj poskodujejo plastiko),
. sredstva za suho ciscenje,
- razreddila,
- alkoholi,
agresivna Cistila ali Cistila na osnovi topil,
Cistila iz kemijske skupine ketonov, estrov in aromatskih topil,
. aromatski ogljikovodiki (npr. vsa avtomobilska goriva).

Vsekakor se je treba izogibati neposrednemu stiku s plastiko, kot so
PVC, mehki PVC in podobni izdelki (npr. nalepke).

Ko vsebina na osnovi topil pride v stik s prej omenjenimi plasti¢nimi
masami, se ni mogoce izogniti prenosu plastifikatorjev, zaradi cesar
deli postanejo krhki.

Cis¢enje zunanjosti

Prikolico je treba temeljito oCistiti vsaj enkrat na leto ali ko je
umazana. Na obalnih obmodjih (manj kot 1500 m razdalje od
morske vode) je treba avtodom odistiti minimalno dvakrat na leto.
Pravila za ciScenje zunanjosti prikolice

Vozilo sperite s Sibkim curkom vode.

Vozilo operite z mehko gobo in obicajnim avtoSamponom.
Gobico pogosto izperite z vodo.

Nato vozilo splaknite z izdatno koli¢ino vode.

Vozilo posusite s suho krpo iz semisa.

Po pranju pustite vozilo stati na prostem, da se popolnoma
DOSUSI.

[lg Zaromete in reze temeljito osusite, saj se tam zlahka
nabira voda.

Pranje z visokotlacnim Cistilcem
Q Z visokotlacnim Cistilcem ne brizgajte neposredno po

nalepkah in zunanjih dekorativnih elementih, saj se
lahko odlepijo.
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Pred pranjem prikolice z visokotlacnim Cistilcem natancno preucite
navodila za uporabo. Med pranjem naj znasa razdalja med
prikolico in visokotlacnim Cistilcem najmanj 700 mm. Pri tem
upostevaite, da je vodni curek pod pritiskom, ko prihaja iz Cistilne
Sobe. Nepravilno ravnanje z visokotlacnim Cistilcem lahko povzroci
poskodbe prikolice. Temperatura vode ne sme presegati 60 °C.
Vodni curek naj se med pranjem premika. Curek visokotlaénega
Cistilca ne sme biti nikoli usmerjen neposredno v razpoke vrat ali
oken, akrilna okna, komponente -elektricnih dodatkov, vti¢ne
prikljucke, tesnila, prezracevalne reSetke, omarice/servisne lopute,
dimovode za odvod odpadnih plinov ali streSna okna. To lahko
poskoduje vozilo ali pa v notranjost vozila prodre voda.

Pri voskanju povrsin velja naslednje
e Lakirane povrSine je treba obCasno premazati z voskom.
Upostevajte navodila za uporabo proizvajalca voska.

Pri poliranju povrsin velja naslednje
e V iziemnih primerih uporabite polirno sredstvo za obnovo
lakiranih povrsin, obrabljenih zaradi vremenskih razmer.

[@ Polirno sredstvo uporabljajte le v izjemnih primerih in
¢im redkeje, saj le-to odstranjuje vrhnjo plast laka.
Prepogosto poliranje povzroci obrabo.

Za odstranjevanje madezev iz katrana in smole velja

naslednje

e Madeze iz katrana in smole ter druge organske madeze lahko

odstranite s petroleiem ali Spiritom.
Ne uporabljajte agresivnih raztopin, kot so proizvodi,
ki vsebujejo estre ali ketone.

Za popravilo poskodb velja naslednje
e Brez nepotrebnega odlasanja dajte vse poSkodbe popraviti, da

preprecite nadaljnje poskodbe zaradi korozije. Za pomoc¢ se
obrnite na najblizjega pooblas¢enega prodajalca HOBBY.

Podvozje

Podvozje prikolice je posebej premazano. Ce je zastitni premaz
poskodovan, ga dajte nemudoma popraviti. PrevleCenih povrsin
ne smete obdelovati z brizgalnim oljem.

[@ Cev za dovod zgorevalnega zraka za ogrevalni sistem
se nahaja pod tlemi vozila. Nikakor ne smete posegati
vanj s tekocimi razprsili, sredstvi za zasCito podvozja
ali podobnimi izdelki.

Podvozje

Ce se sol oprime na vro¢e pocinkano podvozje, ga poskoduje in
lahko povzroCi belo rjo. Toda bela rja ni defekt, temvec le opticna
napaka. Po voznji pozimi ali po slani vodi je treba vroce pocinkane
povrsine sprati s Cisto vodo.
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Vogalne podporne nozice odistite z vodo in vlazno gobo, nato jih
posusite in podmazite, zlasti vreteno.

Stresna okna, okna, ogledala in vrata
Z okenskimi povrsinami je treba ravnati Se posebej previdno.

Pravila za nego

e Gumijasta tesnila okoli vrat in oken rahlo natrite s smukcem.

e  Akrilna stekla Cistite samo s Cisto, mokro gobo in mehko krpo.
Ci¢enje s suho krpo lahko povzroci praske na steklih.

l@ Stekla in ogledala Cistite samo s Cisto vodo. Nikoli ne
uporabljajte agresivnih distilnih sredstev, ki vsebujejo

mehcalce ali topila!

Za CisCenje ogledal ali okenskih stekel nikoli ne

uporabljajte britvic!

Z vlazno krpo iz mikrovlaken ali usnjeno krpo obrisite

ogledala in stekla s kroznimi gibi. Ne uporabljajte

nobenih raztopin za ciScenje.

Smukec v prahu lahko kupite v trgovinah z

avtomobilsko opremo.

Streha

[[%D Da bi preprecili korozijo lakirane streSne povrsine
prikolice, je treba streho prikolice ocistiti vsaj enkrat
na leto.

Cis¢enje notranjosti

l@j Da bi preprecili poskodbe opreme zaradi vlage, pri
CisCenju notranjosti uporabljajte ¢im manj vode.

A Za Ciscenje ogledal ali okenskih stekel ne uporabljajte

britvic! Z vlazno krpo iz mikrovlaken ali usnjeno krpo
obriSite ogledala in stekla s kroznimi gibi. Ne
uporabljajte nobenih cistilnih sredstev.

Pravila za ciScenje prevlek za sedeZe, oblazinjenja in zaves

e Blazine oCistite z mehko krtaco ali sesalcem.

e Zelo umazane blazine in zavese odnesite v kemicno
Cistilnico. Ne perite jih sami! Z vzmetnic ali blazin nikoli ne
odstranjujte prevlek.

e Po potrebi jih previdno skrtaCite s peno iz blagega

detergenta, . . . .
Navodila za ciscenje materialov, ki vsebujejo teflon

[@D e MadeZe vedno takoj odstranite.

e MadeZe obriSite z gobo, vendar jih ne drgnite.

e Pomikajte se od roba proti sredini madeza.

e Za odstranjevanje madezev nikoli ne uporabljajte gospodinjskih
Cistil.

e Redno sesajte blazine, da odstranite morebitno nakopiceno
umazanijo.
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Za cCisCenje priporoCamo naslednje metode:

Metoda A:

e Uporabljajte izklju¢no obicajna Cistila na vodni osnovi.

e Po zelji lahko dodate dve Zlici amonijaka na 1 liter vode. V to
raztopino namocite krpo in z njo nezno obriSite mesto. Krpo
obrnite, da se mesta dotikate s Cisto krpo.

Ta metoda je Se posebej primerna za odstranjevanje madeZev:
e vina, mleka, limonade,

° krvi,

e kemicnih svin¢nikov, ¢rnila,
° urina, znoja,

° blata,

o bruhanja.

Metoda B:

e Za suho Ciscenje uporabljajte le blaga topila brez vode.
e Krpo navlaZite in nadaljujte, kot je opisano v metodi A.
Ta metoda je Se posebej primerna za odstranjevanje:

- voska, svec

- madezev svincnika.

MadeZe od Cokolade ali kave lahko sperete le z mlacno toplo
vodo.

Vav v

Pravila za ¢is¢enje preproge*

e Tla Cistite s sesalcem ali krtaco.

e Po potrebi jih obdelajte s Samponom za preproge ali s
strojnim cis¢enjem.

Vav v

Pravila za ciSc¢enje PVC povrsin:

Pesek in prah lahko poskodujeta povrsino talnih oblog
iz PVC-ja, Ce po njih pogosto hodite. Med uporabo tla
vsak dan ocistite s sesalcem ali metlo.

e Pri ¢iSCenju tal iz PVC-ja uporabljajte Cistila za tla iz PVC in
Cisto vodo. Na mokra tla iz PVC-ja ne polagajte fiksnih
preprog, saj se lahko preproga in tla iz PVC-ja zlepijo.

Nikoli ne uporabljajte kemicnih Cistilnih sredstev ali jeklene
volne, ker bi to poskodovalo tla iz PVC-ja.

Pravila za ciScenje pohistvenih elementov
e Povrsino lesenega pohistva ocistite z vlazno krpo ali gobo.

e Obrisite z mehko krpo.
e Uporabite blago loscilo za pohistvo.
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Pravila za cisc¢enje stranisca

e StraniS¢e ocistite z nevtralnim tekocim Cistilnim sredstvom in
krpo, ki ne pusca prask.

e Za (iSCenje stranisCa in vodovodnega sistema ali za
odstranjevanje vodnega kamna ne uporabljajte koncentriranega
kisa. Koncentrat kisa lahko poskoduje tesnila ali dele
vodovodnega sistema.

e Gumijasta tesnila stranisca je treba redno distiti z navadno vodo
in uporabljati mazivo za tesnila (ne vazelin ali druge rastlinske
mascobe). Ce ga redno nanasate na podlozko ventila in druga
tesnila v stranisu, boste zagotovili, da bodo ostala prozna in
delovala dlje casa.

V odtoke ne zlivajte nobenih jedkih snovi. V odtoke ne
izlivajte vrele vode. Jedke snovi in vrela voda
poskodujejo odtocne cevi in sifone.

Vav v

Za ciscenje pomivalnega korita in kuhalnika velja naslednje
e Priporo¢amo uporabo posebnega Cistila za nerjavno jeklo
Dometic (St. izdelka 9600000149).

vav v

Uporaba kemicnih sredstev za CiS¢enje lahko povzroci
[@D nastanek rje. 5
Upostevaijte tudi navodila proizvajalca Cistila.

Vav v

Za Ciscenje rezervoarja za svezo vodo velja naslednje
e Redno ga spirajte s Cisto, bistro vodo.

e Po potrebi ocistite tesnilne povrSine v rezervoarju in jih
premazite z vazelinom.

Cis¢enje rezervoarja za svezo vodo
e Ko izpraznite vodo iz rezervoarja za svezo vodo, s krpo

popivnajte preostalo tekocino, ki se je nabrala v utoru.

vav v

Za cCiscenje vgrajene opreme velja

e Ogrevanje: vsaj enkrat na leto pred zacetkom sezone odstranite
ves prah, ki se je nabral na toplotnem izmenjevalniku, osnovni
plosci in kolescu ventilatorja toplovodnega sistema. Kolesce
ventilatorja skrbno oistite s krtaco ali majhnim Cistilcem.

e Grelnik Truma /Kombiniran ogrevalni sistem (odvisno od
modela):

Iz bojlerja je treba redno odstranjevati vodni kamen (vsaj

dvakrat na leto). PriporoCamo uporabo ustreznih komercialnih

sredstev za CiS¢enje, razkuzZevanje in nego bojlerja. Sredstva, ki
vsebujejo klor, so neprimerna.

Samo ogrevalni sistem Combi:

- Kemi¢no metodo, ki se uporablja za nadzor
mikroorganizmov v napravi, lahko dopolnite tudi z rednim
segrevanjem vode v kotlu na 70 °C.

- Varnostni/izpustni ventil (FrostControl) je treba redno
uporabljati (vsaj dvakrat na leto), da odstranite apnene
usedline in zagotovite, da ni zamasen.

MesSanico glikola v toplovodnem ogrevalnem sistemu* je treba

zamenjati vsaki dve leti, saj se nekatere lastnosti, kot je

zasCita pred korozijo, poslabsajo.
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e Pecica/kombinacija kuhalne plosce in pecice:
- Za CiSCenje naprave ali steklene povrsine nikoli ne uporabljajte
Cistil, trdih krtac ali ostrih kovinskih strgal.
- Prepriajte se, da odprtine v obrocih gorilnika niso zamasene.
- Zaradi laZjega Cis¢enja lahko odstranite regulacijske gumbe.
¢  Hladilnik:

- Poskrbite, da bo prezracevalna resSetka dCista. Tesnilo vrat
enkrat na leto natrite s smukcem, da bo ostalo prozno, in
preverite, ali je raztegljiv pregib pretrgan.

- Redno preverjajte odvod kondenza. Po potrebi ocistite odtok
za odvajanje kondenza. Ce je ta zamasen, se bo kondenz
zbiral na dnu hladilnika.

- Prostor za hladilnikom je treba redno sesati in oCistiti.
Mesanico glikola v toplovodnem ogrevalnem sistemu* je treba
zamenjati vsaki dve leti, saj se nekatere lastnosti, kot je
zasCita pred korozijo, poslabsajo.

- Filter v napi* je treba obcasno odistiti, ker se v njem nabira
mascoba od kuhanja. Priporo¢amo, da ga odistite s toplo vodo

z malo detergenta za pomivanje posode.

A Po koncanem CiS¢enju iz vozila odstranite vse

razprSilnike s Cistili in  polirnimi  sredstvi! 'V
nasprotnem primeru obstaja nevarnost
eksplozije pri temperaturah nad 50 °C!

12.8 Priprava prikolice na zimo

Za mnoge se sezona kampiranja konca, ko se temperature
zacnejo zniZevati. VasSo prikolico morate ustrezno pripraviti na
zimovanje.

Upostevajte naslednja splosna pravila

e Prikolico lahko hranite v zaprtem prostoru le, ¢e je suha in dobro
prezraCena. V nasprotnem primeru jo raje parkirajte na prostem.

e Za zaSCito pnevmatik prikolico vsaka dva meseca dvignite ali jo
rahlo prestavite v nov polozaj.

e Zaprite vse plinske jeklenke in ventile za izklop v sili. Odklopite (ali,
najbolje, odstranite) akumulator in ga shranite na varnem pred
zmrzaljo. Priblizno enkrat na mesec preverite, ali je Se vedno
napolnjen; Ce ni, ga napolnite.

® Preverite koli¢ino sredstva proti zmrzovanju v hladilnem sistemu in
ga po potrebi dolijte.

e Med ponjavami in prikolico pustite dovolj prostora, da ne ovirate
prezracevanja.

Za zunanjost prikolice velja naslednje:

e Prikolico temeljito operite (glejte poglavje 12.6).

e Preverite, ali je vozilo poskodovano, npr. poskodbe lakiranih
povrsin in druge poskodbe. Po potrebi dajte te poskodbe
popraviti in opravite morebitna druga potrebna popravila.

e Zunanjost je treba zascititi z voskom ali posebnim los¢ilom za
lak.

e Za zasCito kovinskih delov podvozja pred rjo uporabite
zascitno sredstvo.

e Preverite, ali je podvozje poskodovano, in ga dajte po potrebi
popraviti. V primeru vecjih poskodb se obrnite na
pooblas¢enega prodajalca.
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Poskrbite, da v prezracevalne odprtine na tleh ne more
prodreti voda, do ogrevalnega sistema in prezracevanja
hladilnika (namestite zimske pokrove*).

Za rezervoarje in vsebnike velja naslednje:

Odistite, razkuzite, odstranite vodni kamen in v celoti
izpraznite vse vodovodne cevi in pipe. Vodovodne pipe
pustite odprte.

Ocistite in izpraznite rezervoar za svezo vodo (glejte

e poglavje 8 Oskrba z vodo). OCcistite in izpraznite rezervoar
e za odpadno vodo.

Ocistite in izpraznite kaseto za splakovanje stranis¢a in
rezervoar za fekalije. Odistite straniS¢ni ventil, nanesite

e mazivo za tesnila in ga pustite odprtega.
 Popolnoma izpraznite kotel za ogrevanje/bojler.

Ce je vas avtodom opremljen z grelnikom tople sanitarne
vode: temeljito sperite grelnik vode in izpraznite vso vodo.

Za notranjo opremo velja naslednje

Ocistite notranjost prikolice. Posesajte preproge, blazine in
vzmetnice. Ce je mogoce, jih shranite zunaj prikolice. V
nasprotnem primeru jih v notranjosti vozila namestite tako, da
ne pridejo v stik s kondenzom.

Linolej in gladke povrsine Cistite z milnico. Vrata hladilnika
pustite odprta ali v poloZzaju za prezracevanje (glejte
poglavje 10.4 Hladilnik).

Po Ccis¢enju pustite odlagalne prostore, omare, odtocne
odprtine in pohistvene lopute odprte, da omogocite kroZenje
zraka.

Prezracevalne odprtine za prisilno prezracevanje pustite
odprte. Ce je prikolica v zaprtem prostoru, lahko pustite
odprto stresSno okno. Kadar je vreme suho, prikolico vsake
Stiri do Sest tednov temeljito prezradite.

V prikolici namestite razvlaZevalec zraka (na primer sol) in
redno susite ali menjajte granulat.

e Odprite odklopnik elektricnega tokokroga akumulatorja.
e Po potrebi avtodom ogrevajte, da preprecite nastajanje plesni

zaradi kondenza.
Izklopite glavno stikalo 12 V.

Priprave vkljucujejo naslednje

Vasa prikolica je bila zasnovana tako, da jo lahko pozimi
uporabljate v omejenem obsegu. Ce Zelite pozimi kampirat, vam
priporoamo, da avtodom prilagodite svojim osebnim zahtevam.
Vas prodajalec vam bo pri tem z veseljem svetoval.

Pri pripravah upostevajte naslednje:

Preverite, ali je vozilo poskodovano zaradi rje ali odstopanja
laka, in ga dajte po potrebi popraviti.

Poskrbite, da voda ne more priteCi v prezraCevalni sistem ter
sistem za odzracevanje in ogrevanje.

Za zascito kovinskih delov podvozja pred rjo uporabite zascitno
sredstvo na osnovi voska.

Lakirane zunanje povrsine zascitite z ustreznimi sredstvi.

Upostevajte tudi informacije proizvajalcev vgrajenih
naprav v zvezi z obratovanjem pozimi.
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Za prezracevalni sistem velja naslednje

Pri uporabi prikolice pri nizkih temperaturah pozimi pride do nastanka

kondenza. Zadostno prezratevanje je izredno pomembno za

zagotavljanje dobre kakovosti zraka v prikolici in preprecevanije
poskodb na vozilu zaradi kondenza.

e Ne zapirajte odprtin za prisilno prezracevanje.

e Ko ogrevate prikolico, nastavite ogrevanje na najvecjo moc.
Odprite odlagalne prostore, omare, predale, pohistvene
lopute, zavese, sencila in plise roloje. Tako boste dosegli
optimalno prezraCevanje in odzracevanje.

e Prikolico ogrevajte le, ko je vklopljen sistem za kroZzenje

e zraka.

Vsako jutro prezraCite vse blazine, vzmetnice in odlagalne

e prostore ter osusite morebitna vlazna mesta.

Temeljito prezracite prikolico pri popolnoma odprtih vratih in

« Oknih, veckrat na dan.

Ce je zunanja temperatura nizja od 8 °C, na prezraCevalne
reSetke hladilnika namestite zimske pokrove*.

[[%D Ce kljub vsem tem ukrepom pride do pojava kondenza,
ga preprosto obrisite.
Preden vstopite v vozilo, z oblacil in Cevljev odstranite
sneg, da preprecite povecano vlaznost.

Za ogrevalni sistem velja naslednje
e Na odprtinah za dovod zraka in odvod izpusnih plinov

ogrevalnega sistema ne sme biti snega in ledu.

o Izogibajte se neprekinjenemu zracenju v ¢asu ogrevanja. Odprta
okna povzrocajo precej vecje izgube toplote kot kratkotrajno
zraCenje. Med prezraevanjem ugasnite ogrevanje.

e Bodite previdni, ¢e je zunaj mraz! Ogrevalni sistem se lahko
izklopi le pri kratkotrajnem zracenju avtodoma, sicer obstaja
nevarnost, da voda zamrzne.

* Ne dovolite, da se notranjost avtodoma popolnoma ohladi, ko
ste odsotni ali ponoci; nastavite ogrevanje na nizko temperaturo
in ga pustite vklopljenega.

AN\

e Prikolica pozimi porabi precej veC goriva kot poleti. Dve 11-
kilogramski plinski jeklenki se porabita v manj kot enem tednu.

Vozilo ogrevaijte tudi ko spite!

* Ce boste na enem mestu ostali dlje, se vam splada postaviti
zunanji Sotor. Pomagal bo pri aklimatizaciji prikolice in prepredil
vdor umazanije.
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12. Vzdrzevanije in nega

Hobby

BUILT FOR LIFE

Za rezervoarje in vsebnike velja naslednje

Ce je notranjost prikolice primerno ogrevana, rezervoar za svezo
vodo, vodovodne cevi in termoventil / bojler ne bi smeli
zamrzniti. Vse rezervoarje za vodo napolnite Sele, ko je
notranjost prikolice temeljito ogreta.

Ko je ogrevanje vklopljeno, se ogreva tudi rezervoar za odpadno
vodo. Ob mocnem mrazu odpadni vodi dodajte tudi sredstvo
proti zmrzovanju ali kuhinjsko sol. Ce vozila ne uporabljate,
morate rezervoar za odpadno vodo popolnoma izprazniti.
StranisCe lahko normalno uporabljate tudi ob  nizkih
temperaturah, Ce je notranjost prikolice ogrevana. Ce obstaja
nevarnost zmrzali, je treba izprazniti rezervoar za fekalije.
Izklopite hladilnik, ga odmrznite in nato ocistite. Vrata hladilnika
pustite odprta, da preprecite nastanek plesni.

Ob koncu zimske sezone

Za

nego vozila velja naslednje

e Temeljito operite podvozje in motor. S tem odstranite korozivna

sredstva za odmrzovanije (soli, alkalije).
Ne pozabite odstraniti podaljSkov dimovodov, pokrivnih plos¢ na
hladilniku itd.

Varcevanje energije pozimi

VarCevanje z energijo v prikolici je zelo enostavno. To velja zlasti
za ogrevanje pozimi.

Pri varCevanju z energijo velja naslednje

Izmerite natanno porabo energije ob  upoStevanju
prezracevanja vozila.

Vrata odpirajte ¢im manj in kar se da na kratko.

Ce kampirate pozimi, postavite manj$i zunanji pred-Sotor. Ta
vam bo nudil zascito pred mrazom.
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Hobby 13. Odstranjevanje odpadkov in varstvo okolja

BUILT FOR LIFE

13.1 Okolje in potovanja s prikolicami

i

167

Okolju prijazna uporaba

Lastniki in uporabniki avtodomov, prikolic in kombijev so seveda se
posebej odgovorni za okolje. Svojo prikolico zato vedno
uporabljajte na okolju prijazen nacin.

Pravila za okolju prijazno uporabo

e Ce nameravate v dolocenih krajih in obmodjih ostati dlje Casa,
se vnaprej pozanimajte o moznostih kampov za prikolice in jih
obiscite.

e Ne kvarite miru in CistoCe narave.

e Odpadno vodo in smeti odstranite na ustrezen nacin.

e Ravnajte zgledno, da ne bi lastniki avtodomov, pocitniskih
prikolic in karavanov na splosno veljali za onesnaZzevalce okolja.

Pravila za izpust odpadne vode:

e Odpadno vodo v prikolici zbirajte izkljuno v vgrajenih
rezervoarjih za odpadno vodo ali po potrebi v ustreznih
zabojnikih!

e Odpadne vode nikoli ne izlijte na prosto ali v jaske! Javni sistem
odpadnih voda praviloma ni povezan s Cistilnimi napravami.

« Cim pogosteje izpraznite rezervoar za odpadno vodo, tudi ¢e ni
popolnoma poln (higiena). Ce je mogoce, rezervoar za odpadno
vodo po izpraznitvi sperite s sveZo vodo.

vodo lahko obi¢ajno najdete na avtocestnih pocivaliscih, v kampih ali
na bencinskih crpalkah.

Rezervoar za odpadno vodo izpraznite le na posebnih mestih za
odvajanje odpadnih voda, nikoli pa na prostem! Postaje za odpadno

Pravila za praznjenje rezervoarja s fekalijami

e V rezervoarju za fekalije uporabljajte samo dovoljena
sanitarna Cistila.

Uporabi sanitamih sredstev se lahko izognete tako, da vgradite
sistem filtriranja z aktivnim ogliem (naprodaj kot dodatna
oprema)!

Sanitarna sredstva uporabljajte zelo poredko. Predoziranje ni
zagotovilo za preprecevanje neprijetnih vonjav!

Praznjenje

e Pazite, da se rezervoar za fekalije ne napolni prevec.
Rezervoar izpraznite takoj, ko se prizge indikator nivoja
napolnjenosti.

e Nikoli ne izpraznjujte rezervoarja s fekalijami v jaSke!
Praviloma javni sistem odpadnih voda ni povezan s Cistilnimi
napravami.

i

Rezervoar za fekalije izpraznite na posebnih mestih za
odstranjevanje fekalij vendar nikoli na prostem!




13. Odstranjevanje odpadkov in varstvo okolja Hobby

BUILT FOR LIFE

Pravila za odlaganje odpadkov

e LocCujte odpadke in v zabojnike za recikliranje odlagajte
odpadke loceno, glede na vrsto odpadkov.

e KoSe za odpadke ¢im pogosteje izpraznite v ustrezne zabojnike ali
vsebnike. S tem se boste izognili neprijetnim vonjavam in
tezavam pri zbiranju odpadkov v avtodomu.

Pravila za piknik prostore
e Piknik prostore vedno zapustite Ciste in pospravljene, tudi ce
boste morali odstraniti odpadke nekoga drugega.

e Nikoli ne odlagajte gospodinjskih odpadkov v zabojnike, ki so
na voljo na pocivaliscih.

e Motor vozila ne pustite po nepotrebnem prizgan, medtem ko
vozilo miruje. Kadar je menjalnik v nevtralnem poloZaju,
hladen motor proizvaja ve¢ Skodljivih emisij. Motor najhitreje
doseze svojo delovno temperaturo med voznjo.

Varstvo okolja ni le v dobro narave, temvec tudi v
interesu vseh uporabnikov avtodomov, kombijev in

pocitniskih prikolic!
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Hobby 14. Tehnicni podatki

BUILT FOR LIFE

14.1 Tehnicni podatki podvozja

Model Tip § td.nm. |[Dovoljena| os(i) Naletna |Glavna |[Stabilizacijska |Vlecni

= L [kg] |osnha ] zavora |oprema |vlecna kljuka drog

o :3 % EQ é. s obremenit

HEHEHE ev
390 SF 30EG ° 1200 1200 VGB 13 M | 20-2425/1| KFL 12 B | KS25 (210197.001) En del
400 SFe 30EG . 1300 1300 VGB 13 M | 20-2425/1| KFL 12 B | KS25 (210197.001)! En del
440 SF 30EG o 1300 1300 VGB 13 M | 20-2425/1| KFL 12 B | KS25 (210197.001): En del
455 UF 30EG o 1350 1350 VGB 13 M | 20-2425/1| KFL 12 B | KS25 (210197.001): En del
460 UFe 30EG o o 1350 1350 VGB 13 M | 20-2425/1| KFL 12 B | KS25 (210197.001)i En del
460 LU 30EG ° 1350 1350 VGB 13 M | 20-2425/1| KFL 12 B | KS25 (210197.001): En del
460 DL 30EG o 1300 1300 VGB 13 M | 20-2425/1| KFL 12 B | KS25 (210197.001): En del
460 SFf 30EG ° 1350 1350 VGB 13 M | 20-2425/1| KFL 12 B | KS25 (210197.001)i En del
460 SL 30EG o 1350 1350 VGB 13 M | 20-2425/1| KFL 12 B |KS25 (210197.001) En del
470 KMF 30EG . 1350 1350 VGB 13 M | 20-2425/1| KFL 12 B | KS25 (210197.001): En del
490 KMF 24EG o . 1400 1400 VGB 15 MV | 20-2425/1| KFL 20 A | KS25 (210197.001)! ZHL 15 A
495 UL 24EG o|ee 1500 1500 VGB 15 MV | 20-2425/1| KFL 20 A | KS25 (210197.001)i ZHL 15 A
495 UL 24EG e | 1500 1500 VGB 15 MV | 20-2425/1| KFL 20 A | KS25 (210197.001): ZHL 15 A
495 UFe 24EG . 1500 1500 VGB 15 MV | 20-2425/1| KFL 20 A | KS25 (210197.001)! ZHL 15 A
495 WFB 24EG o|e 1500 1500 VGB 15 MV | 20-2425/1| KFL 20 A | KS25 (210197.001)i ZHL 15 A
540 KMFe | 24EG o 1600 1600 VGB 16 MV | 20-2425/1| KFL 20 A | KS25 (210197.001): ZHL 15 A
540 UFf 24EG . 1500 1500 VGB 15 MV | 20-2425/1| KFL 20 A | KS25 (210197.001); ZHL 15 A
540 UL 24EG o|e o 1500 1500 VGB 15 MV | 20-2425/1| KFL 20 A | KS25 (210197.001)i ZHL 15 A
540 WLU 24EG . 1500 1500 VGB 15 MV | 20-2425/1| KFL 20 A | KS25 (210197.001): ZHL 15 A
540 WFU 24EG . 1500 1500 VGB 15 MV | 20-2425/1| KFL 20 A |KS25 (210197.001)  ZHL 15 A
515 UHK 24EG ° 1600 1600 VGB 16 MV | 20-2425/1| KFL 20 A | KS25 (210197.001)i ZHL 15 A
515 UHL 24EG ° 1600 1600 VGB 16 MV | 20-2425/1| KFL 20 A | KS25 (210197.001)} ZHL 15 A
545 KMF 24EG o o 1600 1600 VGB 16 MV | 20-2425/1| KFL 20 A | KS25 (210197.001): ZHL 15 A
560 CFe 24EG . 1600 1600 VGB 16 MV | 20-2425/1| KFL 20 A | KS25 (210197.001)i ZHL 15 A
560 FC 24EG . 1600 1600 VGB 16 MV | 20-2425/1| KFL 20 A | KS25 (210197.001)f ZHL 15 A
560 UL 24EG o 1600 1600 VGB 16 MV | 20-2425/1| KFL 20 A | KS25 (210197.001): ZHL 15 A
560 KMFe | 24EG . . 1700 1700 VGB 18 MV| 25-2025 | KFL 20 A | KS25 (210197.001)i ZHL 15 A
560 WFU | 24EG . . 1600 1600 VGB 16 MV | 20-2425/1| KFL 20 A | KS25 (210197.001) ZHL 15 A
560 WLU 24EG . 1600 1600 VGB 16 MV | 20-2425/1| KFL 20 A |KS25 (210197.001) ZHL 15 A
620 CL 27EG . . 1900 | 1000/1000 | VGB 10 M |20-2425/1| KFL 20 A |KS25 (210197.001)i ZHL20 A
650 KFU 27EG . 1900 1000/1000 | VGB 10 M | 20-2425/1| KFL 20 A |KS25 (210197.001) ZHL 20 A
650 KMFe 27EG . 1900 1000/1000 | VGB 10 M | 20-2425/1| KFL 20 A | KS25 (210197.001): ZHL 20 A
650 UFf 27EG . 1900 | 1000/1000 | VGB 10 M | 20-2425/1| KFL 20 A | KS25 (210197.001)i ZHL 20 A
650 UMFe | 27EG . 1900 | 1000/1000 | VGB 10 M | 20-2425/1| KFL 20 A |KS25 (210197.001)i ZHL20 A
660 WFC 27EG . 1900 | 1000/1000 | VGB 10 M | 20-2425/1| KFL 20 A |KS25 (210197.001) ZHL 20 A
660 WQM | 27EG e| 2000 | 1100/1100 | VGB 13 M | 20-2425/1| KFL 20 A |KS25 (210197.001)! ZHL 25 A
720 UKFe 19EG . 2200 1200/1200 | VGB 13 M | 20-2425/1| KFL 27 A |KS25 (210197.003) ZHL 27 C
720 KWFU | 19EG . 2200 1200/1200 | VGB 13 M | 20-2425/1| KFL 27 A | KS25 (210197.003): ZHL 27 C
720 WLC 19EG . 2200 | 1200/1200 | VGB 13 M | 20-2425/1| KFL 27 A | KS25 (210197.003)! ZHL 27 C
720 WQC 19EG ° 2200 1200/1200 | VGB 13 M | 20-2425/1| KFL 27 A | KS25 (210197.003)i ZHL 27 C
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14. Tehnicni podatki

Hobby

BUILT FOR LIFE

Platigéa Velikost |Kolesni lok |DolZzina|Skupna |Tekalna Razdglj_ DolzZina |DolzZina|Skupaj
) Kolesa pnevmatik tal Sirina |steza |a vlecni|prikolice dolZina

Velikost Model drog

5%> ] x 14| 5/112, ET 30 Jeklo 684 x 224| 195/70R14XL| 3663 2200 1950 3550 4102 4590 5783
5% 3 x 14| 5/112,ET 30 Jeklo 684 x 224| 195/70R14XL| 3857 2300 2050 3663 4296 4787 5968
5% 3 x 14| 5/112,ET 30 Jeklo 684 x 224| 195/70R14XL| 4033 2300 2050 3716 4472 4963 6144
5% Jx 14| 5/112,ET 30 Jeklo 684 x 224| 195/70R14XL| 4372 2300 2050 3840 4811 5302 6483
5% 1 x 14| 5/112, ET 30 Jeklo 684 x 224| 195/70R14XL| 4522 2300 2050 3907 4961 5452 6633
5%2 1 x 14| 5/112, ET 30 Jeklo 684 x 224| 195/70R14XL| 4644 2300 2050 4031 5083 5574 6755
5> 1 x 14| 5/112, ET 30 Jeklo 684 x 224| 195/70R14XL| 4488 2200 1950 3990 4927 5415 6608
5> 1 x 14| 5/112, ET 30 Jeklo 684 x 224| 195/70R14XL| 4644 2300 2050 4137 5083 5574 6755
5% 3 x 14| 5/112,ET 30 Jeklo 684 x 224| 195/70R14XL| 4644 2300 2050 4137 5083 5574 6755
5% 3 x 14| 5/112, ET 30 Jeklo 684 x 224| 195/70R14XL| 4592 2200 1950 4014 5031 5519 6712
5% 1 x 14| 5/112, ET 30 Jeklo 684 x 224 185R 14 C 4766 2300 2050 4110 5205 5696 6886
5% Jx 14| 5/112,ET 30 Jeklo 684 x 224 185R 14 C 5005 2300 2050 4202 5444 5935 7125
6J1x14 5/112, ET 30 | TR9-6014{ 684 x 224| 185R 14C 5082 2300 2050 4246 5521 6012 7202
5%2 1 x 14| 5/112, ET 30 Jeklo 684 x 224 185R 14 C 4648 2300 2050 3982 5087 5578 6768
5% Jx 14| 5/112, ET 30 Jeklo 684 x224| 185R 14 C 5005 2300 2050 4181 5444 5935 7125
5% Jx 14| 5/112,ET 30 Jeklo 684 x224| 185R 14C 5323 2300 2050 4270 5762 6253 7443
5%> 3 x 14| 5/112,ET 30 Jeklo 684 x 224 185R 14 C 5223 2300 2050 4373 5662 6153 7343
5%2 3 x 14| 5/112,ET 30 Jeklo 684 x224| 185R 14 C 5171 2300 2050 4290 5610 6101 7291
52 1 x 14| 5/112, ET 30 Jeklo 762 x258| 185R 14C 5152 2300 2050 4238 5591 6082 7272
5% Jx 14| 5/112,ET 30 Jeklo 762 x258| 185R 14C 5152 2300 2050 4273 5591 6082 7272
5% Jx 14| 5/112,ET 30 Jeklo 762 x258| 185R 14C 5411 2300 2050 4475 5850 6341 7531
5% Jx 14| 5/112,ET 30 Jeklo 762 x 258 185R 14C 5411 2300 2050 4475 5850 6341 7531
5% Jx 14| 5/112, ET 30 Jeklo 762 x258| 185R 14 C 5323 2500 2250 4425 5762 6256 7426
5% Jx 14| 5/112, ET 30 Jeklo 762 x258| 185R 14 C 5411 2500 2250 4293 5850 6344 7514
5%2 1 x 14| 5/112, ET 30 Jeklo 762 x 258 185R 14 C 5411 2500 2250 4396 5850 6344 7514
5% Jx 14| 5/112, ET 30 Jeklo 762 x 258 185R 14 C 5411 2500 2250 4369 5850 6344 7514
5% Jx 15| 5/112, ET 30 Jeklo 762 x 258| 195/70 R 15 C| 5411 2500 2250 4340 5850 6344 7514
5% 3 x 14| 5/112,ET 30 Jeklo 762 x258| 185R 14C 5459 2500 2250 4370 5898 6392 7562
5% Jx 14| 5/112, ET 30 Jeklo 762 x258| 185R 14 C 5411 2500 2250 4342 5850 6344 7514
4> J x 13| 4/100, ET 30 Jeklo Tandem | 155/80R13XL| 5923 2500 2250 4289 6362 6856 8025
4> J x 13| 4/100, ET 30 Jeklo Tandem | 155/80R13XL| 6273 2500 2250 4464 6712 7206 8375
4> J x 13| 4/100, ET 30 Jeklo Tandem | 155/80R13XL| 6223 2500 2250 4389 6662 7156 8325
4> I x 13| 4/100, ET 30 Jeklo Tandem | 155/80R13XL| 6223 2500 2250 4614 6662 7156 8325
4> I x 13| 4/100, ET 30 Jeklo Tandem | 155/80R13XL| 6223 2500 2250 4414 6662 7156 8325
41> I x 13| 4/100, ET 30 Jeklo Tandem | 155/80R13XL| 6223 2500 2250 4492 6662 7156 8325
51x13 4/100, ET 30| TR9-5013| Tandem 165R13C 6223 2500 2250 4344 6662 7156 8325
41> I x 13| 4/100, ET 30 Jeklo Tandem 165R13C 6923 2500 2250 4812 7362 7856 9028
41> I x 13| 4/100, ET 30 Jeklo Tandem 165R13C 6923 2500 2250 4742 7362 7856 9040
4> I x 13| 4/100, ET 30 Jeklo Tandem 165R 13 C 6923 2500 2250 4788 7362 7856 9040
4> J x 13| 4/100, ET 30 Jeklo Tandem 165R13C 6923 2500 2250 4787 7362 7856 9040
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BUILT FOR LIFE

14.2 Moznosti vecje obteZitve vozila

14. Tehnicni podatki

Osnovna razlicica

Model Tip 5 t.d.n.m. |Osna Os Pnevmatike |Zavore |Glavna |Vilicast
= e ﬁ i} [kg] ob_rem oprema |okvir A
g E % é % = enitev
HEHEHE [kal
390 SF P28B . 1200 1200 VGB 13 M | 195/70R14XLLI96 | 20-2425/1| KFL 12 B | En del
400 SFe S15K ° 1300 1300 VGB 13 M | 195/70R14XLLI96 | 20-2425/1 | KFL 12 B : En del
440 SF F28K . 1300 1300 VGB 13 M | 195/70R14XLLI96| 20-2425/1 | KFL 12 B i En del
455 UF N22K . 1350 1350 VGB 13 M | 195/70R14XLLI96| 20-2425/1 | KFL 12B| En del
460 UFe C43? o ° 1350 1350 VGB 13 M | 195/70R14XLLI96 | 20-2425/1| KFL 12 B i En del
460 LU J52K o 1350 1350 VGB 13 M | 195/70R14XLLI96 | 20-2425/1| KFL 12 B l En del
460 DL R68B . 1300 1300 VGB 13 M | 195/70R14XLLI96 | 20-2425/1 | KFL 12 B i En del
460 SFf H48K . 1350 1350 VGB 13 M | 195/70R14XLLI96 | 20-2425/1 | KFL 12 B : En del
460 SL L29L o 1350 1350 VGB 13 M | 195/70R14XLLI96 | 20-2425/1 | KFL 12 B : En del
470 KMF K33B . 1350 1350 VGB 13 M |195/70R14XLLI96 | 20-2425/1 | KFL 12 B : En del
490 KMF | A33? . . 1400 1400 | VGB15MV | 185R 14 CLI 102| 20-2425/1| KFL20 A} ZHL 15A
AR |
o |eo !
495 UL L24? oo e 1500 1500 VGB 15MV | 185R 14 CLI 102| 20-2425/1| KFL 20 A i ZHL 15 A
o|e|e :
495 UL L24F . 1500 1500 VGB 15MV | 185R 14 CLI 102| 20-2425/1| KFL 20 A i ZHL 15 A
. |
495 UFe F43L . 1500 1500 VGB 15MV | 185R 14 CLI 102| 20-2425/1| KFL 20 A : ZHL 15 A
. |
495 WFB D64? o|e 1500 1500 VGB 15MV | 185R 14 CLI 102| 20-2425/1| KFL 20 A : ZHL 15 A
P |
540 KMFe |P33K . 1600 1600 | VGB 16 MV | 185R 14 CLI 102| 20-2425/1 | KFL20 A| ZHL 15 A
540 UFf K40L . 1500 1500 VGB 15MV | 185R 14 CLI 102| 20-2425/1| KFL 20 A i ZHL 15 A
. |
540 UL M24? oo o 1500 1500 VGB 15MV | 185R 14 CLI 102| 20-2425/1| KFL 20 A i ZHL 15 A
o|e . :
540 WLU | J49L . 1500 1500 | VGB 15MV | 185R 14 CLI 102| 20-2425/1 | KFL 20 A : ZHL 15 A
|
° !
. |
540 WFU N50L o 1500 1500 VGB 15MV | 185R 14 CLI 102| 20-2425/1| KFL 20 A : ZHL 15 A
. |
- i
515 UHK |G67K . 1600 1600 | VGB16 MV | 185R 14 C LI 102| 20-2425/1| KFL20 A| ZHL15A
. i
515 UHL G69K . 1600 1600 VGB 16 MV | 185R 14 CLI 102| 20-2425/1| KFL 20 A l ZHL 15 A
. |
545 KMF R33? o o 1600 1600 VGB 16 MV | 185R 14 CLI 102| 20-2425/1| KFL 20 Al ZHL15A
T |
560 CFe T58L . 1600 1600 VGB 16 MV | 185R 14 CLI 102| 20-2425/1| KFL 20 A : ZHL 15 A
. |
560 FC X72M . 1600 1600 VGB 16 MV | 185R 14 CLI 102| 20-2425/1 | KFL 20 A i ZHL 15 A
. i

171




14. Tehnicni podatki

Najvecja povecana obtezitev

Hobby

BUILT FOR LIFE

tdnm. | Osna Os Dodatna zadnja Kolesa Zavore |Glavna vilicast |Teza
[kg] |obremeni| Novo! |precka Novo! Novo! |oprema okvir A
tev Novo!
[kg]
1500 1500 VGB 15 MV ne 185R 14 C LI 102 ne KFL 20 A ne 13,0
1500 1500 VGB 15 MV 201.340.001 185 R 14 CLI 102 ne KFL 20 A ne 13,0
1500 1500 VGB 15 MV 201.340.001 185 R 14 C LI 102 ne KFL 20 A ne 13,0
1500 1500 VGB 15 MV 201.340.001 185 R 14 C LI 102 ne KFL 20 A ne 13,0
1500 1500 VGB 15 MV 201.340.001 185 R 14 C LI 102 ne KFL 20 A ne 13,0
1500 1500 VGB 15 MV 201.340.001 185 R 14 C LI 102 ne KFL 20 A ne 13,0
1500 1500 VGB 15 MV ne 185R 14 C LI 102 ne KFL 20 A ne 13,0
1500 1500 VGB 15 MV 201.340.001 185R 14 C LI 102 ne KFL 20 A ne 13,0
1500 1500 VGB 15 MV 201.340.001 185 R 14 CLI 102 ne KFL 20 A ne 13,0
1500 1500 VGB 15 MV ne 185R 14 C LI 102 ne KFL 20 A ne 13,0
1500 1500 ne ne ne ne ne ne 0
1600 1600 VGB 16 MV ne ne ne ne ne 0
1750/1800 | 1750/1800| VGB 18 MV 341462 93 03 | 195/70 R15 CLI 104/ 25-2025 ne ne 25
1600 1600 VGB 16 MV ne ne ne ne ne 0
1750/1800 | 1750/1800| VGB 18 MV 341462 93 03 | 195/70 R 15 CLI 104/ 25-2025 ne ne 25
1600 1600 VGB 16 MV ne ne ne ne ne 0
1750/1800 | 1750/1800| VGB 18 MV 341462 93 03 | 195/70 R 15 CLI 104 25-2025 ne ne 25
1600 1600 VGB 16 MV ne ne ne ne ne 0
1750/1800 | 1750/1800| VGB 18 MV 341462 93 03 | 195/70 R 15 CLI 104 25-2025 ne ne 25
1600 1600 VGB 16 MV ne ne ne ne ne 0
1750/1800 | 1750/1800| VGB 18 MV 341462 93 03 | 195/70 R 15 CLI 104 25-2025 ne ne 25
1750/1800 | 1750/1800| VGB 18 MV 341462 93 03 | 195/70 R 15 CLI 104 25-2025 ne ne 25
1600 1600 VGB 16 MV ne ne ne ne ne 0
1750/1800 | 1750/1800| VGB 18 MV 341462 93 03 | 195/70 R 15 CLI 104 25-2025 ne ne 25
1600 1600 VGB 16 MV ne ne ne ne ne 0
1750/1800 | 1750/1800| VGB 18 MV 341462 93 03 | 195/70 R 15 CLI 104 25-2025 ne ne 25
1600 1600 VGB 16 MV ne ne ne ne ne 0
1750/1800 | 1750/1800| VGB 18 MV 341462 93 03 | 195/70 R15 CLI 104/ 25-2025 ne ne 25
2000 2000 VGB 20 MV 341462 93 03 | 225/70R 15 CLI 112 25-2025 ne ZHL 20 A 40
1600 1600 VGB 16 MV ne ne ne ne ne 0
1750/1800 | 1750/1800| VGB 18 MV 341462 93 03 | 195/70 R 15 CLI 104 25-2025 ne ne 25
2000 2000 VGB 20 MV 341462 93 03 | 225/70R 15 CLI 112 25-2025 ne ZHL 20 A 40
1750/1800 | 1750/1800| VGB 18 MV 341462 93 03 | 195/70 R 15 CLI 104/ 25-2025 ne ne 25
2000 2000 VGB 20 MV 341462 9303 | 225/70R 15 CLI 112 25-2025 ne ZHL 20 A 40
1750/1800 | 1750/1800| VGB 18 MV 341462 93 03 | 195/70 R 15 CLI 104 25-2025 ne ne 25
2000 2000 VGB 20 MV 34146293 03 | 225/70R 15 CLI 112 25-2025 ne ZHL 20 A 40
1750/1800 | 1750/1800| VGB 18 MV ne 195/70 R 15 CLI 104 25-2025 ne ne 23
2000 2000 VGB 20 MV ne 225/70 R 15 CLI 112 25-2025 ne ZHL 20 A 38
1750/1800 | 1750/1800| VGB 18 MV ne 195/70 R 15 CLI 104] 25-2025 ne ne 23
2000 2000 VGB 20 MV ne 225/70 R 15 CLI 112 25-2025 ne ZHL 20 A 38
1750/1800 | 1750/1800| VGB 18 MV ne 195/70 R 15 CLI 104] 25-2025 ne ne 23
2000 2000 VGB 20 MV ne 225/70 R 15 CLI 112 25-2025 ne ZHL 20 A 38
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Osnovna razlicica

Model Tip 5 t.d.n.m. | Osna Os Pnevmatike |Zavore |Glavna |Vilicast
g - ﬁ [kg] obreme oprema |okvir A
O|%3 5 2, nitev
521522
JHERNE o
se0 UL IB2am | «| I 1600 1600 |VGB 16 MV| 185R 14 CLI102 | 20-2425/1| KFL20 A1 ZHL15A
| | !
I "Ly |
560 KMFe |C33? | || |° | 1700 1700 |VGB 18 MV| 195/70R15CLI104 | 25-2025 | KFL20 Al ZHL15A
I I ° ° I :
560 WrU !ys07 | ol [«] ! 1600 1600 |VGB16MV| 185R 14 CLI102|20-2425/1| KFL20A! ZHL15A
T T T 1
| | B il I !
560 WLU | H49M | | | 1600 1600 |VGB 16 MV| 185R 14 CLI102 | 20-2425/1| KFL20 A! ZHL15A
Loy e | | | | | |
620CL 5447 | | le| le| | 1900 |1000/1000| VGB 10 M| 155/80R13XLLI84 | 20-2425/1] KFL20 A] ZHL 20 A
T T T 1T T 1 T T T T T 1
I T O e | | | | | |
650 KFU |C46M | | | | je; | 1900 | 1000/1000; VGB 10 M| 155/80R13XLLI84 | 20-2425/1 KFL20 A| ZHL20A
[ b rer | i i i i i i
i = I I I I I '
650 KMFe (B33D | | | ie| | ; 1900 | 1000/1000| VGB 10 M| 155/80R13XLLI84 | 20-2425/1] KFL20 A| ZHL 20 A
I e I I I I I !
650 UFf 1340M | | 1 | el | 1900 |1000/1000| VGB 10 M| 155/80R13XLLI84 | 20-2425/1] KFL20 A| ZHL20 A
| 0 e | | | | | | |
I 11— ! I I I I l
650 UMFe (E25L | 1 iei | | ;| 1900 1 1000/1000i VGB 10 M 155/80R13XLLI84 1 20-2425/11 KFL20 A ZHL 20 A
T R R
660 WrC ITesM | 1 1 1 1er | 1900 11000/10001 VGB 10 M| 155/80R13XLLI84 | 20-2425/11 KFL20 A| ZHL 20 A
| | | '
| P i I I I I I l
T T T T T T T T T T T T T
660 WQM JU75F | | | | | lej 2000 |1100/1100! VGB13M! 165R 13 CLI93 |20-2425/1] KFL20 Al ZHL25 A
720UKFe 1G45M | | | | lel | 2200 |1200/1200| VGB13M| 165R13CLI93 | 20-2425/1| KFL27 A ZHL27C
720kwru fusem | 1 1 1 Tet T 2200 11200712001 vGB 13 M1  165R 13 CLI93 |20-2425/11 KFL27 Al ZHL27C
720WLC (VZOM | | | | iei | 2200 |1200/1200]VGB13M| 165R13CLIO3 | 20-2425/1] KFL27A| ZHL27C
720WQC |X7iM | | | 1 Tel | 2200 !1200/1200! VGB13M! 165R 13 CLI93 | 20-2425/1! KFL27 Al ZHL27C
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tdnm. | Osna Os Dodatna Kolesa Zavore |Glavna vilicast |Teza
[kg] |obremeni| Novo! |zadnjaprecka Novo! Novo! |oprema okvir A
tev Novo'!
[kg]
1750/1800| 1750/1800 | VGB 18 MV no 195/70 R 15 C L1 104  25-2025 no no 23
2000 2000 | vGB20 MV no 225/70 R 15 C LI 112 25-2025 no ZHL20A | 38
1750/1800| 1750/1800 no no no no no no 0
2000 2000 | VGB 20 MV no 225/70R15CLI112  no no ZHL20A | 16
1750/1800] 1750/1800 | VGB 18 MV no 195/70 R 15 CLI 104 25-2025 no no 23
2000 2000 | VGB 20 MV no 225/70 R 15 C L1 1120 25-2025 no ZHL20A | 38
1750/1800| 1750/1800 | VGB 18 MV no 195/70R15CLI104 | 25-2025 no no 23
2000 2000 | VGB20 MV no 225/70R15CLI112 | 25-2025 no ZHL20A | 38
2000 1100/1100 | VGB 13 M no 165R 13 CLI93 no no no 8,0
2200 | 1200/1200 | VGB13 M no 165R 13 C L1 93 no KFL 27 A no 8,0
2000 1100/1100 | VGB 13 M no 165R 13 CLI93 no no no 80
2200 | 1200/1200 | VGB13M | no | 165R13CLI93 | no 1 KFL27A | no | 80
2000 | 1100/1100 | VGB13 M | no ! 165R13CLI93 | no : no : no : 8,0
2200 | 12001200 | VGB13M |  no | 165R13CLI93 | no | KFL27A | no | 80
2000 | 1100/1100 | VGB13M | no | 165R13CLI93 | no | no | no 1 80
2200 | 12001200 | VGB13M |  no | 165R13CLI93 | no | KFL27A | no | 80
2000 | 1100/1100 | VGB13 M | no | 165R13CLI93 | no | no | o | 80
2200 | 12001200 | VGB13M |  no | 165R13CLI93 | no | KFL27A | no | 80
2000 | 1100/1100 | VGB13M | no 1| 165R13CLI93 | no | no | no | 80
2200 | 1200/1200 | VGB13 M ! no | 165R13CLI93 | no | KFL27A | no | 80
2200 1 1200/1200 1 no 1 no | no | no 1 KFL2ZA 1 no | 03
2500 | 1300/1300 | no } no } no } no } no } no i 0,0
2500 | 130013001 no | no | no ! no 1 no I no | 00
2500 | 1300/1300 | no ! no ! no ! no ! no ! no i 0,0
2500 | 1300/1300 ! no | no | no I o | no | no | 00
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14.3 Teze vozila in opreme

Model Masa brez Osnovna Masa vozila, Tehniéno Koristni
obtezitve oprema pripravijenega dovoljena tovor
[kal [kg] na voznjo [kg] skupna [kg]
masa [kg]
390 SF ONTOUR 938 62 1000 1200 200
460 DL ONTOUR 1079 62 1141 1300 159
470 KMF ONTOUR 1062 47 1109 1350 241
400 SFe de Luxe 1023 62 1085 1300 215
440 SF de Luxe 1031 62 1093 1300 207
455 UF de Luxe 1090 62 1152 1350 198
460 UFe de Luxe 1131 62 1193 1350 157
460 LU de Luxe 1113 62 1175 1350 175
460 SFf de Luxe 1130 47 1177 1350 174
490 KMF de Luxe 1199 62 1261 1400 139
495 UL de Luxe 1201 62 1263 1500 237
495 WFB de Luxe 1211 52 1263 1500 237
540 KMFe de Luxe 1303 84 1387 1600 213
540 UL de Luxe 1269 84 1353 1500 147
515 UHK de Luxe 1339 84 1423 1600 177
515 UHL de Luxe 1350 84 1434 1600 166
545 KMF de Luxe 1354 74 1428 1600 172
560 KMFe de Luxe 1393 89 1482 1700 218
460 SL Excellent 1154 47 1201 1350 150
495 UL Excellent 1220 62 1282 1500 218
495 UFe Excellent 1178 62 1240 1500 260
495 WFB Excellent 1225 52 1277 1500 223
540 UFf Excellent 1262 84 1346 1500 154
540 UL Excellent 1273 84 1357 1500 143
540 WLU Excellent 1249 74 1323 1500 177
540 WFU Excellent 1264 74 1338 1500 162
560 CFe Excellent 1370 89 1459 1600 141
560 WFU Excellent 1365 74 1439 1600 161
620 CL Excellent 1542 89 1631 1900 269
650 UMFe Excellent 1560 89 1649 1900 251
460 UFe Excellent Edition 1125 62 1187 1350 163
490 KMF Excellent Edition 1180 62 1242 1400 158
495 UL Excellent Edition 1202 62 1264 1500 236
545 KMF Excellent Edition 1359 74 1433 1600 167
560 KMFe Excellent Edition 1399 89 1488 1600 112
650 KMFe Excellent Edition 1579 89 1668 1900 232
540 UL Prestige 1276 84 1360 1500 140
560 FC Prestige 1375 74 1449 1600 151
560 UL Prestige 1394 89 1483 1600 117
560 WFU Prestige 1372 74 1446 1600 154
560 WLU Prestige 1368 74 1442 1600 158
620 CL Prestige 1550 89 1639 1900 261
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Model Masa brez Osnovna Masa vozila, Tehniéno Koristni
obteZitve oprema pripravljenega dovoljena tovor
[kg] [kg] na voznjo [kg] skupna [kg]
masa [kg]
650 KFU Prestige 1600 89 1689 1900 211
650 UFf Prestige 1529 89 1618 1900 283
660 WFC Prestige 1588 74 1662 1900 238
720 UKFe Prestige 1783 89 1872 2200 328
720 KWFU Prestige 1792 74 1866 2200 334
720 WLC Prestige 1756 74 1830 2200 370
720 WQC Prestige 1749 74 1823 2200 377
495 UL MAXIA 1245 52 1297 1500 203
660 WQM MAXIA 1636 74 1710 2000 290
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14. Tehnicni podatki

14.4 Pnevmatike in platisca

Standard  Kovinska platisca za ALU platisca za standardno
razlicica standardno razlic¢ico razlicico
Model | Tip 5 Tehnitno Psna |Kovins|Velikost Zracni|Alu  |Alu Alu |Velikost Zracni
x g dovoljena obrem]ka  |pnevmatik  (Hak |piatis¢ | plati$éa |Platisca pnevmatik | Hak
| 25|58 4|skupna [kg]l |platisc (bar) |3 vel. |oznaka |barva (bar)
Z|2| 8| 8| 8| %|masa[kg] a
5|8|3|3|&|2 g
390 SF | p28B |« 1200 | 1200 | 5%2x14|195/70R14XLLI9%| 3,2 | 6 x 141 TR9-6014srebrna 1195/70R14CLI10LI 4,5
400 SFe | S15K| | 1300 | 1300 | 5%2x14|195/70R14XLLI9| 3,2 | 6 x 14| TR9-60145rebrna |195/70R14CLI10L! 4,5
440 5F | F28K| | 1300 | 1300 | 5%2x14|195/70R14XLLI9%| 3,2 | 6 x 14| TRO-6014ssrebrna 1195/70R14CLI10L| 4,5
455 UF | N22K | | 1350 | 1350 | 5%5x14] 195/70R14XLLI%| 3,2 [ 6 x 14! TRO-60145rebrna 195/70R14CLI1011 4,5
460 UFe | ca32| || | 1350 | 1350 | 5%2x14|195/70R14XLLI9%| 3,2 | 6 x 14| TRO-6014}srebrna |195/70R14CLI101| 4,5
460 LU | 352K | | 1350 | 1350 | 5%5x14] 195/70R14XLLI%| 3,2 [ 6 x 141 TRO-60145rebrna 1195/70R14CLI101I 4,5
460 DL | R68B |« 1300 | 1300 | 5%:x14|195/70R14XLLI9%| 3,2 | 6 x 14| TR9-6014isrebrna |195/70R14CLI101] 4,5
460 SFf | H48K| |e 1350 | 1350 | 5%2x14] 195/70R14XLLI%| 3,2 [ 6 x 14 TRO-60145rebrna 1195/70R14CLI10LI 4,5
460SL | L2oL . 1350 | 1350 | 5%5x14]195/70R14XLLI9%| 3,2 | 6 x 14! TR9-60145rebrna |195/70R14CLI101! 4,5
470 KMF | K338 | 1350 | 1350 | 5%2x14|195/70R14XLLI96| 3,2 | 6 x 14| TR9-6014isrebrna |195/70R14CLI10L| 4,5
490 KMF [ A33? | [eo| | 1400 | 1400 | 5%2x14| 185R14CLI102 | 4,5 | 6 x 141 TRO-6014srebrna | 185R14CLI102 | 4,5
°| | I I I I
T T T T
JHE | L |
495UL | 1247 [e|e]e 1500 | 1500 [ 5%5x14] 185R14CLI102 | 4,5 [ 6 x 14 TRO-60145rebrna | 185R14CLI102 | 4,5
30E 1 |
495 UL | L24F | 1500 | 1500 LM platidta so standard | 6 x 14/ TRO-6014! &rna | 185R14CLI102 | 4,5
. I I I I
495 UFe | F43L . 1500 | 1500 [ 5%5x14] 185R14CLI102 | 4,5 [ 6 x 14/ TRO-60145rebrna | 185R14CLI102 | 4,5
. I I I |
495 WFB| D642 | || 1500 | 1500 [ 5%2x14] 185R14CLI102 | 4,5 [ 6 x 14 TRO-6014srebrna | 185R14CLI102 | 4,5
°le I I I I
540 KMFe| P33K | | e 1600 | 1600 | 5%2x14| 185R14CLI102 | 4,5 | 6 x 14| TRO-6014srebrna | 185R14CLI102 | 4,5
540 UFf | k4oL . 1500 | 1500 | 5%5x14] 185R14CLI102 | 4,5 | 6 x 141 TRO-60145rebrna | 185R14CLI102 | 4,5
. I I I i
540UL | M242| [e[e]| [o 1500 | 1500 | 5%5x14] 185R14CLI102 | 4,5 | 6 x 141 TRO-60145rebrna | 185R14CLI102 | 4,5
| e ° | | | |
| | | |
540 WLU| J49L . 1500 | 1500 | 5%5x14] 185R14CLI102 | 4,5 | 6 x 141 TRO-6014srebrna | 185R14CLI102 | 4,5
. | I I I
| [l | |
° | | | |
540 WFU| N50L . 1500 | 1500 [ 5%5x14] 185R14CLI102 | 4,5 [ 6 x 14/ TRO-60145rebrna | 185R14CLI102 | 4,5
. I I I I
T T T T
. | L |
515 UHK | G67K | | e 1600 | 1600 | 5%>x14| 185R14CLI102 | 4,5 | 6 x 14| TR9-6014srebrna | 185R14CLI102 | 4,5
: - |
515 UHL | G69K | | e 1600 | 1600 [ 572x14] 185R14CLI102 | 4,5 [ 6 x 14 TRO-60145rebrna | 185R14CLI102 | 4,5
. I I I I
545KMF| R332 | || |e 1600 | 1600 | 5%5x14] 185R14CLI102 | 4,5 | 6 x 141 TRO-60145rebrna | 185R14CLI102 | 4,5
°| | I I I I
T T T
560 CFe | T58L . 1600 | 1600 [ 57>x14] 185R14CLI102 | 4,5 [ 6 x 14 TRO-6014srebrna | 185R14CLI102 | 4,5
° i | | |
| | | |

Kovinsko platisce: zategovalni moment 10 Nm
Vijaki za pnevmatike: nastavek za vsa kovinska platis¢a 13" + 14" in vsa ALU platisca (vkljucnos 15"):
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stozcasta podlozka nastavek za vsa kovinska platisca 15": Sfericni vijak za platiSce

ALU platisce: zategovalni moment 120
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Maks‘.'

gg::g::f (za Kovinska platisca za ALU platisca za

obtezitev) vecjo obtezZitev vecjo obtezitev

Tehnicno |Osna Kovinskq Velikost Zracni |Alu Alu Alu platisce| Velikost Zracni

dovoljena |obremenitev | platiSce |pnevmatike tak |platisCe |platisce |barva pnevmatike tlak

skupna  |[kg] (bar) |velikost |oznaka (bar)

masa [kg]
1500 1500 51,x14] 185R14CL1102] 45 | 6x14 | TR9-6014| srebrna | 185R14CLI102| 4,5
1500 1500 51,x14| 185R14CL1102| 45 | 6x14 | TR9-6014| srebrna | 185R14CLI102! 4,5
1500 1500 51,x14] 185R14CL1102| 45 | 6x14 | TR9-6014| srebrna | 185R14CLI102| 4,5
1500 1500 51,x14] 185R14CL1102| 45 | 6x14 | TR9-6014| srebrna | 185R14CLI102! 4,5
1500 1500 51,x14] 185R14CL1102| 45 | 6x14 | TR9-6014| srebrna | 185R14CLI102] 4,5
1500 1500 51,x14| 185R14CL1102| 45 | 6x14 | TR9-6014| srebrna | 185R14CLI1021 4,5
1500 1500 5,x14] 185R14CL1102| 45 | 6x14 | TRO-6014| srebrna | 185R14CLI102! 4,5
1500 1500 5%2x14| 185R14CLI102| 45 | 6x14 | TR9-6014| srebrna | 185R14CLI102| 4,5
1500 1500 51,x14] 185R14CL1102| 45 | 6x14 | TRO-6014| srebrna | 185R14CLI102! 4,5
1500 1500 5,x14| 185R14CL1102| 45 | 6x14 | TR9-6014| srebrna | 185R14CLI102| 4,5
1500 1500 51,x14| 185R14CL1102| 45 | 6x14 | TR9-6014| srebrna | 185R14CLI102! 4,5
1600 1600 51,x14| 185R14CL1102| 45 | 6x14 | TR9-6014| srebrna | 185R14 CLI102] 4,5
1750 1750 5% x15| 19570R15CLI104 45 | 6x15 | TR9-6015! srebrna | 19570R15CLI104 4,5
1600 1600 51,x14| 185R14CLI102| 45 | 6x14 | TR9-6014| srebrma | 185R14CLI102! 4,5
1750 1750 5%:x15| 195/70R15CLI104 4,5 | 6x15 | TR9-6015! srebrna | 19570R15CLI104 4,5
1600 1600 LM plati3¢a so standard 6x14 | TRO-6014| &na | 185R14CLI102! 45
1750 1750 LM platisca so standard 6x15 | TR9-6015 i érna i 195/70R 15C L1 104 4,5
1600 1600 51,x14| 185R14CL1102| 45 | 6x14 | TR9-6014! srebrna | 185R14CLI102! 4,5
1750 1750 51 x15] 19570R15CL1104 45 | 6x15 | TRO-6015| srebrna | 19570R 15CLI104 4,5
1600 1600 5%,x14| 185R14CLI102| 45 | 6x14 | TR9-6014! srebrna | 185R14CLI1021 4,5
1750 1750 51x15| 19570R15CL1104 45 | 6x15 | TRO-6015| srebrna | 19570R15CLI104 4,5
1750 1750 5%>x 15| 195/0R15CL1104 4,5 | 6x15 | TR9-6015! srebrna | 19570R15CLI104 4,5
1600 1600 51,x14| 185R14CL1102| 45 | 6x14 | TRO-6014| srebrna | 185R14CLI102! 4,5
1750 1750 5%,x15| 19570R15CL1104 45 | 6x15 | TR9-60151 srebrna | 19570R 15CLI104 4,5
1600 1600 51,x14| 185R14CL1102| 45 | 6x14 | TR9-6014! srebrna | 185R14CLI102! 4,5
1750 1750 51 x 15| 19570R15CLI1104 45 | 6x15 | TR9-6015i srebrna | 19570R 15CLI104 4,5
1600 1600 51,x14| 185R14CL1102| 45 | 6x14 | TR9-6014! srebrna | 185R14CLI102 4,5
1750 1750 515x15] 19570R15CL1104 4,5 | 6x15 | TR9-6015| srebrna | 19570R15CLI104 4,5
2000 2000 — | 6x15 | TR9-6015! srebrna | 22570R15CLI112 4,5
1600 1600 515x14] 185R14CL1102| 45 | 6x14 | TR9-6014! srebrna | 185R14CLI102! 4,5
1750 1750 515 x15] 19570R15CL1104 4,5 | 6x15 | TR9-6015! srebrna | 19570R 15CLI104 4,5
2000 2000 — | 6x15 | TRO-6015! srebrma | 22570R15CLI112 4,5
1750 1750 515 x15] 19570R15CL1104 4,5 | 6x15 | TRO-6015| srebrna | 19570R15CLI104 4,5
2000 2000 6x15 | TR9-6015! srebrma | 22570R15CLI112 4,5
1750 1750 515 x15] 19570R15CL1104 45 | 6x15 | TRO-6015| srebrna | 19570R15CLI104 4,5
2000 2000 6x15 | TR9-6015! srebrna | 22570R15CLI112 4,5
1750 1750 5%>x 15| 19570R15CL1104 45 | 6x15 | TRO-6015! srebrna | 19570R15CLI104 4,5
2000 2000 6x15 | TR9-6015| srebrna | 22570R15CLI114 4,5
1750 1750 51x15] 195/70R15CLI104 4,5 | 6x15 | TR9-6015! srebrna | 19570R15CLI104 4,5
2000 2000 6x15 | TR9-6015| srebrna | 22570R15CLI112 4,5

V primeru kombinacije posebnih dodatkov "rezervna pnevmatika" in "ALU platisc¢a", je standardno kolo s kovinskim

platis¢em vkljuceno kot rezervno kolo.

Izjema: Modeli Premium so dobavljeni z rezervnim kolesom z ALU plati§¢em (dodatna oprema).
ALU platisca za eno os so vedno v kombinaciji s pnevmatikami blagovne znamke. Po Zelji so srebrna ALU platisca na voljo

tudi v ¢rni barvi (dodatna oprema).
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Standardna Kovinska platisca za ALU platisca za
razlicica standardno razli¢ico standardno razli¢ico
Model | Tip 5 Tehnicno |Osna Kovins |Velikost Zratni(ALU |[ALU |ALU |Velikost Zracni
P g dovoljena jobremeni (ko pnevmatike (Hak [platisé| platisée platisc | pnevmatike | tak
3 2|5|g| 8|  [|skupna [tevkg] |platisce (bar) e |oznaka|e (bar)
g3 E g | %|masa [kg] veliko barva
Oo|a|u al= st
560 FC | x72m! o| I 1600 | 1600 |s5%x14| 185R14CL1102 | 4,5 | 6 x 14TRO-6014isrebral 185R14CLI1021 4,5
| | | | | ' ' ' '
— "1 I T S |
560 UL | B24M | o| | 1600 | 1600 |5%x14| 185R14CLI102 | 4,5 | 6 x 14TR9-6014isrebrna; 185R14CLII021 4,5
| | o | | | | | |
560 kMFel €3321 |o| | | 1700 | 1700 | 5v2x15|195/70R15CL1104| 4,5 | 6 x 15TR9-6015) srebrna) 195/70R150L11041 4,5
| | | | | ' ' ' '
e : e |
560 WFU Y50? | o| [o| | 1600 | 1600 |5%x14| 185R14CLI102 | 4,5 | 6 x 14 TR9-6014|srebrnaj 185R14CLI102 4,5
I I ol e | I I I I I I
560 WLul Haoml 1 1 1 rer | 1600 1 1600 | 5vax14| 185R14CLI102 | 4,5 | 6 x 14 TR9-6014isrebrna| 185R14CLI102] 4,5
e N N
620CL | S44?| | iei 1ei | 1900 i 1000/1000 4%2x13 | 155/80R13XLLI84| 3,3 | 5 x 13TR9-5013|srebrnaj 165R13CLI93| 3,8
T T T T T T T T T T ¥ T T T T
I Lo i | | I I | | | |
650 KFUl caeMl | 1 1 iei | 1900 | 1000/1000] 4v2x13 | 155/80R13XLLI84| 3,3 | 5x 13TR9-5013|srebrna} 165R13CLI93| 3,8
| 1 e | i | | | | | |
1 T N R L | 1 1 | | | |
650 KMFe; B33D, | | || | , 1900 |1000/1000, 4/>x13| 155/80R13XLLI84| 3,3 | 5 x 13 TR9-5013srebrna) 165R13CLI93] 3,8
T T 1 1 1 1 1 T T T T T T T T
| [ A | | | | | | |
650 UFF | 340M| | | | 1e} | 1900 | 1000/1000] 4v2x13 | 155/80R13XLLI84| 3,3 | 5 x 13 TR9-5013!srebrna! 165R13CLI93! 3,8
[ 0 der | i I [ l l l l
1 1 | | | | | 1 | 1 1 I I I I
650 UMFe, E25L, | |e| | | , 1900 |1000/1000, 47>x13| 155/80R13XLLI84| 3,3 | 5 x 13 TR9-5013]srebrnal 165R13CLI93! 3,8
T LI B B N — t T T T T I I
[ I R ! | L ! ! !
660 WFC| T65M| | | | ie; | 1900 | 1000/1000| 4Y>x13 | 155/80R13XLLI84| 3,3 | 5x 13 TR9-5013!srebrna! 165R13CLI93! 3,8
I [0 0 e | i I I | | | |
1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1
660WQM, U75F; | | | | el 2000 |1100/1100, LM platiéa so standard | 5 x 13TR9-5013! &na | 165R13CLI93! 3,8
720UKFe G45M| | | 1 1el | 2200 |1200/1200) 4%>x13| 165R13CLI93 3,8 | 5 x 13TR9-5013Isrebrna| 165R13CLI93] 3,8
720KWFU| U66M| | | | je; | 2200 |1200/1200] 4%>2x13| 165R13CLI93 3,8 | 5x 13 TRO-5013!srebrna! 165R13CLI93! 3,8
720wiclvzoml 1 1 1 Ter T 2200 11200112001 4v2x13| 165R 13C 1193 3,8 | 5 x 13TR9-5013|srebraj 165R13CLI93] 3,8
720WQG x7iM! L LT el T 2200 1200112000 415x13| 165R 13C 1193 3,8 | 5 x 13 TR9-5013! srebrnal 165R13CLI93! 3,8

Kovinsko platisce: zategovalni moment 110 Nm

ALU platisce: zategovalni moment 120

Vijaki za pnevmatike: nosilec za vsa kovinska platisca 13" + 14" in vsa ALU platisca (vkljucno s 15"):
stozcasta podlozka Nosilec za vsa kovinska platiS¢a 15": Sfericni vijak za platisce
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Maks. povecanje
(za povecano
obtezitev)

Kovinska platisca za
vecjo obtezZitev

ALU platisca za
vecjo obtezZitev

Tehnicno |Osna Kovinskd Velikost Zracni ALU Alu ALU Tyre size Zracni
dovoljena |obremenitev | platiSce |pnevmatike tlak [platiSce |platisSce | platisce tak
skupna  |[kg] (bar)|velikost |oznaka |barva (bar)
masa [kg]
1750 1750 | swx15| 19570R15C11104 45 | 6x15 | TRO-60151 srebrma | 19570R 15CLI104 4,5
2000 2000 | - — | 6x15 | TRO-6015! srebrna | 225/70R15CLI112 4,5
1750 1750 | 5% x15| 19570R15CLI104 45 | 6x15 | TR9-6015! srebrna | 19570R15CLI104 4,5
2000 2000 | - — | 6x15 | TR9-6015! srebrna | 225//0R15CLI112 4,5
1750 1750 | s5%x15| 19570R15CcL1104 45 | 6x15 | TRO-6015 srebrmna | 19570R15CLI104 4,5
2000 2000 | - — | 6x15 | TRO-6015! srebrna | 225/70R15CLI112 4,5
1750 1750 | 5% x15| 19570R15CLI104 45 | 6x15 | TR9-6015| srebrna | 195/70R15CLI104 4,5
2000 2000 | - — | 6x15 | TRO-6015! srebma | 22570R15CLI112 45
1750 1750 | 5vx15| 19570R15C11104 45 | 6x15 | TR9-6015| srebrma | 19570R 15CLI104 4,5
2000 2000 | - — | 6x15 | TR9-6015! srebrna | 225/0R15CLI112 4,5
2000 | 1100/1100, 4% x13| 165R13CLI93| 3,8 | 5x13 | TR9-5013| srebrma | 165R13CLI93| 3,8
2200 | 1200/1200| 4%>x13| 165R13CLI93| 3,8 | 5x13 | TR9-5013! srebma | 165R13CLI93 ! 3.8
2000 1100/1100 | 4v2x 13 165R13CLI93| 3,8 | 5x13 | TR9-5013| srebrna | 165R13CLI93| 3,8
2200 | 1200/1200 ! 412x13] 165R13CcL193| 38 | 5x13 | TRO5013! srebrna | 165R13CLI93 ! 3.8
2000 | 1100/1100, 4% x13] 165R13CLI93| 3,8 | 5x13 | TR9-5013| srebma | 165R13CLI93| 3.8
2200 | 1200/1200 | 4%>x13| 165R13CLI93| 3,8 | 5x13 | TR9-5013! srebrma | 165R13CLI93 ! 3.8
2000 I 1100/1100 | 4% x 13 165R13CLI93| 3,8 | 5x13 | TR9-5013| srebrna | 165R13CLI93| 3,8
2200 | 120071200 4vx13| 165R13CL193| 38 | 5x13 | TRO50131 srebma | 165R13CLI93 | 3.8
2000 | 1100/1100, 4% x13] 165R13CLI93| 3,8 | 5x13 | TR9-5013| srebma | 165R13CLIO3! 3.8
2200 | 1200/1200| 4%2x13| 165R13CLI93 | 38 | 5x13 | TRO-50131 srebrna | 165R13CLI93 | 3,8
2000 | 1100/1100 | 4%2x13[ 165R13CLI93| 3,8 | 5x13 | TR9-5013! srebma | 165R13CLIO3! 3.8
2200 | 1200/1200 | 4%2x13[ 165R13CL193| 3,8 | 5x13 | TR9-50131 srebma 1 165R13CLI93| 3.8
2200 | 1200/1200, LM platita so standard | 5x13 | TR9-5013| &ma | 165R13CLI93| 3.8
2500 | 1300/1300| 4%2x13] 165R13CLI93 | 38 | 5x13 | TRO-5013| srebrna | 165R13CLI93 | 3,8
2500 | 1300/1300 | 4%2x13] 165R13CLI93| 3,8 | 5x13 | TR9-5013! srebma | 165R13CLIO3! 3,8
2500 | 1300/1300 | 4%2x13[ 165R13CL193| 3,8 | 5x13 | TR9-5013| srebrma | 165R13CLIO3 | 3,8
2500 | 1300/1300 ' 412x13] 165R13CLI93 | 38 | 5x13 | TR9-5013! srebrna | 165R13CLI93 | 3,8

V primeru kombinacije posebnih dodatkov "rezervna pnevmatika" in "ALU platisc¢a", je standardno kolo s kovinskim

platis¢em vkljuceno kot rezervno kolo.

Izjema: Modeli Premium so dobavljeni z rezervnim kolesom z ALU platis¢em (dodatna oprema).
ALU platisca za eno os so vedno v kombinaciji s pnevmatikami blagovne znamke. Po Zelji so srebrna ALU platisca na voljo

tudi v ¢rni barvi (dodatna oprema).
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14.5 Vrednosti tlaka v pnevmatikah

Naceloma lahko sklepamo, da se tlak v napolnjeni pnevmatiki vsaki dva meseca zmanjsa za 0,1 bara. Redno
preverjajte tlak, da se izognete poskodbam pnevmatik ali predrtju.

Velikost pnevmatike Zracni tlak v bar
155/80 R 13 XL ali ojacano 3,3
165R 13 C 3,8
185R 14 C 4,5
195/70 R 14 XL ali ojacano 3,2
195/70R 14 C 4,5
195R 14 C 4,5
195/70R 15 C 4,5
225/70R 15 C 4,5
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14.6 Mere markize - premer

Model Mere
premera

[mm]

300SF  ONTOUR ! 8360
460DL  ONTOUR ! 9190
470UL  ONTOUR : 9290
400SFe  De Luxe | 8550
440SF  Deluxe ! 8730
455UF  Deluxe I 9070
460 UFe  DeLuxe ! 9220
460LU  Deluxe l 9340
460 SFf De Luxe : 9340
490 KMF  De Luxe i 9480
495UL  DeLuxe | 9710
495 WFB  De Luxe ! 9710
515UHL  DeLuxe I 10120
515UHK  De Luxe ! 10120
540UL  Deluxe l 9880
540 KMFe De Luxe ! 10030
545 KMF  De Luxe ! 10030
560 KMFe De Luxe I 10120
460 SL Excellent 9340
495 UFe Excellent 9360
495 UL Excellent 9710
495 WFB  Excellent 9710
540 WLU  Excellent 9860
540 WFU  Excellent 9860
540 UL Excellent 9880
540 UFf Excellent 9930

AN\

Model Mere
premera
[mm]
560 CFe Excellent 10120
560 WFU Excellent 10170
620 CL Excellent 10620
650 UMFe  Excellent 10920
460 UFe Excellent Edition 9220
490 KMF Excellent Edition 9480
495 UL Excellent Edition 9710
545 KMF Excellent Edition 10030
650 KMFe  Excellent Edition 10920
540 UL Prestige 9880
560 FC Prestige 10120
560 KMFe  Prestige 10120
560 UL Prestige 10120
560 WLU Prestige 10120
560 WFU  Prestige 10170
620 CL Prestige 10620
650 KFU Prestige 10970
650 UFf Prestige 10920
660 WFC  Prestige 10920
720 WLC Prestige 11640
720 UKFe  Prestige 11640
720 KWFU Prestige 11640
720 WQC  Prestige 11640
495 UL MAXIA 9710
660 WQM  MAXIA 10920

Navedena vrednost je odvisna od dodatne opreme,
obremenitve in velikosti pnevmatik ter jo je treba
obravnavati le kot okvirno vrednost. Za dolocitev
natantnega obsega vaSe markize priporotamo, da
izmerite prikolico.
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Kazalo

Kazalo

|

Dodatki 149

Dodatna oprema 19
Dodatni tovori 17
Obtoc¢ni ventilator 122
Klimatska naprava 148
PrezraCevanje 157

|

Osnovna oprema 19
Preureditev lezis¢a 53
Nosilec kolesa 45
Bojler 133

Zavore 153

]

Detektor ogljikovega monoksida 6
Menjava pnevmatike 32

Podvozje 159

Preverjanje plinskega sistema 105
Otroske postelje 56

Izbira parkirnega prostora/parcele 14
Cié¢enje zunanjosti 158

Cié¢enje notranjosti 160
Nadzorna plosc¢a 65

Vogalne podporne noZzice 43

4|

Opredelitev mas 19

Vrata in notranjost omaric 38
Vrata

odpiranje in zapiranje 48
VzdrZzevanje in nega 160
Obremenitev vle¢nega droga 18
Predali 50

VleCne naprave 152

Voznja 12

Voznja v ovinkih 13

Voznja vzvratno 14

Hrup pri voznji 153

1|

Dodatni elektri¢ni grelnik 116
Elektricno napajanje 86
Elektri¢ni sistem 92

Oprema za nujne primere 7
Vhodna vrata 38

Zunanja vrata 38

Notranjost 38

Vstopna stopnica 38
Varovanje okolja 168
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4]

Gasenje pozara 5

Komplet prve pomodi 7
Talno ogrevanje 128
Zascita proti mréesu 60, 62
Prisilno prezracevanije 36
Rezervoar za svezo vodo 97
Kuhinjska napa 144
Varovalke, funkcija 92

4]

Plin 107

Omarica za plinske jeklenke 41
Boks za plinske jeklenke 107
Plinska kuhalna plos¢a 142

Plinski regulator s senzorjem trka 109
Plinska napeljava 107

Pregled plinskega sistema 105
Splosni pregled 10

Mazanje 151

Prekinjevalnik tokokroga (GFCI) 88
Vodilo za zunaniji Sotor 44

Vodilo za letve 44

)

Rocna zavora 24

Vise¢a miza 53

Odsevni jopic 8

Priklop/odklop 22

Hobby Connect/Hobby Connect+ 68
Oskrba z vroco vodo 98, 121
Ogrevanje z vro¢im zrakom 113
Grelnik za toplo sanitarno vodo 132

o
Kljudi 37

|

Sistem za nadzor razsvetljave 93
Luci

Menjava zadnjih luci 155
Natovarjanje 17

Vrata omarice 40

Omarice

Odpiranje in zapiranje 37

4}

Vzdrzevanje 151

Masa, opredelitev 19
Mikrovalovna pecica 147



Kazalo Hobby
BUILT FOR LIFE

%] v

Oljenje z oljem 151 Ventili 106

Pecica 144 PrezraCevanije in odzracevanje 36

Naletna zavora 25 VIN (identifikacijska Stevilka vozila) 16

| M

Plise roloji 62 Luc v garderobni omari 95

Potisno zapiralo 50

v

Zadnje luci 155
Preusmerjanje elektri¢nih naprav 15
Hladilnik 134
Registracija 9
Regulacijski gumbi 106
Daljinski upravljalnik 86
PlatiS¢a 31

Streha 43

StreSno okno 61
Obtezitev strehe 43

4]

Prikljucek SAT/TV 94

Zavarovanje vozila 15
Samooskrbni paket 90
Manevriranje 14

Izklopni ventili

Lokacija vgradnje 108

DviZna miza z enim stebrickom 52
Sistem Smart Trailer 84

Viticnice v prikolici 92

Primernost za hitrost 100 km/h 10

4]

Preglednice 52

Tehnicni podatki 169

Najvecja tehni¢no dovoljena masa 19
Stranisce 102

Vratca WC kasete 41

Nosilec televizorja 51

Tlak v pnevmatikah 30

Globina profila pnevmatike 30
Komplet za popravilo pnevmatik 34
Pnevmatike 29

Starost pnevmatik 31

4]

Ultraheat 116

Podvozje 159
Vzdrzevanje in nega 158

Opozorilni trikotnik 8

Rezervoar za odpadno vodo 100
Oskrba z vodo 96

Vodovodni sistem 15

Okna 59

Nagibna okna 59

VzdrZevanje in nega 160
Uporaba pozimi 164
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